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ਅਧਿਆਇ 21 

ਨਵਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਨਵੀਂ ਿਰਤੀ 

ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਨਵੀਆਂ ਚੀਿਾਂ ਨਾਲ ਭਰੀ ਪਈ ਹੈ: “ਇੱਕ ਨਵਾਂ ਨਾਉਂ” (2:17; 
3:12), “ਨਵੀਂ ਯਰੂਸ਼ਲਮ” (3:12; ਵੇਖੋ 21:2) ਅਤ ੇ“ਇੱਕ ਨਵਾਂ ਗੀਤ” (5:9; 14:3)। ਹੁਣ, 
21 ਅਵਧਆਇ ਵਵੱਚ, ਅਸੀਂ “ਨਵੇਂ ਅਕਾਸ਼ ਅਤ ੇਨਵੀਂ ਧਰਤੀ” (ਆਇਤ 1) ਬਾਰੇ ਪੜਹਦ ੇਹਾਂ 
ਅਤੇ ਸਾਡ ੇਲਈ ਪਰਭੂ ਵੱਲੋਂ ਇਹ ਐਲਾਨ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹੈ: “ਵੇਖ, ਮੈਂ ਸੱਭੋ ਕੁਝ ਨਵਾਂ ਬਣਾੳਂਦਾ 
ਹਾਂ” (ਆਇਤ 5)। ਉਸ ਆਖ਼ਰੀ ਗੱਲ ਵਵੱਚ ਿਰੋ “ਨਵੇਂ” ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹ;ੈ ਅਸਲੀ 
ਮੂਲ ਵਲਖਤ ਿਥਾਰਥ ਰੂਪ ਵਵੱਚ ਕਵਹੰਦੀ ਹੈ, “ਵਖੇ, ਮੈਂ ਸਾਰੀਆਂ ਚੀਿਾਂ ਨੰੂ ਨਵਾਂ ਬਣਾਉਂਦਾ 
ਹਾਂ।” ਇਹ ਉਦਾਹਰਣ ਪੁਸਤਕ ਵਵੱਚ ਉਨਹ ਾਂ ਕੁਝ ਸਵਮਆ ਂਵਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਹੈ ਿਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਨੇ ਖੁਦ 
ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਸੀ (1:8; 16:1, 17 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆ ਂਵਖੇੋ); ਉਸ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦੀ ਿਰੂਰ ਇੱਕ 
ਵਵਸ਼ੇਸ਼ ਮਹੱਤਤਾ ਸੀ।  

ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 21:1-22:5 ਉਸ ਥਾਂ ਬਾਰ ੇਦੱਸਦੀ ਹ ੈਵਿਸ ਨੰੂ ਅਸੀਂ ਸੁਰਗ ਕਵਹੰਦ ੇ
ਹਾਂ। ਸਮੇਂ- ਸਮੇਂ ਤੇ, ਇਨਹ ਾਂ ਅਵਧਆਵਾਂ ਨੰੂ ਵਲਖੇ ਿਾਣ ਤੋਂ ਪਵਹਲਾਂ, ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਵੱਲੋਂ ਪਰਰੇਣਾ ਪਾਏ 
ਹੋਏ ਲੇਖਕਾਂ ਨੇ ਮਨੱੁਖਾਂ ਨੰੂ ਸੁਰਗ ਦੀਆਂ ਝਲਕਾਂ ਵਦੱਤੀਆਂ ਸਨ, ਪਰ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਵਦਲ ਵਿਆਦਾ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਬੈਟਸੈਲ ਬਾਰੈਿੱਟ ਬਕੈਸਟਰ ਨੇ ਵਲਵਖਆ, 

ਿਦੋਂ ਬਾਈਬਲ ਦੀਆਂ 66 ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਵੱਚੋਂ 65 ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਲਖਣੀਆਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰ 
ਵਦੱਤੀਆਂ ਗਈਆਂ ਅਤੇ ਬਾਈਬਲ ਦੀ ਆਖ਼ਰੀ ਪੁਸਤਕ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵੀ ਲਗਭਗ ਪੂਰੀ 
ਵਲਖ ਵਦੱਤੀ ਗਈ, ਿਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਵਲਖੇ ਹੋਏ ਵਚਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਪਰੂਾ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਵਹਲਾਂ 
ਵਸਰਫ ਅੱਠ ਵਾਧੂ ਪਰੈਹੇ ਰਵਹ ਗਏ ਸਨ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਮਨੱੁਖ ਨੰੂ ਸੁਰਗ ਦੀ ਝਲਕ ਵਦੱਤੀ।1 

21 ਅਤ ੇ22 ਅਵਧਆਇ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦਾ ਬਹਤੁ ਹੀ ਵਿਆਦਾ ਪਰਵਸੱਧ ਵਹੱਸਾ ਹਨ। 
ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਲੋਕਾਂ ਦੀਆ ਂਬਾਈਬਲ ਵਵੱਚ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਸ਼ੁਰਆੂਤੀ ਪੰਨੇ ਉਸੇ ਦੇ ਉਸੇ 
ਤਰਹਾਂ ਉਦੋਂ ਦੇ ਹੀ ਸਾਫ਼ ਸੁਥਰ ੇਹਨ ਿਦੋਂ ਉਨਹ ਾਂ ਨੇ ਬਾਈਬਲ ਖਰੀਦੀ ਸੀ, ਪਰ ਆਖ਼ਰੀ ਦੋ 
ਅਵਧਆਇ ਲਗਾਤਾਰ ਪੜਹਨ ਨਾਲ ਪਾਟ ਚੁੱ ਕੇ ਹਨ – ਅਤ ੇਸ਼ਾਇਦ ਹੰਝਆੂਂ ਨਾਲ ਵਭੱਿੇ ਹਏੋ 
ਹਨ। ਕੁਝ ਹਵਾਲੇ ਪੜਹੇ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਅਵਧਆਵਾਂ ਤੋਂ ਵੱਧ ਇਨਹ ਾਂ ਦੋ ਅਵਧਆਵਾਂ ਦਾ 
ਹਵਾਲਾ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਸੀ। ਇਨਹ ਾਂ ਅਵਧਆਵਾਂ ਤੋਂ ਵੱਧ ਕੇ ਹਰੋ ਵਕਸ ੇਅਵਧਆਇ ਨੇ ਵਦਲਾਂ ਨੰੂ 
ਤਸੱਲੀ ਨਹੀਂ ਵਦੱਤੀ ਹੈ। 

ਮੂਲ ਵਲਖਤ ਦਾ ਵਵਸਤਾਰ ਵਵੱਚ ਅਵਧਐਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਵਹਲਾਂ, ਇਹ ਚਰਚਾ ਕਰਨੀ 
ਿਰਰੂੀ ਹੈ ਵਕ 21 ਅਤ ੇ22 ਅਵਧਆਇ ਸੁਰਗ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ਿਾਂ ਨਹੀਂ। ਕੁਝ ਹਿਾਰ 
ਵਰਹੇ ਦੇ ਰਾਿ ਵਵੱਚ ਵਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਨ ਵਾਵਲਆਂ ਦਾ ਮੰਨਣਾ ਹੈ ਵਕ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 21 ਅਤ ੇ
22 ਵਵੱਚ ਿ ੋ“ਨਵੀਂ ਯਰੂਸ਼ਲਮ” ਹੈ ਉਹ ਦੁਵਨਆਵੀ ਫਵਲਸਤੀਨ ਸ਼ਵਹਰ ਹੈ ਵਿਸ ਨੰੂ ਮਸੀਹ ਦੇ 
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ਹਿਾਰ ਵਵਰਹਾਂ ਦੇ ਰਾਿ ਦੀ ਵਤਆਰੀ ਦੇ ਲਈ ਮਰੰੁਮਤ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹੈ। ਿੇਕਰ “ਯਰਸ਼ੂਲਮ” 
ਨੰੂ ਿਥਾਰਥ ਰਪੂ ਵਵੱਚ ਵਲਆ ਿਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ 21:16 ਵਵੱਚ ਇਸ ਦੇ ਮਾਪਾਂ ਨੰੂ ਵੀ ਿਥਾਰਥ ਰਪੂ 
ਵਵੱਚ ਵਲਆ ਿਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਵਫਰ ਵੀ, ਫਵਲਸਤੀਨ ਵਸਰਫ ਲਗਭਗ 150 ਮੀਲ ਦਾ 70 
ਮੀਲ ਹ;ੈ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 1,500 ਮੀਲ ਵਰਗ ਸ਼ਵਹਰ ਲਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਪਵਹਲਾਂ ਵੀ ਇਹ ਦੱਵਸਆ ਵਗਆ ਸੀ ਵਕ ਕੁਝ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦਾ ਮੰਨਣਾ ਹ ੈਵਕ 20:11-15 
ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਲੌਵਕਕ ਵਨਆਵਾਂ ਵਵੱਚੋਂ ਵਕਸੇ ਇੱਕ ਵਨਆਉਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਖ਼ਾਸ 
ਕਰਕੇ ਰੋਮ ਵਵਰੁੱ ਧ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਵਨਆਉਂ ਦਾ। ਉਸੇ ਤਰਹਾਂ, ਕਝੁ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਇਹ ਯਕੀਨ 
ਵਦਵਾਇਆ ਵਗਆ ਹ ੈ ਵਕ 21:1–22:5 ਦਾ ਉਦੇਸ਼ ਧਰਤੀ ਤੇ ਕਲੀਸੀਆ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ 
ਹੈ, ਖ਼ਾਸ ਕਰਕੇ ਕਲੀਸੀਆ ਰੋਮੀ ਸਤਾਓ ਖਤਮ ਹਣੋ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਿੇਤ ੂਹੋਈ ਸੀ। ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ 
ਪੋਥੀ 21:1–22:5 ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਦਰਸ਼ ਕਲੀਸੀਆ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ 
ਸ਼ਾਇਦ ਇਹ ਹਵਾਲਾ ਰਹੂ ਦੇ ਘਰ ਅਰਥਾਤ ਸੁਰਗ ਬਾਰੇ ਦੱਸਦਾ ਹ।ੈ ਡੈਨੀਏਲ ਰੱਸਲ ਨੇ 
ਵਲਵਖਆ, “ਕਈ ਯੁੱ ਗਾਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ, ਕਲੀਸੀਆ ਨੰੂ ਸੁਰਗ ਦਾ ਵਰਣਨ ਇਸ ਹਵਾਲੇ ਵਵੱਚ ਿਾ ਕ ੇ
ਵਮਵਲਆ।”2 ਹਾਰਲੋਡ ਹੇਿਵਲਪ ਇਸ ਗੱਲ ਨਾਲ ਸਵਹਮਤ ਹੋਇਆ: “ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੇ 
ਇਸ ਸਮਾਪਤੀ ਵਹੱਸ ੇਦਾ ਮੁੱ ਖ ਵਵਸ਼ਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਏ ਹਏੋ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਮੰਵਿਲ ਹੈ।”3 

ਿੇਕਰ 20:11-15 ਤੇ ਵਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਵਕ ਇਹ ਆਖ਼ਰੀ ਵਨਆਉੇਂ ਹ ੈਵਦੱਤ ੇਗਏ 
ਪਵਹਲੇ ਕਾਰਣ ਸਹੀ ਹਨ (20:11-15 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵੇਖ)ੋ, ਤਾਂ 21 ਅਤ ੇ 22 ਅਵਧਆਇ 
ਸੱਚਮੁੱ ਚ ਸੁਰਗ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹੋਣਗੇ। ਿੇਕਰ ਅਸੀਂ “ਮੌਿੂਦਾ ਹੁਕਮ ਨੰੂ ਿਾਰੀ ਕਰਵਦਆ,ਂ 
ਮਨੱੁਖਿਾਤੀ ਦੇ ਆਖ਼ਰੀ ਵਨਆਉਂ ਅਤੇ ਦੁਸ਼ਟ ਦੀ ਸਿਾ” ਨੰੂ ਵੇਖ ਚੁੱ ਕੇ ਹਾਂ, ਤਾਂ “ਇਹ 
ਤਰਕਪੂਰਨ ਹ ੈ ਵਕ ਅੱਗ ੇਆਉਣ ਵਾਲਾ ਵਦਰਸ਼ ਕਲੀਸੀਆ ਦੀ ਆਖ਼ਰੀ ਮਵਹਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ 
ਕਰੇਗਾ ਿਦੋਂ ਇਹ ਇਸ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਨਾਲ ਅਰਾਮ ਕਰੇਗੀ।”4 ਇਹ ਵਵਖਾਉਣ 
ਦੇ ਲਈ ਵਕ 21:1-22:5 ਸੁਰਗ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਹਰੋ ਵੀ ਵਾਧੂ ਕਾਰਣ ਵਦੱਤ ੇਿਾ 
ਸਕਦੇ ਹਨ: 

1. ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤੀ ਗਈ ਭਾਸ਼ਾ ਉਸ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹੈ ਿੋ ਬਾਈਬਲ ਦੇ ਹਰੋਨਾਂ 
ਹਵਾਵਲਆਂ ਤੋਂ ਸੁਰਗ ਬਾਰੇ ਿਾਵਣਆ ਿਾਂਦਾ ਹੈ।  

2. ਇਹ ਵਾਅਦਾ ਵਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਓਹਨਾਂ ਦੀਆ ਂਅੱਖੀਆ ਂਤੋਂ “ਹਰੇਕ ਅੰਝੂ ਪੂੰ ਝੇਗਾ” (21:4) 
ਉਹੀ ਵਾਅਦਾ ਹੈ ਿੋ 7:17 ਵਵੱਚ ਉਨਹ ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹੈ ਵਿਹੜੇ ਪਵਹਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਮਰ 
ਚੁੱ ਕੇ ਸਨ। ਇਹ ਵਾਅਦਾ ਸਪੱਸ਼ਟ ਰੂਪ ਵਵੱਚ ਅਗਲੇ ਿੀਵਨ ਦੇ ਲਈ ਹ,ੈ ਨਾ ਵਕ ਇਸ ਿੀਵਨ 
ਦੇ ਲਈ। ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਵੱਚ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸਾਨੰੂ ਸਾਡ ੇ ਦੁੱ ਖਾਂ ਵਵੱਚ ਤਸੱਲੀ ਵਦੰਦਾ ਹੈ, ਅਗਲੇ 
ਸੰਸਾਰ ਵਵੱਚ, ਉਹ ਸਾਡ ੇਦੁੱ ਖਾਂ ਨੰੂ ਵਮਟਾ ਦੇਵੇਗਾ। 

3. “ਵਿੱਤਣ ਵਾਵਲਆਂ” ਦੇ ਅਵਧਕਾਰ (21:7) ਦੀ ਤਲੁਨਾ ਦੁਸ਼ਟ ਦੇ ਅੰਤ ਨਾਲ ਕੀਤੀ 
ਗਈ ਹੈ (21:8)। ਧਰਮੀ ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ “ਿੁੱ ਗ ੋ ਿੁੱ ਗ” ਹਨ (22:5), ਸਗੋਂ ਕੁਧਰਮੀ ਦਾ 
ਸਰਾਪ ਵੀ “ਿੁੱ ਗ ੋਿੁੱ ਗ” ਹੈ (20:10; ਵੇਖੋ 20:15; 21:8)। 

4. ਇਹ ਹਵਾਲਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਨੇਵੜਓਂ “ਨਵੇਂ ਅਕਾਸ਼ ਅਤ ੇਨਵੀਂ ਧਰਤੀ” ਬਾਰੇ ਪਤਰਸ ਦੀ 
ਵਸੱਵਖਆ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ। ਹੋਮਰ ਹੇਲੀ ਨੇ ਵਟੱਪਣੀ ਕੀਤੀ ਸੀ, 

ਨਵੇਂ ਅਕਾਸ਼ ਅਤ ੇਨਵੀਂ ਧਰਤੀ ਦੇ ਬਾਰੇ ਪਤਰਸ ਦੇ ਵਵਰਤਾਂਤ (2 ਪਤਰਸ 3) ਦਾ 
ਬੜ ੇਵਧਆਨ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਅਵਧਐਨ ਇੱਕ ਿਬਰਦਸਤ ਤੁਲਨਾ ਨੰੂ ਪਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹ ੈ
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ਵਿਸ ਦਾ ਯਹੰੂਨਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ ਵਨਆਉਂ ਦੀ ਹਰੇਕ ਗੱਲ ਅਤੇ ਕਧੁਰਮੀ ਮਨੱੁਖਾਂ ਦਾ 
ਨਾਸ (2 ਪਤਰਸ 3:7; ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 20:13) ਅਤ ੇਮੌਿੂਦਾ ਅਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਦਾ 
ਿਾਂਦੇ ਰਵਹਣਾ (2 ਪਤਰਸ 3:10; ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 20:11) ਨਵੇਂ ਅਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਨਵੀਂ 
ਧਰਤੀ ਦੇ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਵਹਲਾਂ (2 ਪਤਰਸ 3:13; ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 21:1)। ਅੱਿ ਦੀ 
ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਬਾਰ ੇ ਵਲਖਣ ਦੀ ਬਿਾਇ ਿੋ ਦੁਖ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਸ਼ੁੱ ਧ ਅਤੇ ਪਾਕ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, 
ਪਤਰਸ ਅਤੇ ਯੂਹੰਨਾ ਦੋਵੇਂ ਆਖ਼ਰੀ ਵਨਆਉਂ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਿੋ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਸੀ ਉਸ ਦ ੇ
ਬਾਰੇ ਵਲਖ ਰਹੇ ਸਨ। . . . ਪਤਰਸ ਅਤ ੇਯੂਹੰਨਾ ਨੇ . . . ਆਖ਼ਰੀ ਵਨਆਉਂ ਅਤੇ ਵਨਆਉਂ ਤੋਂ 
ਬਾਅਦ ਸਦੀਪਕ ਹਕੁਮ ਦੇ ਬਾਰੇ ਵਲਵਖਆ।5 

5. ਿੇਕਰ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਆਖ਼ਰੀ ਅਵਧਆਇ “ਇੱਕ ੋ ਵਿਹੇ ਹਨ” ਤਾਂ ਪੁਸਤਕ 
ਦੁਖਾਂਤ ਨਾਲ ਖਤਮ ਹੁੰ ਦੀ ਹ।ੈ ਵਿਆਦਾਤਰ ਲੇਖਕ ਇਸ ਗੱਲ ਨਾਲ ਸਵਹਮਤ ਹਨ ਵਕ 
ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 20 ਅਤ ੇ21 ਅਵਧਆਇ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਲਈ, ਸਗੋਂ ਪੂਰੀ ਬਾਈਬਲ 
ਦੇ ਲਈ ਸਾਰ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦ ੇਹਨ। ਐਲਬਰਟ ਬਲਵਡੰਿਰ ਨੇ ਪੁੱ ਵਛਆ ਵਕ ਉਸ ਦੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੰੂ 
ਵਕੱਦਾਂ ਦਾ ਲੱਗੇਗਾ ਿੇਕਰ ਉਨਹ ਾਂ ਦੀਆਂ ਬਾਈਬਲਾਂ ਵਵੱਚੋਂ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪਥੋੀ ਦੇ 21ਵੇਂ ਅਵਧਆਇ 
ਨੰੂ ਹੀ ਕੱਢ ਵਦੱਤਾ ਿਾਵੇ: “ਮੈਨੰੂ ਸ਼ੱਕ ਹੈ ਵਕ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਬਾਕੀ ਦੇ ਬਚੇ ਵਦਨ ‘ਗੁਆਚ ੇਹੋਏ 
ਸੁਰ’ ਦੇ ਡਰਾਵਣੇ ਭਾਵ ਨਾਲ ਿੀਓਗੇ। ਇਹ ਹੈਂਡਲੇ ਦੇ ‘ਮਸਾਇਆ’ ਵਵੱਚੋਂ ‘ਹਲਲਯੂਾਹ ਕੋਰਸ’ 
ਨੰੂ ਛੱਡਣ ਦੇ ਵਾਂਗ ਹੋਵੇਗਾ।”6 

ਵਿਹੜ ੇਲੋਕ ਇਹ ਮੰਨਦ ੇਹਨ ਵਕ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 21–22 ਧਰਤੀ ਤੇ ਕਲੀਸੀਆ ਦਾ 
ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਦੱਸਦ ੇ ਹਨ ਵਕ ਹਵਾਲੇ ਵਵੱਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਭਾਵ ਮਸੀਹਾ ਦੇ 
ਰਾਿ/ਕਲੀਸੀਆ ਦੀ ਸਥਾਪਨਾ ਸੰਬੰਧੀ ਪੁਰਾਣੇ ਨੇਮ ਦੀਆਂ ਨਬੂਵਤਾਂ ਵਵੱਚ ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਪਰਤੀਰੂਪ 
ਨੰੂ ਵਮਲਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਇਸ ਤੱਥ ਵੱਲ ਵਧਆਨ ਲੈ ਕੇ ਿਾਂਦੇ ਹਨ ਵਕ “ਨਵੀਂ ਯਰੂਸ਼ਲਮ” ਸੰਬੰਧੀ 
ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਸ਼ਬਦ ਹਰੋ ਵਕਤ ੇਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਵਵੱਚ ਵਰਤ ੇਗਏ ਹਨ। ਿਦ ਵਕ ਇਹ 
ਦਾਅਵੇ ਸਹੀ ਹਨ, ਸਾਨੰੂ ਕਲੀਸੀਆ ਅਤੇ ਸੁਰਗ ਵਵਚਕਾਰ ਸੰਬੰਧ, ਸਗੋਂ ਅਲੱਗ ਨਾ ਹ ੋਸਕਣ 
ਵਾਲੇ ਵਰਸ਼ਤ ੇਤੇ ਵਧਆਨ ਦਣੇਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ 

ਕਲੀਸੀਆ ਅਤ ੇਸੁਰਗ ਇੱਕੋ ਸੱਚਾਈ ਦੇ ਦੋ ਭਾਗ ਹਨ। ਉਦਾਹਰਣ ਦੇ ਲਈ, ਦੋਹਾਂ ਨੰੂ 
“ਰਾਿ” ਵਕਹਾ ਿਾਂਦਾ ਹੈ। “ਰਾਿ” ਸ਼ਬਦ ਉਸ ਖੇਤਰ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇਣ ਦੇ ਲਈ ਵਰਵਤਆ ਵਗਆ 
ਹੈ ਵਿਸ ਤੇ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਰਾਿ ਕਰਦਾ ਹੈ (20:4-6 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵਖੇੋ)। ਇਸ ਵਰਤਮਾਨ ਯੁੱ ਗ 
ਵਵੱਚ, ਇਸ ਦੇ ਦੁਵਨਆਵੀ ਭਾਵ ਨੰੂ ਕਲੀਸੀਆ ਵਕਹਾ ਿਾਂਦਾ ਹੈ (ਮੱਤੀ 16:18, 19), ਿਦ ਵਕ 
ਸੁਰਗੀ ਪਵਹਲੀ ਨੰੂ ਵਸਰਫ ਸੁਰਗ ਵਕਹਾ ਿਾਂਦਾ ਹੈ (ਮੱਤੀ 6:9, 10, 20)। ਇਹ ਸੱਚਾਈ ਵਕ 
ਕਲੀਸੀਆ ਰਾਿ ਹੈ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਅਵਧਐਨ ਵਵੱਚ ਇਸ ਤੇ ਕਈ ਵਾਰ ਚਰਚਾ ਕੀਤੀ 
ਿਾ ਚੁੱ ਕੀ ਹ ੈ(1:9; 5:10; 11:15, 17 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆ ਂਵੇਖ)ੋ। ਇੱਕ ਹਵਾਲਾ ਵਿਹੜਾ ਰਾਿ ਦੇ 
ਦੁਵਨਆਵੀ ਅਤ ੇਸੁਰਗੀ ਪਵਹਲਆੂ ਂ ਨੰੂ ਿੋੜਦਾ ਹੈ ਉਹ ਹੈ ਇਬਰਾਨੀਆਂ 12:22-24. ਇਸ 
ਲਈ ਨਵੇਂ ਨੇਮ ਦੇ ਲੇਖਕ ਰਾਿ ਅਰਥਾਤ ਕਲੀਸੀਆ ਵਵੱਚ ਹਣੋ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਸਕਦ ੇਸਨ 
(ਵਖੇੋ ਕੁਲੱਸੀਆਂ 1:13; ਇਬਰਾਨੀਆਂ 12:28; ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 1:6, 9; 5:10), ਿਦ ਵਕ 
ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਉਹ ਵਕਸੇ ਨਾ ਵਕਸੇ ਵਦਨ ਰਾਿ ਅਰਥਾਤ ਸੁਰਗ ਵਵੱਚ ਦਾਖ਼ਲ ਹੋਣ ਦੀ 
ਉਡੀਕ ਕਰਦੇ ਸਨ (ਵਖੇੋ ਰਸਲੂਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬ 14:22; 2 ਵਤਮਵੋਥਉਸ 4:18; ਯਾਕੂਬ 2:5;  
2 ਪਤਰਸ 1:11)। ਨਵੇਂ ਨੇਮ ਵਵੱਚ ਿਦੋਂ ਸਾਡਾ ਸਾਹਮਣਾ “ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦਾ ਰਾਿ” ਿਾਂ “ਸਰੁਗ ਦਾ 
ਰਾਿ” ਨਾਲ ਹੁੰ ਦਾ ਹ,ੈ ਅਸੀਂ ਵਕਵੇਂ ਿਾਣ ਸਕਦ ੇਹਾਂ ਵਕ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਕਲੀਸੀਆ ਦਾ ਹਵਾਲਾ 
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ਵਦੰਦੇ ਹਨ ਿਾਂ ਸੁਰਗ ਦਾ? ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਸੰਦਰਭ ਦਆੁਰਾ ਵਨਰਧਾਰਤ ਕੀਤਾ ਿਾਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਿਕੇਰ ਕਈ ਵਾਰ ਇਹ ਦੱਸਣਾ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੁੰ ਦਾ ਹੈ ਵਕ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਦੁਵਨਆਵੀ 
ਰਾਿ (ਕਲੀਸੀਆ) ਿਾਂ ਸੁਰਗੀ ਰਾਿ (ਸੁਰਗ) ਹੈ, ਇਹ ਮੁਸ਼ਕਲ ਦਵੋਾਂ ਵਵਚਕਾਰ ਇੱਕ ਨੇੜ ੇਦੇ 
ਸੰਬੰਧ ਦਾ ਇੱਕ ਹਰੋ ਸੰਕੇਤ ਹ।ੈ 

ਕਲੀਸੀਆ ਅਤ ੇਸੁਰਗ ਵਵਚਕਾਰ ਨੇੜ ੇਦੇ ਵਰਸ਼ਤ ੇਦੇ ਕਾਰਣ, ਉਹ ਬਰਕਤਾਂ ਵਿਨਹ ਾਂ ਦਾ 
ਮੌਿੂਦਾ ਸਮੇਂ ਵਵੱਚ ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਮੈਂਬਰਾਂ (ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ) ਦਆੁਰਾ ਅਨੰਦ ਮਾਵਣਆ ਵਗਆ ਹ ੈ
ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਸੁਰਗ ਦੇ ਅਨੰਦ ਦਾ ਪੂਰਵ ਅਨੁਭਵ ਸਮਵਝਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਉਦਾਹਰਣ ਤੇ 
ਵਵਚਾਰ ਕਰੋ: ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਹਰੇਕ ਨੰੂ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਵਦੱਤਾ ਹੈ ਵਿਸ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਕਲੀਸੀਆ 
ਵਵੱਚ ਬਪਵਤਸਮਾ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਰਸੂਲਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬ 2:38, 41, 47)। ਇਸ ਵਰਦਾਨ ਦੇ 
ਸੰਬੰਧ ਵਵੱਚ ਪਲੌਸੁ ਨੇ ਵਲਵਖਆ ਹ,ੈ “. . . ਵਾਇਦੇ ਦੇ ਪਵਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਵੀ 
ਮੋਹਰ ਲੱਗੀ . . . ਇਹ ਸਾਡ ੇਅਧਕਾਰ ਦੀ ਸਾਈ ਹੈ” (ਅਫ਼ਸੀਆਂ 1:13, 14)। NIV ਬਾਈਬਲ 
ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਕਵਹੰਦਾ ਹ,ੈ “ਉਸ ਵਵੱਚ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਵਾਅਦੇ ਦੇ ਪਵਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਨਾਲ ਮੋਹਰ 
ਲਾਈ ਗਈ ਹੈ, ਵਿਹੜਾ ਸਾਡ ੇਅਧਕਾਰ ਦੀ ਸਾਈ ਹ।ੈ” ਸਾਈ ਉਹ ਰਕਮ ਹੁੰ ਦੀ ਹੈ ਿੋ ਸੌਦਾ ਹੋਣ 
ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਵਵੱਚ ਵਦੱਤੀ ਿਾਂਦੀ ਹੈ, ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ, ਇਸ ਦੇ ਵਵੱਚ ਬਾਕੀ ਦੀ ਰਕਮ 
ਵਿੰਨੀ ਵਸਤ ੂਸ਼ਾਮਲ ਹੁੰ ਦੀ ਹੈ। ਹਣੁ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਆਤਮਾ ਦੀ ਹਿਰੂੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਨਾ ਨਾ 
ਵਸਰਫ ਸਾਡ ੇਸਦੀਪਕ ਅਧਕਾਰ ਦੀ “ਸਾਈ” ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਉਸ ਅਧਕਾਰ ਦਾ ਪੂਰਵ ਅਨੁਭਵ 
ਵੀ ਹੈ – ਉਸ ਸਮੇਂ ਦਾ ਿਦੋਂ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ ਹੁਣ ਨਾਲੋਂ ਵਿਆਦਾ ਉਸ ਸਮੇਂ ਵਵੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ 
ਇੱਕ ਨੇੜ ੇਦੇ ਸੰਬੰਧ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਨਗੇ (ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 21:3)। 

ਇਸ ਲਈ, ਇਸ ਵਵੱਚ ਕੋਈ ਹੈਰਾਨ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਕ ਪਰੁਾਣੇ ਨੇਮ ਦੇ ਨਬੀਆਂ 
ਨੇ ਮਸੀਹਾ ਦੇ ਰਾਿ ਦੇ ਆਉਣ ਬਾਰੇ ਗੱਲ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਉਹੋਂ ਵਿਹੇ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤੇ ਿੋ ਪਰਕਾਸ਼ 
ਦੀ ਪੋਥੀ 21–22 ਵਵੱਚ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਿਾਣਨਾ ਕੋਈ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹ ੈ
ਵਕ ਕਲੀਸੀਆ ਵਵੱਚ ਬਰਕਤਾਂ ਦੇ ਬੋਲਣ ਲਈ ਵਰਤੇ ਗਏ ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਗ ਵਵੱਚ ਬਰਕਤਾਂ ਦੇ 
ਬੋਲਣ ਲਈ ਵਰਤ ੇਗਏ ਹਨ। ਕਲੀਸੀਆ ਦੀ ਸਥਾਪਨਾ ਇਸ ਦਾ ਆਪਣ ੇਆਪ ਵਵੱਚ ਇੱਕ ਅੰਤ 
ਨਹੀਂ ਸੀ। ਕਲੀਸੀਆ ਦੀ ਸਥਾਪਨਾ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਦੇ ਵੱਲ ਵਾਪਸ ਵਲਆਉਣ ਦੇ ਲਈ 
ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ, ਤਾਂ ਿੋ ਆਖ਼ਰਕਾਰ ਉਹ ਵਿਹੜਾ ਧਰਤੀ ਦੇ ਵਫ਼ਰਦੌਸ ਵਵੱਚ ਗੁਆਚ ਵਗਆ ਸੀ 
(ਉਤਪਤ 2; 3) ਉਸ ਨੰੂ ਸੁਰਗੀ ਵਫ਼ਰਦੌਸ ਵਵੱਚ ਮੜੁ ਬਹਾਲ ਕੀਤਾ ਿਾ ਸਕ ੇ(ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ 
ਪੋਥੀ 22:1, 2)। 

21:1–22:5 ਦੀ ਪੂਰੀ ਚਰਚਾ ਦਰੌਾਨ ਲੇਖਕ ਦੀ ਸਵਥਤੀ ਇਹ ਹਵੋੇਗੀ ਵਕ ਹਵਾਲਾ 
ਸੁਰਗ ਦੇ ਬਾਰ ੇਗੱਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਦਰਸ਼ਟੀਕਣੋ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਨਹੀਂ ਹ ੈਵਕ ਚਰਚਾ ਵਵੱਚ 
ਕਲੀਸੀਆ ਨੰੂ ਨਿਰਅੰਦਾਿ ਕੀਤਾ ਿਾਵੇਗਾ। ਅਸੀਂ ਮਵਹਮਾ ਪਾਈ ਹੋਈ ਕਲੀਸੀਆ ਨੰੂ, 
ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਸਦੀਪਕ ਬਰਕਤਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਵਦਆਂ ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ। ਇਸ ਹਵਾਲੇ 
ਵਵੱਚ, ਲੋਕਾਂ (ਕਲੀਸੀਆ) ਅਤ ੇਿਗਹਾ (ਸੁਰਗ) ਵਵਚਕਾਰ ਫ਼ਰਕ ਦੱਸਣਾ ਅਕਸਰ ਮੁਸ਼ਕਲ 
ਹੁੰ ਦਾ ਹ।ੈ 
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ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦਾ ਮਨੱੁਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਡਰੇਾ ਕਰਨਾ (21:1-4) 
1ਤਾਂ ਮੈਂ ਨਵਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਨਵੀਂ ਿਰਤੀ ਵੇਖੀ ਧਕਉਂ ਿੋ ਪਧਹਲਾ ਅਕਾਸ਼ ਅਤ ੇਪਧਹਲੀ 

ਿਰਤੀ ਿਾਂਦੀ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਣੁ ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੂੰ  ਸਮੁੂੰ ਦਰ ਹੈ ਨਹੀਂ। 2ਅਤੇ ਮੈਂ ਪਧਵੱਤਰ ਨਗਰੀ 
ਨਵੀਂ ਿਰੂਸ਼ਲਮ ਨੂੂੰ  ਇਉਂ ਧਤਆਰ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਾਨੋ ਲਾੜੀ ਆਪਣ ੇਲਾੜੇ ਲਈ ਧਸੂੰ ਗਾਰੀ 
ਹੋਈ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਕੋਲੋਂ  ਅਕਾਸ਼ੋਂ ਉਤਰਦੀ ਨੂੂੰ  ਵੇਧਖਆ। 3ਅਤੇ ਮੈਂ ਧਸੂੰ ਿਾਸਣ ਤੋਂ ਇੱਕ 
ਵੱਡੀ ਅਵਾਜ਼ ਇਹ ਆਖਦ ੇਸੁਣੀ ਭਈ ਵੇਖ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਡੇਰਾ ਮਨੱੁਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੈ ਅਤ ੇ
ਉਹ ਓਹਨਾਂ ਨਾਲ ਡਰੇਾ ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਓਹ ਉਸ ਦੀ ਪਰਿਾ ਹੋਣਗ ੇਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਆਪ 
ਓਹਨਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੋ ਕੇ ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹਗੇਾ। 4ਅਤੇ ਉਹ ਓਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਅੱਖੀਆਂ 
ਤੋਂ ਹਰੇਕ ਅੂੰ ਝੂ ਪੂੂੰ ਝੇਗਾ ਅਤੇ ਹੁਣ ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੂੰ  ਮੌਤ ਨਾ ਹੋਵੇਗੀ, ਨਾ ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੂੰ  ਸੋਗ ਨਾ 
ਰੋਣਾ ਨਾ ਦੁਖ ਹੋਵੇਗਾ। ਪਧਹਲੀਆ ਂਗੱਲਾਂ ਿਾਂਦੀਆਂ ਰਹੀਆ।ਂ 

ਪਵਹਲੀਆ ਂ ਅੱਠ ਆਇਤਾਂ ਵਵੱਚ ਿਰੋ ਅਕਾਸ਼ ਦੇ ਨਵੇਂਪਣ ਤੇ ਹੈ। ਆਤਮਾ ਤੋਂ ਪਰੇਰਣਾ 
ਪਰਾਪਤ ਕਰਕੇ, ਯੂਹੰਨਾ ਨੇ ਇਹ ਿੋਰ ਦੇਣ ਲਈ ਵਕ ਅਕਾਸ਼ ਵਕੰਨਾ ਅਦਭੁਤ ਹੋਵੇਗਾ ਮਨੱੁਖੀ 
ਭਾਸ਼ਾ ਦੀਆਂ ਹੱਦਾਂ ਨੰੂ ਵਧਾ ਵਦੱਤਾ। 

ਆਇਤ 1. ਰਸਲੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਗੱਲ ਨੰੂ ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਸ਼ਰੁ ੂਕੀਤਾ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਨਵਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਅਤ ੇ
ਨਵੀਂ ਿਰਤੀ ਵੇਖੀ ਧਕਉਂ ਿੋ ਪਧਹਲਾ ਅਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਪਧਹਲੀ ਿਰਤੀ ਿਾਂਦੀ ਰਹੀ ਹ ੈਅਤ ੇਹੁਣ 
ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੂੰ  ਸਮੁੂੰ ਦਰ ਹ ੈ ਨਹੀਂ। ਵਪਛਲੇ ਅਵਧਆਇ ਵਵੱਚ, ਇਹ ਵੇਵਖਆ ਵਗਆ ਸੀ ਵਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀ ਹਿਰੂੀ ਸਾਹਮਵਣਓਂ “ਧਰਤੀ ਅਤ ੇਅਕਾਸ਼ ਨੱਸ ਗਏ” ਅਤ ੇ“ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਲਈ ਕੋਈ 
ਥਾਂ ਨਾ ਵਮਵਲਆ” (20:11)। ਇਸ ਦਾ ਇੱਕ ਉਦੇਸ਼ “ਨਵੇਂ ਅਕਾਸ਼” ਅਤ ੇ“ਨਵੀਂ ਧਰਤੀ” ਦੇ ਲਈ 
ਰਾਹ ਵਤਆਰ ਕਰਨਾ ਸੀ। ਪਵਹਲਾ ਅਕਾਸ਼ ਵਾਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਵਨਵਾਸ਼ ਸਥਾਨ ਦਾ ਹਵਾਲਾ 
ਨਹੀਂ ਵਦੰਦਾ ਹ।ੈ ਉਹ ਅਕਾਸ਼ ਨਵੇਂ ਅਕਾਸ਼ ਨੰੂ ਥਾਂ ਦਣੇ ਲਈ ਿਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਵਰਹਾ। ਬਲਵਕ, 
“ਪਵਹਲਾ ਅਕਾਸ਼ ਅਤ ੇ ਪਵਹਲੀ ਧਰਤੀ” ਸ਼ਬਦ ਭੌਵਤਕ ਕਾਇਨਾਤ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਵਦੰਦ ੇ ਹਨ 
(20:11 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵੇਖ)ੋ। “ਨਵਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਅਤ ੇਨਵੀਂ ਧਰਤੀ” ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਨਵੀਂ, ਆਤਵਮਕ 
ਸਵਰਸ਼ਟੀ ਦੀ ਤਲੁਨਾ ਪੁਰਾਣੀ, ਭਵੌਤਕ ਸਵਰਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਵਰਤੀ ਗਈ ਹੈ।  

ਨਵੀਂ ਿਰਤੀ ਵਾਕ ਦਾ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ ਿਾਣਾ ਕਝੁ ਲੇਖਕਾਂ ਨੰੂ ਉਲਝਣ ਵਵੱਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੇਖਕ ਨਵੀਂ ਭੌਵਤਕ ਧਰਤੀ ਬਾਰੇ ਵਵਸਤਰਤ ਵਸਧਾਂਤਾਂ ਨੰੂ ਘੜਦ ੇਹਨ। ਵਫਰ, 
ਬਾਈਬਲ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੈ ਵਕ ਭੌਵਤਕ ਕਾਇਨਾਤ ਨਾਸ ਕਰ ਵਦੱਤੀ ਿਾਵੇਗੀ।7 ਵਯਸ ੂ ਨੇ 
ਸਪੱਸ਼ਟ ਤੌਰ ਤੇ ਵਕਹਾ ਸੀ, “ਅਕਾਸ਼ ਅਤ ੇਧਰਤੀ ਟਲ ਿਾਣਗ”ੇ (ਮੱਤੀ 24:35; ਵੇਖੋ ਮੱਤੀ 
5:18)। ਇਬਰਾਨੀਆਂ ਦੇ ਲੇਖਕ ਨੇ ਵਲਵਖਆ ਸੀ ਵਕ ਬਣਾਈਆ ਂ ਹੋਈਆਂ ਵਸਤਾਂ ਟਲ 
ਿਾਣਗੀਆਂ (ਇਬਰਾਨੀਆਂ 12:27)। ਪਤਰਸ ਨੇ ਿੋਰ ਵਦੱਤਾ ਸੀ ਵਕ “ਅਕਾਸ਼ ਬਲ ਕ ੇਢਲ 
ਿਾਣਗੇ ਅਤ ੇਮਲੂ ਵਸਤਾਂ ਵੱਡ ੇਤਾਉ ਨਾਲ ਤਪ ਕੇ ਪੱਘਰ ਿਾਣਗੀਆ”ਂ (2 ਪਤਰਸ 3:12)।  

ਵਫਰ, ਯਹੰੂਨਾ ਨੇ “ਨਵੀਂ ਧਰਤੀ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵਕਉਂ ਕੀਤੀ ਸੀ? ਸਭ ਤੋਂ ਪਵਹਲੀ 
ਗੱਲ, ਉਹ ਵਸਤਾਂ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਦੇ ਨਾਟਕੀ ਬਦਲਾਅ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਵੱਲੋਂ ਪਰਰੇਣਾ ਪਾਏ ਹੋਏ ਪਵਹਲੇ ਲੇਖਕਾਂ ਕਲੋੋਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੰੂ ਉਧਾਰ ਲੈ ਵਰਹਾ ਸੀ। ਯਸਾਯਾਹ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਮਸੀਹਾ ਦੀਆਂ ਨਬੂਵਤਾਂ ਦੇ ਵਹੱਸੇ ਵਿੋਂ “ਨਵਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਅਤ ੇਨਵੀਂ ਧਰਤੀ” ਵਾਕ ਦੀ 
ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਸੀ (ਯਸਾਯਾਹ 65:17; ਵਖੇੋ 66:22)। ਪਤਰਸ ਨੇ ਸੁਰਗ ਦੀ ਉਡੀਕ 
ਕਰਵਦਆਂ ਇਸ ੇਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਸੀ (2 ਪਤਰਸ 3:13)। 
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ਦੂਿੀ ਗੱਲ, ਯੂਹੰਨਾ, ਪਰੇਰਣਾ ਦੁਆਰਾ, ਉਨਹ ਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰ ਵਰਹਾ ਸੀ ਵਿਨਹ ਾਂ ਤੋਂ 
ਉਸ ਦੇ ਪਾਠਕ ਚੰਗੀ ਤਰਹਾਂ ਵਾਕਫ਼ ਸਨ। ਮੂਸਾ ਨੇ ਇਹ ਕਵਹੰਦ ੇਹਏੋ ਪਵਹਲੀ, ਦੁਵਨਆਵੀ 
ਰਚਨਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਵਕ “ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਅਕਾਸ਼ ਤੇ ਧਰਤੀ ਨੰੂ ਉਤਪਤ ਕੀਤਾ” 
(ਉਤਪਤ 1:1)। ਹੁਣ, ਯੂਹੰਨਾ ਨੇ ਇਹ ਕਵਹੰਦ ੇਹੋਏ ਦੂਿੀ, ਆਤਵਮਕ ਰਚਨਾ ਦਾ ਵਰਣਨ 
ਕੀਤਾ ਸੀ ਵਕ “ਮੈਂ ਨਵਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਅਤ ੇਨਵੀਂ ਧਰਤੀ ਵਖੇੀ” (ਿਰੋ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹ)ੈ। ਵਿਵੇਂ ਮੂਸਾ 
ਦੇ “ਅਕਾਸ਼ ਅਤ ੇਧਰਤੀ” ਵਾਕ ਵਵੱਚ ਸਾਰੀ ਦੁਵਨਆਵੀ, ਲੌਵਕਕ ਰਚਨਾ ਸ਼ਾਮਲ ਸੀ (ਵੇਖ ੋ
ਰਸੂਲਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬ 4:24; 17:24), ਉਸੇ ਤਰਹਾਂ ਯੂਹੰਨਾ ਦਾ “ਨਵਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਅਤ ੇਨਵੀਂ ਧਰਤੀ” 
ਵਾਕ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਸਾਰੀ ਆਤਵਮਕ, ਸਦੀਪਕ ਰਚਨਾ ਨੰੂ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

“ਨਵਾਂ ਅਕਾਸ਼” ਅਤ ੇ“ਨਵੀਂ ਧਰਤੀ” ਸ਼ਬਦ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਵਦੰਦ ੇਹਨ ਵਕ 
ਿਦੋਂ ਇਹ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਇਨਾਤ ਹਟਾ ਵਦੱਤੀ ਿਾਵਗੇੀ, ਵਫਰ ਵੀ ਇੱਕ ਢੁਕਵਾਂ ਵਾਤਾਵਰਣ 
ਹੋਵੇਗਾ ਵਿਸ ਵਵੱਚ ਉਹ ਰਵਹ ਸਕਦ ੇਅਤੇ ਕੰਮ ਕਰ ਸਕਦ ੇਹਨ। ਪਲੌੁਸ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ, ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ 
ਦੇਹੀਆਂ – ਆਤਵਮਕ ਦੇਹੀਆਂ, ਅਵਵਨਾਸੀ ਦਹੇੀਆ,ਂ ਪਰਤਾਪੀ ਦਹੇੀਆ ਂ– ਵਦੱਤੀਆਂ ਿਾਣਗੀਆਂ 
ਪਰ ਵਫਰ ਵੀ ਉਹ ਦੇਹੀਆਂ ਹਣੋਗੀਆਂ (1 ਕੁਵਰੰਥੀਆਂ 15:35, 42–44; 2 ਕਵੁਰੰਥੀਆ ਂ
4:16–5:4)। ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਆਤਮਾ ਅਤੇ ਆਤਵਮਕ ਦੇਹੀ ਿ ੋ ਉਸ ਨੰੂ ਵਦੱਤੀ ਿਾਵੇਗੀ ਉਸ 
ਵਵਚਕਾਰ ਿੋ ਫ਼ਰਕ ਹੈ ਉਸ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਅਵਗਆਤ ਹਾਂ। ਸਰੀਰ ਵਵੱਚ ਹੁੰ ਦੇ ਹੋਏ, ਅਸੀਂ ਆਤਮਾ 
ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨੰੂ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦੇ। ਪਲੌੁਸ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ, ਹਾਲਾਂਵਕ, ਫ਼ਰਕ ਿਰੂਰ ਹਵੋੇਗਾ । 
ਉਹ ਆਤਵਮਕ ਦਹੇੀਆ ਂਦੇ ਰਵਹਣ ਅਤੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਿਗਹਾ ਿਰੂਰ ਹਵੋੇਗੀ। ਵਿਵੇਂ 
ਸਰੀਰਕ ਦਹੇੀਆ ਂ ਨੰੂ ਦੁਵਨਆਵੀ ਅਕਾਸ਼ ਅਤ ੇ ਧਰਤੀ ਦੀ ਲੋੜ ਹ,ੈ ਉਸੇ ਤਰਹਾਂ ਆਤਵਮਕ 
ਦੇਹੀਆਂ ਨੰੂ ਆਤਵਮਕ “ਅਕਾਸ਼ ਅਤ ੇਧਰਤੀ” ਦੀ ਲੋੜ ਪਵੇਗੀ। ਵਯਸ ੂਨੇ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, “ਮੈਂ 
ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਿਗਹਾ ਵਤਆਰ ਕਰਨ ਿਾਂਦਾ ਹਾਂ” (ਯੂਹੰਨਾ 14:2; ਿੋਰ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹ)ੈ। 
ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 21:1 ਵਵੱਚ, ਪਵਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਉਸ ਵਤਆਰ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਿਗਹਾ ਅਰਥਤ 
“ਨਵੇਂ ਅਕਾਸ਼ ਅਤ ੇਨਵੀਂ ਧਰਤੀ” ਨੰੂ ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ।  

ਵਫਰ ਵੀ, ਵਕਸ ੇ ਨੰੂ ਵੀ “ਨਵੇਂ ਅਕਾਸ਼” ਅਤ ੇ “ਨਵੀਂ ਧਰਤੀ” ਸ਼ਬਦਾਂ ਿਾਂ ਦੋ ਖੇਤਰਾਂ 
ਵਵਚਕਾਰ ਵਕਸੇ ਵੀ ਕਾਲਪਨਕ ਅੰਤਰ ਬਾਰ ੇਬਹੁਤ ਵਿਆਦਾ ਵਚੰਤਤ ਨਹੀਂ ਹਣੋਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਲੀਓਨ ਮੌਵਰਸ ਨੇ ਵਟੱਪਣੀ ਕੀਤੀ ਹ ੈਵਕ “ਨਵੀਂ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੇ ਉਤਰਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅਕਾਸ਼ ਅਤ ੇ
ਧਰਤੀ ਵਵਚਕਾਰ ਕੋਈ ਫ਼ਰਕ ਪਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰ ਦਾ।”8 ਿੀ. ਬੀ. ਕੇਅਰਡ ਨੇ ਵਕਹਾ ਹੈ ਵਕ, ਉਸ 
ਸਮੇਂ “ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਪਰਤੀਤ ਹੁੰ ਦਾ ਹੈ ਵਕ ਦੋਵਾਂ ਵਵਚਕਾਰ ਅੰਤਰ ਨੰੂ ਭਲੁਾ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹੈ।”9 

ਆਇਤ 1 ਵਵੱਚ ਵਾਧੂ ਪਹੇਲੀ ਵਾਕ ਦੇ ਅੰਤ ਵਵੱਚ ਹ:ੈ ਅਤ ੇਹਣੁ ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੂੰ  ਸਮੁੂੰ ਦਰ ਹ ੈ
ਨਹੀਂ। ਇਹ ਸ਼ਬਦ 20:13 ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਸਕਦ ੇਹਨ, “ਸਮੁੰ ਦਰ ਨੇ ਓਹ ਮੁਰਦ ੇਵਿਹੜ ੇਉਹ 
ਦੇ ਵਵੱਚ ਸਨ ਮੋੜ ਵਦੱਤ,ੇ ਅਤ ੇਕਾਲ ਅਤੇ ਪਤਾਲ ਨੇ ਓਹ ਮੁਰਦ ੇ ਵਿਹੜੇ ਓਹਨਾਂ ਵਵੱਚ ਸਨ 
ਮੋੜ ਵਦੱਤੇ।” ਵਕਉਂਵਕ ਕਾਲ ਅਤ ੇਪਤਾਲ ਦੀ ਹੁਣ ਕਈੋ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਇਸ ਲਈ ਉਨਹ ਾਂ ਨੇ ਉਹ 
ਮੁਰਦੇ ਦੇ ਵਦੱਤ ੇ (20:14)। 21:1 ਦੇ ਸਮਾਪਤੀ ਸ਼ਬਦ ਵਸਰਫ ਉਸ ਸੰਦੇਸ਼ ਦੀ ਅੱਗ ੇ ਦੀ 
ਕਾਰਵਾਈ ਹ ੋਸਕਦ ੇਹਨ, ਇਹ ਿਰੋ ਵਦੰਦ ੇਹਏੋ ਵਕ ਸਮੁੂੰ ਦਰ ਨੰੂ ਵੀ ਹਟਾ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਸੀ। 
ਵਫਰ ਵੀ, “ਅਗਾਹਾਂ ਨੰੂ ਸਮੁੰ ਦਰ ਹੈ ਨਹੀਂ” ਸ਼ਬਦਾਂ ਸੰਬੰਧੀ ਸਭ ਤੋਂ ਪਰਵਸੱਧ ਵਸਧਾਂਤ ਇਹ ਹ ੈਵਕ 
ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਵੱਚ “ਸਮੁੰ ਦਰ” ਦੀ ਧਾਰਣਾ ਵਵਛੋੜਾ ਹ।ੈ ਭੂਮੱਧ ਸਾਗਰ ਨੇ ਯੂਹੰਨਾ ਨੰੂ 
ਅਵਸਯਾ ਵਵੱਚ ਉਸ ਦੇ ਮਸੀਹੀ ਵਮੱਤਰਾਂ ਤੋਂ ਅੱਡ ਕਰ ਵਦੱਤਾ। ਉਸੇ ਤਰਹਾਂ, ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 
ਵਵੱਚ ਪਵਹਲਾਂ ਵੀ, ਵਸੰਘਾਸਣ ਦੇ ਅੱਗੇ ਇੱਕ ਸਮੁੰ ਦਰ ਵਵਖਾਇਆ ਵਗਆ ਸੀ ਵਿਹੜਾ 
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ਮਨੱੁਖਿਾਤੀ ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੋਂ ਅੱਡ ਕਰਦਾ ਸੀ (4:6 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵਖੇੋ)। ਹੁਣ ਅਖ਼ੀਰ ਵਵੱਚ 
ਸਮੁੰ ਦਰ ਿਾਂਦਾ ਵਰਹਾ ਅਤ ੇਪਰਮਸ਼ੇੁਰ ਨੇ ਐਲਾਨ ਕੀਤਾ ਵਕ ਉਹ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਡੇਰਾ 
ਕਰੇਗਾ (21:3)। ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੇਖਕਾਂ ਨੇ ਇਸ ਵਵਚਾਰ ਨੰੂ ਿੋਵੜਆ ਹੈ ਵਕ ਯੂਹੰਨਾ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਵੱਚ 
ਲੋਕਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਮੁੰ ਦਰ ਨੰੂ ਡਰ ਦਾ ਸਰੋਤ ਸਮਵਝਆ ਿਾਂਦਾ ਸੀ (ਵਖੇੋ ਿਬੂਰ 107:25–28; 
ਯਸਾਯਾਹ 57:20; ਵਹਿਕੀਏਲ 28:8)। ਉਹ “ਅਗਾਹਾਂ ਨੰੂ ਸਮੁੰ ਦਰ ਹ ੈ ਨਹੀਂ” ਵਾਕ ਦੀ 
ਵਵਆਵਖਆ ਇਹ ਅਰਥ ਦੱਸਣ ਲਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਕ ਵਵਸ਼ਵਾਸੀਆਂ ਦੇ ਸਦੀਪਕ ਵਨਵਾਸ ਵਵੱਚ 
ਡਰ ਨੰੂ ਖਤਮ ਕਰ ਵਦੱਤਾ ਿਾਵੇਗਾ। 

“ਸਮੁੰ ਦਰ ਹ ੈਨਹੀਂ” ਰੂਪਕ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦਾ ਉਦੇਸ਼ ਇਸ ਤੱਥ ਨੰੂ ਇੱਕ ਨਾਟਕ ਦਾ ਰਪੂ ਦਣੇਾ 
ਵੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਕ ਨਵਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਵਬਲਕੁਲ ਵੱਖਰ ੇਹਣੋਗੇ। ਵਰਤਮਾਨ ਧਰਤੀ 
ਵਤੰਨ ਵਹੱਸ ੇਪਾਣੀ ਹੈ। ਿੇਕਰ ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਨਾ ਹੁੰ ਦਾ, ਤਾਂ ਇਸ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਿੀਵਨ ਵਿਵੇਂ ਵਕ ਅਸੀਂ 
ਇਸ ਨੰੂ ਿਾਣਦ ੇਹਾਂ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੋਵਗੇਾ। ਤੁਲਨਾ ਵਵੱਚ, “ਨਵੀਂ ਧਰਤੀ” ਵਵੱਚ ਸਮੁੰ ਦਰ ਨਹੀਂ ਹ।ੈ 
ਇਹ ਅਨੋਖੀ ਹੈ। ਇਹ ਨਵੀਂ ਹ।ੈ 

ਇਹ ਵਵਚਾਰ ਸਾਨੰੂ ਮੂਲ ਵਲਖਤ ਵਵੱਚ ਵਦੱਤ ੇਿੋਰ ਦੇ ਵੱਲ ਵਾਪਸ ਲੈ ਿਾਂਦਾ ਹ:ੈ ਸੁਰਗ ਦਾ 
ਨਵਾਂਪਣ। ਆਇਤਾਂ 1 ਅਤ ੇ 2 ਵਵੱਚ ਸ਼ਬਦ ਨਵਾਂ ਦਾ ਯੂਨਾਨੀ ਸ਼ਬਦ καινός (ਕੇਨੋਸ) ਤੋਂ 
ਅਨੁਵਾਦ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹ,ੈ ਵਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਗਣੁ ਿਾਂ ਵਕਸਮ ਵਵੱਚ ਨਵਾਂ।”10 “ਨਵਾਂ” ਲਈ 
ਇੱਕ ਹਰੋ ਯੂਨਾਨੀ ਸ਼ਬਦ νέος (ਨੀਓਸ) ਹੈ, ਵਿਹੜਾ ਵਕ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਵੱਚ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦਾ ਹ।ੈ ਯਹੰੂਨਾ “ਉਹੀ ਚੀਿ ਦੇ ਨਵੇਂ ਸੰਸਕਰਣ ਦੀ ਤਲਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਰ ਵਰਹਾ।”11 

ਆਇਤ 2. ਯੂਹੰਨਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਗੱਲ ਨੰੂ ਿਾਰੀ ਰੱਵਖਆ, ਅਤ ੇਮੈਂ ਪਧਵੱਤਰ ਨਗਰੀ ਨਵੀਂ 
ਿਰੂਸ਼ਲਮ ਨੂੂੰ  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਕੋਲੋਂ  ਅਕਾਸ਼ੋਂ ਉਤਰਦੀ ਨੂੂੰ  ਵੇਧਖਆ। ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਵੱਚ 
ਪਵਹਲਾਂ, ਵਯਸ ੂ ਨੇ “ਮੇਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਨਗਰੀ, ਨਵੀਂ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਵਦੱਤਾ ਸੀ 
ਵਿਹੜੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੱਲੋਂ ਸੁਰਗ ਵਵੱਚੋਂ ਉਤਰਦੀ ਹੈ” (3:12 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵੇਖ)ੋ। 

ਨਵੇਂ ਨੇਮ ਵਵੱਚ ਕਈ ਵਾਰ, “ਪਰੁਾਣੀ” ਅਰਥਾਤ ਫਵਲਸਤੀਨ ਵਵੱਚ ਦੁਵਨਆਵੀ ਯਰੂਸ਼ਲਮ 
ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਨਵੀਂ, ਸੁਰਗੀ ਿਰੂਸ਼ਲਮ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹ।ੈ ਉਦਾਹਰਣ ਦੇ ਲਈ, ਗਲਾਤੀਆਂ 
ਦੀ ਪੱਤਰੀ ਵਵੱਚ ਪਲੌੁਸ ਦੇ ਰੂਪਕ ਵਵੱਚ, ਉਸ ਨੇ ਵਕਹਾ ਸੀ ਵਕ ਹਾਿਰਾ “ਵਰਤਮਾਨ ਯਰੂਸ਼ਲਮ 
ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ, ਵਕਉਂਵਕ ਉਹ ਆਪਣ ੇਬੱਵਚਆਂ ਸਣੇ ਗੁਲਾਮੀ ਵਵੱਚ ਪਈ ਹੈ। ਪਰ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਿੋ 
ਉਤਾਹਾਂ ਹ ੈਉਹ ਅਿਾਦ ਹੈ; ਉਹ ਸਾਡੀ ਮਾਤਾ ਹੈ” (ਗਲਾਤੀਆਂ 4:25, 26; ਿੋਰ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ 
ਹੈ)। ਫਰੇ, ਿਦੋਂ ਇਬਰਾਨੀਆਂ ਦੇ ਲੇਖਕ ਨੇ ਯਹੂਦੀ ਧਰਮ ਤੇ ਮਸੀਹੀਅਤ ਦੀ ਉੱਤਮਤਾ ਤੇ ਿੋਰ 
ਵਦੱਤਾ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਵਲਵਖਆ, 

ਸਗੋਂ ਤੁਸੀਂ [ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ] ਸੀਯੋਨ ਦੇ ਪਹਾੜ ਕੋਲ ਆਏ ਹ ੋਅਤ ੇਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਨਗਰੀ 
ਸੁਰਗੀ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਕੋਲ ਅਤੇ ਿੋੜ ਮੇਲੇ ਵਵੱਚ ਲੱਖਾਂ ਦੂਤਾਂ ਕਲੋ ਅਤੇ ਪਲੋਵਠਆਂ ਦੀ ਕਲੀਵਸਯਾ 
ਕੋਲ ਵਿਨਹ ਾਂ ਦੇ ਨਾਉਂ ਸੁਰਗ ਵਵੱਚ ਵਲਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕੋਲ ਵਿਹੜਾ ਸਭਨਾਂ ਦਾ 
ਵਨਆਉਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹ ੈਅਤੇ ਵਸੱਧ ਕੀਵਤਆ ਂਹੋਇਆਂ ਧਰਮੀਆਂ ਦੇ ਆਤਵਮਆਂ ਕੋਲ ਅਤੇ 
ਵਯਸੂ ਕੋਲ ਵਿਹੜਾ ਨਵੇਂ ਨੇਮ ਦਾ ਵਵਚੋਲਾ ਹ ੈ . . . (ਇਬਰਾਨੀਆਂ 12:22-24; ਿੋਰ ਵਦੱਤਾ 
ਵਗਆ ਹੈ)। 

ਿਦੋਂ ਯਹੰੂਨਾ ਨੇ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਲਖੀ ਸੀ, “ਪਰੁਾਣੀ” ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਵੀਹ ਸਾਲ ਤੋਂ ਵੀ ਪਵਹਲਾਂ 
ਹੀ ਰੋਮੀਆਂ ਦਆੁਰਾ ਨਾਸ ਕਰ ਵਦੱਤੀ ਗਈ ਸੀ; ਵਫਰ ਵੀ, ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ “ਨਵੀਂ” ਯਰਸ਼ੂਲਮ 
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ਸਦੀਪਕ ਨਗਰੀ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰ ਸਕਦੇ ਸਨ “ਵਿਹ ਦਾ ਕਾਰੀਗਰ ਅਤੇ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਹੈ” (ਇਬਰਾਨੀਆਂ 11:10; ਵੇਖੋ ਇਬਰਾਨੀਆਂ 13:14)। ਇਸ ਨਗਰੀ ਦਾ ਵਵਸਤਾਰ 
ਵਵੱਚ ਵਰਣਨ 21:10–22:5 ਵਵੱਚ ਕੀਤਾ ਿਾਵੇਗਾ। 

ਿਦੋਂ ਇੱਕ ਵਵਅਕਤੀ ਸੁਰਗ ਦੇ ਬਾਰੇ ਸੋਚਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਵੱਚ ਨਗਰਾਂ ਅਤ ੇਸ਼ਵਹਰਾਂ 
ਦੇ ਲਾਭਕਾਰੀ ਪਵਹਲੂ ਹਣੋੇ ਚਾਹੀਦ ੇਹਨ। ਵਵਲੀਅਮ ਹੈਂਡਵਰਕਸਨ ਨੇ ਵਕਹਾ ਹ,ੈ “ਨਗਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਸੁਣਦ ੇਹੀ ਸਾਡ ੇਮਨਾਂ ਵਵੱਚ ਪੱਕੀ ਵਰਹਾਇਸ਼, ਵੱਡੀ ਵਗਣਤੀ ਵਵੱਚ ਵਸਨੀਕਾਂ, ਬਚਾਅ 
ਅਤੇ ਸੁਰੱਵਖਆ, ਸੰਗਤੀ, ਸੁੰ ਦਰਤਾ ਦੀਆਂ ਧਾਰਣਾਵਾਂ ਆਉਂਦੀਆ ਂਹਨ।”12 ਸੁਰਗ ਇਕਾਂਤ ਥਾਂ 
ਨਹੀਂ ਹ;ੈ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ ਉੱਥੇ ਰਵਹਣਗ,ੇ ਕੰਮ ਕਰਨਗ ੇਅਤ ੇਦੂਵਿਆਂ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਰੱਖਣਗ।ੇ 

“ਨਵੀਂ ਯਰੂਸ਼ਲਮ” ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਕੋਲੋਂ  ਅਕਾਸ਼ੋਂ ਉਤਰਣ ਦਾ ਵਚੱਤਰ ਕੁਝ ਲੋਕਾਂ ਦੇ 
ਲਈ ਇਹ ਸਬੂਤ ਹੈ ਵਕ ਇਹ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਕਲੀਸੀਆ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਵਦੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਪੁੱ ਛਦ ੇਹਨ, 
“ਅਕਾਸ਼ ਅਕਾਸ਼ੋਂ ਵਕਵੇਂ ਉਤਰ ਸਕਦਾ ਹੈ?” ਪਰਤੱਖ ਰਪੂ ਵਵੱਚ ਉਹ ਇਸ ਤੱਥ ਨੰੂ ਭੁੱ ਲ ਗਏ ਵਕ 
ਇਹ ਭਾਸ਼ਾ ਪਰਤੀਕਾਤਮਕ ਹ।ੈ ਉੱਤਰ ਵਵੱਚ, ਅਸੀਂ ਪੁੱ ਛ ਸਕਦੇ ਹਾਂ, “ਵਯਸੂ ਨੇ ਇਹ ਵਕਉਂ ਵਕਹਾ 
ਸੀ ਵਕ ਉਹ ‘ਇੱਕ ਿਗਹਾ ਵਤਆਰ ਕਰੇਗਾ’ (ਯੂਹੰਨਾ 14:2) ਿਦ ਵਕ ਉਹ ‘ਿਗਹਾ’ (ਸਰੁਗ) 
ਪਵਹਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਂਦ ਵਵੱਚ ਸੀ?” ਵਯਸੂ ਵਸਰਫ ਇਹ ਿੋਰ ਦੇ ਵਰਹਾ ਸੀ ਵਕ ਵਵਸ਼ਵਾਸੀਆਂ ਦੇ 
ਲਈ ਪਰਬੰਧ ਕੀਤਾ ਿਾਵੇਗਾ। ਉਸੇ ਤਰਹਾਂ, ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 21:2 ਿਰੋ ਵਦੰਦੀ ਹ ੈਵਕ ਪਰਮਸ਼ੇੁਰ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾਂ (ਕਲੀਸੀਆ) ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਿਗਹਾ (ਸੁਰਗ) ਵਤਆਰ ਕੀਤੀ ਹ।ੈ ਪਰਤਾਪੀ 
ਕਲੀਸੀਆ ਤੇ ਇਹ ਿਰੋ ਇਹ ਇਸ਼ਾਰਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਵਕ ਮਸੀਹੀ ਯੁੱ ਗ ਵਵੱਚ ਵਸਰਫ ਛਟੁਕਾਰਾ 
ਪਾਏ ਲੋਕ ਸਰੁਗ ਵਵੱਚ ਹੋਣਗ ੇ(ਆਇਤ 12 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵੇਖ)ੋ। ਦੂਿ ੇਹਵਾਲੇ ਇਹ ਇਸ਼ਾਰਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਕ ਪਰੁਾਣੇ ਨੇਮ ਦੇ ਵਵਸ਼ਵਾਸੀ ਵੀ ਉੱਥੇ ਹਣੋਗ ੇ(ਵਖੇੋ ਇਬਰਾਨੀਆਂ 11:39, 40)। 
ਵਫਰ ਵੀ, ਵਕਉਂਵਕ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦਾ ਉਦੇਸ਼ ਸਤਾਈ ਹੋਈ ਕਲੀਸਆ ਨੰੂ ਉਤਸ਼ਾਵਹਤ 
ਕਰਨਾ ਸੀ, ਇਹ ਇੱਕ ਿੇਤ ੂ ਕਲੀਸੀਆ ਹੈ ਵਿਹੜੀ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਵਪਛਲੇ ਦੋ 
ਅਵਧਆਵਾਂ ਵਵੱਚ ਵਧਆਨ ਦਾ ਕੇਂਦਰ ਹੈ। 

“ਅਕਾਸ਼ੋਂ ਉਤਰਦੀ” ਸ਼ਬਦਾਂ ਸੰਬੰਧੀ “ਨਵੀਂ ਯਰੂਸ਼ਲਮ” ਿਥਾਰਥ ਰਪੂ ਵਵੱਚ ਅਕਾਸ਼ੋਂ 
ਧਰਤੀ ਤੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ ਹ।ੈ ਇਹ ਪਰੁਾਣੀ ਦੁਵਨਆਵੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰ ਸਕਦੀ, 
ਵਕਉਂਵਕ ਉਹ ਧਰਤੀ ਿਾਂਦੀ ਰਹੀ ਹ।ੈ ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਵਿਵੇਂ ਵਕ ਪਵਹਲਾਂ ਵੀ ਵਟੱਪਣੀ ਕੀਤੀ 
ਿਾ ਚੁੱ ਕੀ ਹ,ੈ “ਨਵਾਂ ਅਕਾਸ਼” ਅਤ ੇ “ਨਵੀਂ ਧਰਤੀ” ਵਵਚਕਾਰ ਕਈੋ ਵੀ ਅੰਤਰ ਛੇਤੀ ਹੀ ਛੱਡ 
ਵਦੱਤਾ ਿਾਂਦਾ ਹੈ। “. . . ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਅਕਾਸ਼ੋਂ ਉਤਰਦੀ” ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਉਦੇਸ਼ ਵਕਸੇ ਵਦਸ਼ਾ 
ਿਾਂ ਮੰਵਿਲ ਵੱਲ ਨਹੀਂ ਪਰ ਰੱਬੀ ਅਰੰਭ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਨਾ ਹ ੈ(ਵਖੇੋ 10:1; 16:21; 18:1; 
20:1, 9)। “ਸਦੀਪਕ ਮੁਬਾਰਕਪਣ ਮਨੱੁਖ ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹ ੈਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਵੱਲੋਂ ਇੱਕ 
ਤੋਹਫ਼ਾ ਹੈ।”13 

ਵਿਵੇਂ ਵਕ ਪਵਹਲਾਂ ਵੀ ਵਿਕਰ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਸੀ, ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਵੱਚ ਿਗਹਾ (ਸੁਰਗ) 
ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ (ਕਲੀਸੀਆ) ਵਵਚਕਾਰ ਫ਼ਰਕ ਦੱਸਣਾ ਅਕਸਰ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੁੰ ਦਾ ਹੈ। ਆਇਤ 2 ਇਸ 
ਤੱਥ ਦਾ ਉਦਾਹਰਣ ਵਦੰਦੀ ਹੈ। ਨਗਰੀ ਦਾ ਰੂਪਕ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ, ਯਹੰੂਨਾ ਨੇ ਇਸ 
ਨੰੂ ਇੱਕ ਹੋਰ ਪਰਤੀਕ ਵਵੱਚ ਬਦਲ ਵਦੱਤਾ: ਰਾਿਧਾਨੀ ਨੰੂ ਇਉਂ ਧਤਆਰ ਕੀਤਾ ਮਾਨੋ ਲਾੜੀ 
ਆਪਣੇ ਲਾੜੇ ਲਈ ਧਸੂੰ ਗਾਰੀ ਹਈੋ ਹ।ੈ ਥੋੜਹ ੇਸਮੇਂ ਬਾਅਦ, ਨਗਰੀ ਦਾ “ਲਾੜੀ, ਵਿਹੜੀ ਲੇਲੇ 
ਦੀ ਪਤਨੀ ਹ”ੈ (ਆਇਤ 9) ਵਿੋਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਿਾਵੇਗਾ।  

ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਕਲੀਸੀਆ ਦਾ ਮਸੀਹ ਦੀ ਲਾੜੀ ਵਿੋਂ ਹਵਾਲਾ ਵਦੱਤਾ ਸੀ (2 ਕੁਵਰੰਥੀਆਂ 11:2; 
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ਅਫ਼ਸੀਆਂ 5:22-32; ਵਖੇੋ ਰੋਮੀਆਂ 7:4)। ਉਸ ਨੇ ਵਕਹਾ ਵਕ ਸਮਾਂ ਆਵੇਗਾ ਿਦੋਂ ਵਯਸੂ 
“ਆਪਣੇ ਲਈ ਇਹੋ ਵਿਹੀ ਪਰਤਾਪਵਾਨ ਕਲੀਵਸਯਾ ਵਤਆਰ ਕਰੇਗਾ ਵਿਹ ਦੇ ਵਵੱਚ ਕਲੰਕ ਯਾ 
ਬੱਿ ਯਾ ਕਈੋ ਹਰੋ ਅਵਿਹਾ ਔਗਣੁ ਨਾ ਹੋਵੇ” (ਅਫ਼ਸੀਆਂ 5:27)। ਵਿਆਦਾਤਰ ਲੇਖਕ ਇਸ 
ਗੱਲ ਨਾਲ ਸਵਹਮਤ ਹਨ ਵਕ 21:2 “ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀ ਕਲੀਸੀਆ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦੀ ਹੈ . . . 
ਵਿਹੜੀ ਮਵਹਮਾ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤ ੇਹੁਣ ਆਪਣੇ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨਾਲ ਸੰਪਰੂਣ ਸੰਗਤੀ ਦੇ 
ਲਈ ਵਤਆਰ ਹ।ੈ”14 19 ਅਵਧਆਇ ਤੋਂ ਹੀ, ਪਾਠਕ “ਲੇਲੇ ਦੇ ਵਵਆਹ” (19:7) ਅਤ ੇਲੇਲੇ ਦੇ 
“ਵਵਆਹ ਦੀ ਦਾਉਤ” (19:9) ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰ ਵਰਹਾ ਹੈ। ਆਖ਼ਰਕਾਰ, 21:2 ਵਵੱਚ, ਪਾਠਕ 
ਨੰੂ ਿਸ਼ਨ ਮਨਾਉਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਵੱਚ ਵਲਆਂਦਾ ਵਗਆ ਹ।ੈ ਵਕਸੇ ਨੇ ਵਕਹਾ ਹੈ “ਸੁਰਗ ਵਵੱਚ ਸਭ ਤੋਂ 
ਵਿਆਦਾ ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਪਲ ਹ”ੈ ਲੇਲੇ ਦਾ ਵਵਆਹ ਹਵੋੇਗਾ। 

ਲਾੜੀ ਆਪਣ ੇਲਾੜ ੇਲਈ ਧਸੂੰ ਗਾਰੀ ਹਈੋ ਹ ੈਦਾ ਪਰਤੀਕਵਾਦ ਕਲੀਸੀਆ ਦੀ ਮਵਹਮਾ ਦੀ 
ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ ਲਾੜੀ ਸੁੰ ਦਰ ਹ;ੈ ਇਹ ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਹੈ ਵਿਵੇਂ ਵਕ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਝੁ ਚਮਕਦਾ 
ਹੈ ਵਿਹੜਾ ਉਸ ਨੰੂ ਬਦਲ ਵਦੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਵਵਆਹ ਦਾ ਰੂਪਕ ਵਯਸ ੂਦੇ ਆਪਣੀ 
ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਲਈ ਵਨਰੰਤਰ ਪਰੇਮ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਹੈ।  

ਆਇਤ 3. ਯੂਹੰਨਾ ਨੇ ਵਕਹਾ, ਅਤ ੇਮੈਂ ਧਸੂੰ ਿਾਸਣ ਤੋਂ ਇੱਕ ਵੱਡੀ ਅਵਾਜ਼ ਇਹ ਆਖਦ ੇ
ਸੁਣੀ। ਬਲੋਣ ਵਾਲਾ ਉੱਚੀ ਅਵਾਿ ਵਵੱਚ ਬਵੋਲਆ ਤਾਂ ਵਕ ਹਰ ਕੋਈ ਉਸ ਨੰੂ ਸੁਣ ਸਕੇ। ਇਹ 
ਘਟਨਾ ਲਗਭਗ ਬਾਈ ਸਵਮਆਂ ਵਵੱਚੋਂ ਆਖ਼ਰੀ ਵਾਰ ਹੈ ਿਦੋਂ ਯਹੰੂਨਾ ਨੇ ਇੱਕ ਵੱਡੀ ਅਵਾਜ਼ 
ਸੁਣੀ ਸੀ। ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਦੱਸੀ ਗਈ ਹੈ; ਸ਼ਾਇਦ ਇਹ ਚਾਰ ਿੀਉਂਦ ੇਪਰਾਣੀਆਂ 
ਵਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਹੋਵੇਗਾ। ਉਸ ਅਵਾਿ ਨੇ ਵਕਹਾ, ਵੇਖ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਡੇਰਾ ਮਨੱੁਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੈ। 
ਇਹ ਰਪੂਕ ਉਿਾੜ ਵਵੱਚ ਡੇਰੇ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ, ਵਿਹੜਾ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਡੇਰੇ ਦੇ ਵਵਚਕਾਰ ਖੜਹਾ 
ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਸੀ। ਡੇਰਾ ਇਸਰਾਏਲੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਲਈ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਸਬੂਤ ਸੀ ਵਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹ।ੈ  

ਉਸ ਅਵਾਿ ਨੇ ਆਪਣੀ ਗੱਲ ਨੰੂ ਿਾਰੀ ਰੱਵਖਆ, ਅਤ ੇਉਹ ਓਹਨਾਂ ਨਾਲ ਡਰੇਾ ਕਰਗੇਾ 
ਅਤੇ ਓਹ ਉਸ ਦੀ ਪਰਿਾ ਹੋਣਗ ੇ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਆਪ ਓਹਨਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੋ ਕੇ 
ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹੇਗਾ। (ਇਸ ਵਾਅਦ ੇ ਦੀ ਤਲੁਨਾ ਲੇਵੀਆ ਂ 26:12 ਅਤ ੇ ਵਹਿਕੀਏਲ 
36:28 ਨਾਲ ਕਰੋ।) ਯੂਨਾਨੀ ਵਲਖਤ ਵਵੱਚ ਪਰਿਾ ਦੀ ਥਾਂ “ਪਰਿਾਵਾਂ” (λαοὶ, ਲਾਓਈ ) 
ਹੈ। ਸ਼ਾਇਦ ਇਹ ਬਹੁਵਚਨ ਰਪੂ ਇਸ ਗੱਲ ਤੇ ਿਰੋ ਦਣੇ ਦੇ ਲਈ ਵਰਵਤਆ ਵਗਆ ਹਵੋੇਗਾ ਵਕ 
“ਸਗੋਂ ਹਰੇਕ ਕੌਮ ਵਵੱਚੋਂ ਿੋ ਕੋਈ ਉਸ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਅਤ ੇਧਰਮ ਦੇ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹ ੈ ਸੋ ਉਹ ਨੰੂ 
ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ” (ਰਸਲੂਾਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬ 10:35; ਿਰੋ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹ)ੈ। ਆਇਤ 7 ਵਵੱਚ ਪਰਭ ੂਨੇ 
ਖੁਦ ਅਤ ੇਆਪਣੀ ਪਰਿਾ ਵਵਚਕਾਰ ਵਰਸ਼ਤੇ ਨੰੂ ਇਹ ਿੋਰ ਵਦੰਦ ੇਹਏੋ ਸਵੁਨਸ਼ਵਚਤ ਕੀਤਾ, “ਮੈਂ 
ਉਸ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਹੋਵਾਂਗਾ ਅਤ ੇਉਹ ਮੇਰਾ ਪੁੱ ਤਰ ਹਵੋੇਗਾ” (ਵੇਖੋ 2 ਕੁਵਰੰਥੀਆਂ 6:17, 18)। 

ਆਇਤ 4. ਇਸ ਨਵੀਂ ਨੇੜਤਾ ਦਾ ਨਤੀਿਾ ਕੀ ਹਵੋੇਗਾ? ਪਵਹਲੀ ਗੱਲ, ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ 
ਓਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਅੱਖੀਆਂ ਤੋਂ ਹਰੇਕ ਅੂੰ ਝੂ ਪੂੂੰ ਝੇਗਾ ਅਤ ੇਹੁਣ ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੂੰ  ਮੌਤ ਨਾ ਹੋਵੇਗੀ, ਨਾ 
ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੂੰ  ਸੋਗ ਨਾ ਰੋਣਾ ਨਾ ਦੁਖ ਹੋਵੇਗਾ। ਪਧਹਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਿਾਂਦੀਆਂ ਰਹੀਆ।ਂ ਹਰੇਕ 
ਅੂੰ ਝੂ ਪੂੂੰ ਝਣ ਦਾ ਵਾਅਦਾ ਪਵਹਲਾਂ ਵੀ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਸੀ (7:16, 17 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵਖੇ)ੋ। ਉਨਹ ਾਂ 
ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਅੰਝਆੂਂ ਬਾਰੇ ਿਰਾ ਸੋਚ ੋਿੋ ਪਾਪ ਦੇ ਇਸ ਿਗਤ ਵਵੱਚ ਦਾਖ਼ਲ ਹੋਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਹੀ 
ਵਹਾਏ ਗਏ ਹਨ। ਸੁਰਗ ਵਵੱਚ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹਰ ਅੰਝੂ ਪੂੰ ਝ ਦਵੇੇਗਾ। ਉਹ ਉਸ ਕਾਰਣ ਨੰੂ ਵੀ 
ਵਮਟਾ ਦੇਵੇਗਾ ਵਿਸ ਦੇ ਕਾਰਣ ਅੰਝੂ ਵਹਾਏ ਿਾਂਦੇ ਹਨ। ਅੰਝਆੂਂ ਦਾ ਮੁੱ ਖ ਸਰੋਤ ਮੌਤ ਹੈ। 
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ਵਿਆਦਾਤਰ ਲੋਕ ਕਬਰਾਂ ਲਾਗ ੇਖਲੋ ਕ ੇਆਪਣੇ ਵਕਸ ੇਅਿੀਿ ਨੰੂ ਅਲਵਵਦਾ ਕਵਹੰਦ ੇਹਨ। 
ਸੁਰਗ ਵਵੱਚ, ਹਣੁ ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੂੰ  ਮੌਤ ਨਾ ਹੋਵੇਗੀ (ਵੇਖੋ 20:14)। ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਉਤਪਤ 3 ਦੇ 
ਸਰਾਪ ਨੰੂ ਵਮਟਾ ਵਦੱਤਾ ਿਾਵੇਗਾ (ਵਖੇੋ ਉਤਪਤ 3:3, 19)। 

ਨਾ ਹੀ ਸੋਗ ਨਾ ਰੋਣਾ ਨਾ ਦਖੁ ਹਵੇੋਗਾ, ਵਕਉਂਵਕ ਪਧਹਲੀਆ ਂਗੱਲਾਂ ਿਾਂਦੀਆ ਂਰਹੀਆ।ਂ 
ਹਰੇਕ ਉਹ ਚੀਿ ਵਿਸ ਨੇ ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਿਦੋਂ ਦਾ ਪਾਪ ਸੰਸਾਰ ਵਵੱਚ ਦਾਖ਼ਲ ਹਇੋਆ ਹ ੈਲੋਕਾਂ 
ਦੇ ਿੀਵਨਾਂ ਨੰੂ ਨੁਕਸਾਨ ਪਹੁੰ ਚਾਇਆ ਹੈ ਗਾਇਬ ਹੋ ਿਾਵੇਗੀ। ਆਇਤ 4 ਸੁਰਗ ਦਾ 
ਸਕਾਰਾਤਮਕ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਬਿਾਇ ਨਕਾਰਾਤਮਕ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਵੱਚ ਵਕਉਂ ਵਰਣਨ ਕਰਦੀ ਹੈ? 
ਸ਼ਾਇਦ ਇਸ ਲਈ ਤਾਂ ਵਕ ਲੋਕ ਵਾਅਵਦਆਂ ਨੰੂ ਸਮਝ ਸਕਣ। ਹਰ ਵਕਸੇ ਨੇ ਅਨੰਦ ਨੰੂ ਨਹੀਂ 
ਿਾਵਣਆ ਹੈ, ਪਰ ਸਭਨਾਂ ਨੇ ਦੁੱ ਖ ਨੰੂ ਿਾਵਣਆ ਹੈ। ਕਈ ਤਾਂ ਕਦ ੇਹੱਸ ੇਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਪਰ ਸਾਰੇ 
ਰੋਏ ਿਰਰੂ ਸੀ। ਕਈ ਪੀੜਾ ਤੋਂ ਕਦ ੇਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋਏ, ਪਰ ਸਾਰ ੇਇਹ ਿਾਣਦ ੇਹਨ ਵਕ 
ਦੁੱ ਖ ਝੱਲਣ ਦਾ ਅਰਥ ਕੀ ਹੁੰ ਦਾ ਹੈ। ਕੀ ਇਹ ਿਾਣਨਾ ਅਦਭੁਤ ਨਹੀਂ ਹ ੈਵਕ ਇੱਕ ਥਾਂ ਹੈ ਵਿੱਥ ੇ
ਵਬਮਾਰੀ ਅਤ ੇਉਦਾਸੀ ਬੀਤੇ ਸਮੇਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਹੋਣਗੀਆਂ, ਵਿੱਥ ੇਹਰ ਕੋਈ ਸਦੀਪਕ ਖੁਸ਼ੀ ਨੰੂ 
ਿਾਣ ਸਕਦਾ ਹ?ੈ 

ਿੇਕਰ ਕੋਈ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਇਹ ਯਕੀਨ ਵਦਵਾ ਸਕਦਾ ਵਕ ਉੱਥੇ ਇੱਕ ਟਾਪੂ ਹ ੈਵਿੱਥ ੇਆਇਤ 4 
ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਵਵੱਚੋਂ ਵਸਰਫ ਇੱਕ ੋਬਰਕਤ ਸੱਚੀ ਹ ੈ– ਉਹ ਥਾਂ ਵਿੱਥ ੇਨਾ ਅੰਝ,ੂ ਨਾ ਮਤੌ, ਨਾ 
ਦੁਖ ਹੋਵੇਗਾ – ਤਾਂ ਉਨਹ ਾਂ ਨੇ ਉਸ ਬੰਦਰਗਾਹ ਤੱਕ ਸੁਰੱਵਖਅਤ ਪਹੁੰ ਚਣ ਦੇ ਲਈ ਆਪਣਾ ਸਭ 
ਕੁਝ ਵੇਚ ਦੇਣਾ ਸੀ। ਵਕੰਨੀ ਅਿੀਬ ਗੱਲ ਹੈ ਵਕ ਇੱਕ ਥਾਂ ਹੈ ਵਿੱਥ ੇਇਹ ਸਾਰੇ ਵਾਅਦੇ ਸੱਚ ੇਹਨ 
ਅਤੇ ਵਫਰ ਵੀ ਬਹਤੁ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਉਦਾਸੀਨ ਰਵਹੰਦ ੇਹਨ ਵਕ ਉਹ ਉੱਥੇ ਿਾਣਗ ੇਿਾਂ ਨਹੀਂ।  

ਸੱਭੋ ਕੁਝ ਨਵਾਂ ਹ ੋਧਗਆ (21:5-8) 
5ਅਤੇ ਉਹ ਧਿਹੜਾ ਧਸੂੰ ਿਾਸਣ ਉੱਤੇ ਧਬਰਾਿਮਾਨ ਹੈ ਬੋਧਲਆ, ਵੇਖ, ਮੈਂ ਸੱਭੋ ਕੁਝ ਨਵਾਂ 

ਬਣਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਅਤੇ ਓਨ ਆਧਖਆ, ਧਲਖ, ਧਕਉਂ ਿੋ ਏਹ ਬਚਨ ਧਨਹਚਾ ਿੋਗ ਅਤ ੇਸਤ 
ਹਨ। 6ਅਤੇ ਓਨ ਮੈਨੂੂੰ  ਆਧਖਆ, ਹੋ ਧਗਆ ਹੈ! ਮੈਂ ਅਲਫਾ ਅਤੇ ਓਮੇਗਾ, ਆਦ ਅਤੇ ਅੂੰ ਤ 
ਹਾਂ। ਧਿਹੜਾ ਧਤਹਾਇਆ ਹੈ ਮੈਂ ਉਹ ਨੂੂੰ  ਅੂੰ ਧਮਿਤ ਿਲ ਦੇ ਸੋਤ ੇ ਧਵੱਚੋਂ ਮੁਖਤ ਧਪਆਵਾਂਗਾ। 
7ਧਿਹੜਾ ਧਿੱਤਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਉਹ ਇਨਹ ਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਅਿਕਾਰੀ ਹੋਵਗੇਾ ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਹ ਦਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੋਵਾਂਗਾ ਅਤੇ ਉਹ ਮੇਰਾ ਪੁੱ ਤਿ ਹੋਵੇਗਾ। 8ਪਰ ਡਰਾਕਲਾਂ, ਬੇਪਰਤੀਧਤਆਂ, 
ਧਿਣਾਉਧਣਆਂ, ਖੂਨੀਆਂ, ਹਰਾਮਕਾਰਾਂ, ਿਾਦੂਗਰਾਂ, ਮੂਰਤੀ ਪੂਿਕਾਂ ਅਤੇ ਸਾਧਰਆਂ ਝਧੂਠਆਂ 
ਦਾ ਧਹੱਸਾ ਓਸ ਝੀਲ ਧਵੱਚ ਹੋਵੇਗਾ ਧਿਹੜੀ ਅੱਗ ਅਤ ੇਗੂੰ ਿਕ ਨਾਲ ਬਲਦੀ ਹੈ! ਇਹ ਦੂਈ 
ਮੌਤ ਹੈ। 

ਆਇਤ 5. ਮਲੂ ਵਲਖਤ ਦਾ ਪਰਮੁੱ ਖ ਵਾਅਦਾ ਵਕੰਨਾ ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਹ:ੈ ਅਤ ੇ ਉਹ ਧਿਹੜਾ 
ਧਸੂੰ ਿਾਸਣ ਉੱਤੇ ਧਬਰਾਿਮਾਨ ਹੈ ਬੋਧਲਆ, ਵੇਖ, ਮੈਂ ਸੱਭ ੋ ਕੁਝ ਨਵਾਂ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਇਹ 
ਵਾਅਦਾ ਵਰਤਮਾਨ ਵਾਕ ਵਵੱਚ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਨੇ ਪਵਹਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਨਵਾਂ ਬਣਾ ਵਦੱਤਾ 
ਹੈ। ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ ਕੋਲ ਇੱਕ “ਨਵੇਂ ਹੁਕਮ” (ਯੂਹੰਨਾ 13:34) ਨਾਲ ਇੱਕ ਨਵਾਂ ਨੇਮ ਹ ੈ 
(2 ਕੁਵਰੰਥੀਆਂ 3:6; ਇਬਰਾਨੀਆ ਂ 8:8, 13; 9:15; 12:24)। ਮਸੀਹ ਵਵੱਚ, ਅਸੀਂ ਨਵੀਂ 
ਸਵਰਸ਼ਟੀ ਹਾਂ (2 ਕੁਵਰੰਥੀਆਂ 5:17; ਵਖੇੋ ਗਲਾਤੀਆਂ 6:15; ਅਫ਼ਸੀਆਂ 4:24; ਕਲੁੁੱ ਸੀਆਂ 
3:10)। ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ “ਨਵੇਂ ਅਤ ੇਿੀਉਂਦੇ ਰਾਹ” ਤੇ ਹਨ (ਇਬਰਾਨੀਆਂ 10:20)। ਹਾਲਾਂਵਕ, 
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ਇੱਕ ਵਦਨ ਸੱਭੋ ਕਝੁ ਨਵਾਂ ਕਰ ਵਦੱਤਾ ਿਾਵੇਗਾ। 
ਅਸੀਂ ਵਕਵੇਂ ਿਾਣ ਸਕਦ ੇਹਾਂ ਵਕ ਇਹ ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਵਾਅਦ ੇਵਨਸ਼ਚਤ ਹਨ? ਪਰਭੂ ਨੇ ਯਹੰੂਨਾ 

ਨੰੂ ਆਵਖਆ, ਧਲਖ, ਧਕਉਂ ਿੋ ਏਹ ਬਚਨ ਧਨਹਚਾ ਿਗੋ ਅਤ ੇਸਤ ਹਨ (ਵਖੇ ੋ2 ਵਤਮਵੋਥਉਸ 
2:13; ਇਬਰਾਨੀਆਂ 6:18)। ਪੋਥੀ ਵਵੱਚ ਯੂਹੰਨਾ ਨੰੂ ਕਈ ਵਾਰ ਧਲਖਣ ਦੀ ਹਦਾਇਤ ਵਦੱਤੀ 
ਗਈ ਸੀ। ਹਰ ਵਾਰ, ਕਝੁ ਨਾ ਕੁਝ ਅਸਧਾਰਣ ਮਹੱਤਵਪਰੂਣ ਹਇੋਆ ਸੀ ਿਾਂ ਪਰਗਟ ਹਣੋ 
ਵਾਲਾ ਸੀ। ਕੁਝ ਦਾ ਮੰਨਣਾ ਹੈ ਵਕ ਸ਼ਾਇਦ, ਇਸ ਮੌਕ ੇ ਤੇ, ਯੂਹੰਨਾ ਿ ੋਸੁਣ ਵਰਹਾ ਅਤ ੇਵੇਖ 
ਵਰਹਾ ਸੀ ਉਸ ਤੋਂ ਇੰਨਾ ਵਿਆਦਾ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਵਗਆ ਸੀ ਵਕ ਉਹ ਵਲਖਣੋ ਰੁਕ ਵਗਆ। ਬਚਨ 
ਵਿਹੜ ੇਯਹੰੂਨਾ ਨੇ ਵਲਖ ੇਉਨਹ ਾਂ ਦਾ ਧਨਹਚਾ ਿੋਗ ਅਤ ੇ ਸਤ ਵਿੋਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹੈ। 
ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ ਉਸ ਦੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਿੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕਵਹੰਦਾ ਹੈ। 

ਆਇਤ 6. ਪਰਭ ੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਗੱਲ ਨੰੂ ਿਾਰੀ ਰੱਵਖਆ, ਹੋ ਧਗਆ ਹੈ। ਮੂਲ ਵਲਖਤ 
ਿਥਾਰਥ ਰਪੂ ਵਵੱਚ ਕਵਹੰਦੀ ਹੈ “ਉਨਹ ਾਂ ਨੇ ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰ ਵਦੱਤਾ” – ਅਰਥਾਤ, ਉਹ ਸੱਭ ੇ
ਚੀਿਾਂ ਵਿਨਹ ਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਨੇ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਵਾਅਦੇ ਇੰਨੇ ਵਨਸ਼ਚਤ ਹਨ 
ਵਕ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ “ਪਰੂੇ ਹ ੋਗਏ ਹਨ” ਸਮਵਝਆ ਿਾਂਦਾ ਹ।ੈ 

ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ ਭਵਵੱਖ ਸੰਬੰਧੀ ਵਕਉਂ ਭਰੋਸੇਯੋਗ ਹ ੋ ਸਕਦ ੇ ਹਨ? ਵਕਉਂਵਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ 
ਸਦੀਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਵਕਹਾ, ਮੈਂ ਅਲਫਾ ਅਤੇ ਓਮੇਗਾ, ਆਦ ਅਤੇ ਅੂੰ ਤ ਹਾਂ। 
ਯੂਨਾਨੀ ਮੂਲ ਵਲਖਤ ਵਵੱਚ ਮੈਂ ਸ਼ਬਦ ਿੋਰਦਾਰ ਹ ੈ (ἐγὼ εἰμὶ, ਈਗ ੋਈਮੀ ): “ਮੈਂ ਅਲਫਾ 
ਅਤੇ ਓਮੇਗਾ ਹਾਂ।” ਅਲਫਾ ਅਤ ੇਓਮੇਗਾ ਯੂਨਾਨੀ ਵਰਣਮਾਲਾ ਦੇ ਪਵਹਲੇ ਅਤ ੇਆਖ਼ਰੀ ਅੱਖਰ 
ਹਨ: A Ω. ਉਹੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਹੈ ਿੋ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੀ ਸ਼ੁਰਆੂਤ ਵਵੱਚ ਵਰਤੀ ਗਈ ਸੀ 
(1:8; ਵੇਖ ੋ 1:17; 3:14)। ਉੱਥੇ, ਇਸ ਵਵਚਾਰ ਤੇ ਿੋਰ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਸੀ ਵਕ ਪਰਭੂ ਰਮੋ ਤੋਂ 
ਪਵਹਲਾਂ ਸੀ ਅਤ ੇਰੋਮ ਦੇ ਮੁੱ ਕ ਿਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵੀ ਹਵੋੇਗਾ (1:8, 18; 3:14 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆ ਂ
ਵੇਖ)ੋ। ਇੱਥ,ੇ ਇਹ ਿੋਰ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹ ੈ ਵਕ ਪਰਭੂ ਨੇ ਿੋ ਸ਼ਰੁੂ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਹ ਉਸ ਨੰੂ ਪਰੂਾ 
ਕਰੇਗਾ। ਉਸ ਨੇ ਿੋ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕਰੇਗਾ।15 ਅਸਲ ਵਵੱਚ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਾਅਵਦਆਂ ਤੇ ਆਪਣੇ ਦਸਤਖ਼ਤ ਕੀਤੇ ਸਨ (ਵੇਖੋ 22:13)। ਵਤੰਨ ਥਾਵਾਂ ਵਿੱਥ ੇ
“ਅਲਫਾ ਅਤ ੇਓਮੇਗਾ” ਵਾਕ ਵਰਵਤਆ ਵਗਆ ਹ ੈ (1:8; 21:6; 22:13), ਕਈ ਵਾਰ ਇਹ 
ਸ਼ਬਦ ਵਪਤਾ ਦਾ ਅਤ ੇਕਈ ਵਾਰ ਪੁੱ ਤਰ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਵਦੰਦ ੇਪਰਤੀਤ ਹੁੰ ਦੇ ਹਨ। ਵਕਉਂਵਕ ਦੋਵੇਂ 
ਇੱਕ ਦੂਿ ੇਦੇ ਇੰਨੇ ਵਿਆਦਾ ਨਿਦੀਕ ਹਨ, ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਕਈੋ ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਵਕ ਇਸ 
ਵਵਸ਼ੇਸ਼ ਮੂਲ ਵਲਖਤ ਵਵੱਚ ਇਹ ਵਾਕ ਵਕਸ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਵਦੰਦਾ ਹੈ। 

ਆਇਤਾਂ 3 ਅਤ ੇ4 ਵਵੱਚ ਵਦੱਤ ੇਗਏ ਵਾਅਦੇ ਆਇਤ 6 ਵਵੱਚ ਵਦਤੇ ਗਏ ਵਾਅਦੇ ਨਾਲ 
ਬਹੁਤ ਹੀ ਨਿਦੀਕੀ ਨਾਲ ਿੁੜੇ ਹਨ। ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਵਾਅਦਾ ਕਰਦਾ ਹ ੈਵਕ ਉਹ ਸੁਰਗ ਵਵੱਚ ਉਹ 
ਹਰ ਲੋੜ ਨੰੂ ਪਰੂਾ ਕਰੇਗਾ: ਧਿਹੜਾ ਧਤਹਾਇਆ ਹ ੈਮੈਂ ਉਹ ਨੂੂੰ  ਅੂੰ ਧਮਿਤ ਿਲ ਦੇ ਸਤੋ ੇ ਧਵੱਚੋਂ 
ਮੁਖਤ ਧਪਆਵਾਂਗਾ। (ਆਇਤ 6 ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਯਸਾਯਾਹ 55:1 ਨਾਲ ਕਰੋ।) ਇਸ ਵਾਅਦ ੇਨੰੂ 
ਸਮਝਣ ਦੇ ਲਈ, ਸਾਨੰੂ ਆਪਣ ੇਆਪ ਨੰੂ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪਵਹਲੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ 
ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ:ੈ ਿਲ ਅਕਸਰ ਦੁਰਲਭ ਅਤ ੇਕੀਮਤੀ ਵਸਤ ੂਹੁੰ ਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਸਮੇਂ, ਮਨੱੁਖ 
ਦੀਆਂ ਆਤਵਮਕ ਲੋੜਾਂ ਦੇ ਲਈ ਉਸ ਠੰਡੇ ਅਤ ੇਤਰੋ ਤਾਿਾ ਿਲ ਦੇ ਅਸਧਾਰਣ ਪਾਣੀ ਦੇ ਸੋਮੇ 
ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਨਾਲੋਂ ਵੱਧ ਵਿਹੜਾ ਧਰਤੀ ਵਵੱਚੋਂ ਬਲੁਬੁਲੇ ਮਾਰਦਾ ਹੋਇਆ ਵਨਿੱਕਲਦਾ ਸੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਪਰਬੰਧ ਦੀ ਢਕੁਵੀਂ ਵਮਸਾਲ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੀ। 

ਬਾਈਬਲ ਵਵੱਚ, ਤੇਹ ਮਨੱੁਖ ਦੀਆ ਂਉਨਹ ਾਂ ਡੂੰ ਘੀਆਂ ਇੱਛਾਵਾਂ ਨੰੂ ਦਰਸਾਉਂਦੀ ਹੈ ਿੋ ਸ਼ੁੱ ਧ, 
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ਉੱਚੀਆਂ ਅਤ ੇ ਵੱਡੀਆਂ ਹੁੰ ਦੀਆਂ ਹਨ (ਵੇਖੋ ਿਬੂਰ 36:9; 42:1; 63:1)। ਵਯਸ ੂ ਨੇ ਵਕਹਾ, 
“ਧੰਨ ਓਹ ਵਿਹੜ ੇਧਰਮ ਦੇ ਭੁੱ ਖ ੇਹਨ ਤੇ ਵਤਹਾਏ ਹਨ ਵਕਉਂ ਿੋ ਓਹ ਰਿਾਏ ਿਾਣਗ”ੇ (ਮੱਤੀ 
5:6)। ਉਸ ਨੇ “ਅੰਵਮਰਤ ਿਲ” ਨਾਲ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਤਹੇ ਨੰੂ ਵਮਟਾਉਣ ਦਾ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ 
(ਯਹੰੂਨਾ 4:10; ਵੇਖੋ ਯੂਹੰਨਾ 7:37)। ਇਸ ਿੀਵਨ ਵਵੱਚ, ਇੱਕ ਮਸੀਹੀ ਵਵਅਕਤੀ ਦੀ 
ਆਤਵਮਕ ਤਹੇ ਪਰੂੀ ਤਰਹਾਂ ਨਹੀਂ ਵਮਟਦੀ, ਪਰ ਇਹ ਅਗਲੇ ਿੀਵਨ ਵਵੱਚ ਪਰੂੀ ਤਰਹਾਂ ਵਮਟ 
ਿਾਵੇਗੀ, ਿਦੋਂ ਵਯਸ ੂਉਸ ਨੰੂ “ਅੰਵਮਰਤ ਿਲ ਦੇ ਸੋਵਤਆਂ ਕੋਲ” ਲੈ ਿਾਵਗੇਾ (ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 
7:17)। ਵਫਰ, ਉਹ ਲੋਕ ਵਿਹੜ ੇਬਚ ਚੁੱ ਕੇ ਹਨ “ਅੰਵਮਰਤ ਿਲ ਦੀ ਇੱਕ ਨਦੀ ਵਿਹੜੀ ਬਲੌਰ 
ਵਾਂਙੁ ਉੱਿਲ ਹੈ ਅਤ ੇਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਅਤ ੇਲੇਲੇ ਦੇ ਵਸੰਘਾਸਣ ਵਵੱਚੋਂ ਵਨਿੱਕਲਦੀ ਹੈ” ਲਾਗ ੇਰਵਹਣਗ ੇ
(22:1)। 

ਵਕਹਾ ਵਗਆ ਹੈ ਵਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਪਰਬੰਧ ਮੁਖਤ ਹਨ। ਿੋਏ ਿੋਨਸ ਨੇ ਦੱਵਸਆ ਸੀ ਵਕ 
“ਉਹ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਲਈ ‘ਮੁਖਤ’ ਹਨ ਵਕਉਂਵਕ ਅਸੀਂ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਕਦ ੇਕਮਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦ ੇਿਾਂ ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ 
ਲਾਇਕ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੇ।”16 ਕਝੁ ਚੀਿਾਂ ਅਵਿਹੀਆ ਂਹੁੰ ਦੀਆਂ ਹਨ ਵਿਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਸਭ ਤੋਂ ਅਮੀਰ 
ਵਵਅਕਤੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਖਰੀਦ ਸਕਦਾ; ਸੁਰਗ ਉਨਹ ਾਂ ਵਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀ ਅਨੋਖੀ ਵਕਰਪਾ 
ਦੇ ਲਈ ਉਸ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ! 

ਆਇਤ 7. ਮੂਲ ਵਲਖਤ ਨੇ ਪਾਠਕ ਦੇ ਮਨ ਨੰੂ ਭਵਵੱਖ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ 
ਮਿਬੂਰ ਕਰ ਵਦੱਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਅਗਲੀ ਆਇਤ ਇਸ ਨੰੂ ਅਚਾਣਕ ਵਰਤਮਾਨ ਵਵੱਚ ਵਾਪਸ ਲੈ ਕ ੇ
ਆਉਂਦੀ ਹ:ੈ ਧਿਹੜਾ ਧਿੱਤਣ ਵਾਲਾ ਹ ੈਉਹ ਇਨਹ ਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਅਿਕਾਰੀ ਹਵੇੋਗਾ ਅਤ ੇਮੈਂ 
ਉਹ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੋਵਾਂਗਾ ਅਤ ੇ ਉਹ ਮੇਰਾ ਪੁੱ ਤਿ ਹੋਵੇਗਾ। ਪਵਵੱਤਰ ਆਤਮਾ ਦਾ ਉਦੇਸ਼ 
ਅਗਲੇ ਿੀਵਨ ਬਾਰੇ ਵਵਅਰਥ ਦੀ ਉਤਸੁਕਤਾ ਨੰੂ ਵਮਟਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਪਰ ਪਰੇਸ਼ਾਨ ਮਸੀਹੀ 
ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਵਿੱਤਣ ਵਾਲੇ ਬਣਨ ਦੇ ਲਈ ਉਤਸ਼ਾਵਹਤ ਕਰਨਾ ਸੀ। 

ਧਿੱਤਣ ਵਾਲਾ ਹ ੈਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਵਿੱਤ ਵਰਹਾ ਹੈ” ਕੀਤਾ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪਾਪ ਤੇ ਵਿੱਤ 
ਪਾਉਣ ਿੀਵਨਭਰ ਦੀ ਿੱਦ-ੋਿਵਹਦ ਹੈ। “ਵਿਹੜਾ [ਿਾਂ ਉਹ] ਵਿੱਤਣ ਵਾਲਾ ਹੈ” ਵਾਕ ਇੱਕ 
ਪਰਵਸੱਧ ਵਾਕ ਹ।ੈ ਇਹ ਸੱਤ ਕਲੀਸੀਆਵਾਂ ਨੰੂ ਵਲਖੇ ਪੱਤਰਾਂ ਵਵੱਚ ਬਾਰ-ਬਾਰ ਵਰਵਤਆ ਵਗਆ 
ਸੀ (2:7, 11, 17, 26; 3:5, 12, 21; 2:7 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵਖੇੋ)। 21:7 ਵਵੱਚ ਇਸ ਦੀ 
ਵਰਤੋਂ ਹਰੋਨਾਂ ਵਾਅਵਦਆ ਂ ਨੰੂ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਦੀ ਹ।ੈ “ਿੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਇਨਹ ਾਂ ਬਰਕਤਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਮਾਣਨਾ ਚਾਹੁੰ ਦ ੇ ਹੋ,” ਪਰਭੂ ਕਵਹੰਦਾ ਹੈ, ਦਰਅਸਲ, “ਤੁਹਾਨੰੂ ਵਿੱਤਣ ਵਾਲਾ ਬਣਨਾ ਪਵੇਗਾ। 
ਤੁਹਾਨੰੂ ਮੌਤ ਤੀਕਰ ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਰਵਹਣਾ ਪਵੇਗਾ” (ਵੇਖੋ 2:10)। 

ਅਿਕਾਰੀ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥ ਹ ੈ “ਵਹੱਸ ੇ ਵਵੱਚ ਆਉਂਦਾ ਵਮਲਣਾ, ਵਵਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਉੱਤਰਵਧਕਾਰ ਦੇ ਰੂਪ ਵਵੱਚ ਵਮਲਣਾ (ਮੱਤੀ 19:29; ਇਬਰਾਨੀਆਂ 1:14; 1 ਪਤਰਸ 3:9; 
ਮੱਤੀ 25:34; ਅਫ਼ਸੀਆਂ 1:14)।”17 ਇਨਹ ਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਦਾ 
ਹਵਾਲਾ ਵਦੰਦਾ ਹ।ੈ 

ਮੈਂ ਉਹ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੋਵਾਂਗਾ ਅਤੇ ਉਹ ਮਰੇਾ ਪੁੱ ਤਿ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾਅਦਾ (ਵਖੇੋ  
2 ਕਵੁਰੰਥੀਆਂ 6:17, 18) ਹੁਣ ਅਨੰਦ ਮਾਣੀਆ ਂਗਈਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਦਾ ਇੱਕ ਉੱਤਮ ਉਦਾਹਰਣ 
ਹੈ ਪਰ ਸਰੁਗ ਵਵੱਚ ਪਰੂਾ ਹੋਇਆ। ਵਨਹਚਾ ਅਤ ੇਬਪਵਤਸਮ ੇਰਾਹੀਂ, ਲੋਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਪੁੱ ਤਰ 
ਅਤੇ ਧੀਆ ਂ ਬਣ ਿਾਂਦੇ ਹਨ (ਗਲਾਤੀਆਂ 3:26, 27; 4:7)। ਯੂਹੰਨਾ ਨੇ ਵਲਵਖਆ, “ਵੇਖੋ, 
ਵਪਤਾ ਨੇ ਸਾਡ ੇਨਾਲ ਵਕਹੋ ਵਿਹਾ ਪਰੇਮ ਕੀਤਾ ਹੈ ਿ ੋਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਬਾਲਕ ਸਦਾਈਏ!”  
(1 ਯਹੰੂਨਾ 3:1)। ਮਸੀਹੀ ਲੋਕ ਹੁਣ ਪਰਭੂ ਨਾਲ ਇੱਕ ਖ਼ਾਸ ਵਰਸ਼ਤ ੇਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਅਤ ੇ
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ਉਹ ਉਸ ਦੀ ਨੇੜਤਾ ਅਤ ੇ ਉਸ ਦੇ ਪਰਭੂ ਤੋਂ ਿਾਣ ੂ ਹਨ। ਪਰ ਵਫਰ ਿਦੋਂ ਬਚੇ ਹੋਏ ਲੋਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀ ਹਿਰੂੀ ਵਵੱਚ ਖੜਹੇ ਹੋਣਗੇ, ਿਦੋਂ ਉਸ ਦਾ ਪਰੇਮ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਘੇਰ ਲਵੇਗਾ ਅਤ ੇਉਨਹ ਾਂ 
ਤੇ ਛਾ ਿਾਵੇਗਾ – ਵਫਰ ਉਹ ਸੱਚਮੁੱ ਚ ਸਮਝ ਿਾਣਗ ੇਵਕ ਉਸ ਦੇ ਬਾਲਕ ਹੋਣ ਦਾ ਕੀ ਅਰਥ 
ਹੈ। 

ਆਇਤ 8. ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਿੇਕਰ ਵਿੱਤ ਪਾਉਣ ਦੀ ਬਿਾਇ, ਵਵਅਕਤੀ ਤੇ ਹੀ ਵਿੱਤ ਪਾ 
ਲਈ ਿਾਵੇ – ਗਲਤੀ ਨਾਲ, ਅਿਮਾਇਸ਼ ਨਾਲ, ਿਾਂ ਡਰ ਨਾਲ? ਆਇਤ 8 ਵਵੱਚ ਉਨਹ ਾਂ ਲੋਕਾਂ 
ਦੀ ਮੰਵਿਲ ਬਾਰੇ ਵਲਵਖਆ ਹੈ ਵਿਹੜ ੇਵਫ਼ਾਦਾਰ ਨਹੀਂ ਹਨ: ਪਰ ਡਰਾਕਲਾਂ, ਬੇਪਰਤੀਧਤਆਂ, 
ਧਿਣਾਉਧਣਆਂ, ਖੂਨੀਆਂ, ਹਰਾਮਕਾਰਾਂ, ਿਾਦੂਗਰਾਂ, ਮੂਰਤੀ ਪੂਿਕਾਂ ਅਤੇ ਸਾਧਰਆਂ ਝਧੂਠਆਂ 
ਦਾ ਧਹੱਸਾ ਓਸ ਝੀਲ ਧਵੱਚ ਹੋਵੇਗਾ ਧਿਹੜੀ ਅੱਗ ਅਤ ੇਗੂੰ ਿਕ ਨਾਲ ਬਲਦੀ ਹੈ! ਇਹ ਦੂਈ 
ਮੌਤ ਹੈ। 

ਇਸ ਆਇਤ ਦੀ ਪਵਹਲੀ ਸਦੀ ਦੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਲਈ ਇੱਕ ਵਵਸ਼ੇਸ਼ ਪਰਾਸੰਵਗਕਤਾ ਸੀ ਵਿਨਹ ਾਂ 
ਨੇ ਇਹ ਫ਼ੈਸਲਾ ਲੈਣਾ ਸੀ ਵਕ ਉਨਹ ਾਂ ਨੇ ਪਰਭੂ ਦੇ ਪਰਤੀ ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਰਵਹਣਾ ਸੀ ਿਾਂ ਨਹੀਂ: ਡਰਾਕਲ 
(δειλός, ਡੀਲੋਇਸ ) ਉਹ ਸਨ ਵਿਨਹ ਾਂ ਨੇ ਸਤਾਓ ਦੇ ਡਰ ਨੰੂ ਉਨਹ ਾਂ ਤੇ ਵਿੱਤ ਪਾਉਣ ਵਦੱਤੀ ਸੀ 
(ਵਖੇੋ 2:10)। KJV ਬਾਈਬਲ ਡੀਲੋਇਸ ਦਾ “ਡਰਪੋਕ” ਵਿੋਂ ਅਰਥ ਵਦੰਦੀ ਹੈ, ਿੋ ਵਕ ਇੱਕ 
ਗਲਤ ਭਾਵ ਛੱਡ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸੁਭਾਵਕ ਡਰ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕਰ ਵਰਹਾ ਹ,ੈ ਪਰ 
ਇੱਕ ਿਬਰਦਸਤ ਡਰ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰ ਵਰਹਾ ਹ ੈਿੋ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਉਹ ਕਰਨ ਤੋਂ ਰੋਕਦਾ ਹ ੈਿੋ ਸਹੀ 
ਹੈ। ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੌਂਸਲਾ ਉਨਹ ਾਂ ਵਵੱਚ ਵੇਵਖਆ ਿਾਂਦਾ ਹੈ ਵਿਹੜ ੇਡਰਪਕੋ ਹਨ ਪਰ ਵਫਰ ਵੀ 
ਉਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਿੋ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਬਪੇਰਤੀਧਤਆਂ ਸ਼ਬਦ ਉਨਹ ਾਂ ਦਾ ਹਵਾਲਾ 
ਵਦੰਦਾ ਹੈ ਵਿਨਹ ਾਂ ਦੀ ਵਨਹਚਾ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਵਡੱਗਣ ਤੋਂ ਰੋਕਣ ਦੇ ਲਈ ਕਾਫੀ ਨਹੀਂ ਸੀ (14:12)। 

ਧਿਣਾਉਧਣਆਂ ਉਹ ਸਨ ਵਿਨਹ ਾਂ ਨੇ ਵੱਡੀ ਨਗਰੀ ਬਾਬੁਲ ਦੀਆਂ “ਵਘਣਾਉਣੀਆ ਂਵਸਤਾਂ” 
ਵਵੱਚ ਵਹੱਸਾ ਵਲਆ ਸੀ (17:4, 5)। “ਵਘਣਾਉਣੀਆਂ ਵਸਤਾਂ” ਸ਼ਬਦ ਵਿਵੇਂ ਵਕ ਬਾਈਬਲ ਵਵੱਚ 
ਵਰਵਤਆ ਵਗਆ ਹੈ, ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਵਘਣਾਉਣੀਆਂ ਰੀਤਾਂ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਵਦੰਦਾ ਹੈ ਿੋ ਮਰੂਤੀਪੂਿਾ 
ਨਾਲ ਿੁੜੀਆ ਂਹਈੋਆਂ ਹਨ (17:4, 5 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆ ਂਵੇਖ)ੋ। ਖੂਨੀਆ ਂਵਵੱਚ ਉਹ ਲੋਕ ਸ਼ਾਮਲ 
ਸਨ ਵਿਨਹ ਾਂ ਨੇ ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਮੌਤਾਂ ਵਵੱਚ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾਇਆ ਸੀ (16:6; 
17:6; 18:24)। ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਨਾਵਾਂ ਨੰੂ ਪਰਗਟ ਕਰਨ ਦਾ 
ਦਬਾਅ ਪਾਇਆ ਵਗਆ ਸੀ। ਦੁੱ ਖ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਮੁਢਲੇ ਮਸੀਹੀ ਲੇਖਕਾਂ ਅਨੁਸਾਰ, ਕਝੁ ਮਸੀਹੀ 
ਲੋਕ ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਦਬਾਅ ਹੇਠ ਆ ਗਏ। ਹਰਾਮਕਾਰੀ ਅਤ ੇਿਾਦੂਗਰੀ ਨੰੂ ਮੂਰਤੀ ਪਿੂਾ ਦੇ ਨਾਲ 
ਿੋਵੜਆ ਵਗਆ ਸੀ (9:21 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵੇਖ)ੋ ਅਤ ੇ ਵਵਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕ ੇ ਉਨਹ ਾਂ ਤੇ ਲਾਗ ੂਕੀਤਾ 
ਵਗਆ ਸੀ ਵਿਨਹ ਾਂ ਨੇ ਕੈਸਰ ਦੀ ਮੂਰਤ ਦੇ ਅੱਗ ੇਮੱਥਾ ਟੇਵਕਆ ਸੀ (2:14, 20, 21; 9:21; 
14:8)। ਝੂਧਠਆ ਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦਾ ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਲਈ ਵਤੱਖਾ ਨਾਮ ਸੀ ਵਿਨਹ ਾਂ ਨੇ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ 
ਇਨਕਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ ਵਕ ਵਯਸ ੂਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਪੁੱ ਤਰ ਹੈ (ਵਖੇੋ 14:5)। 

ਕਲੀਸੀਆ ਦੀਆਂ ਮੁਢਲੀਆਂ ਸਦੀਆ ਂਤੇ ਇਨਹ ਾਂ ਵਵਸ਼ੇਸ਼ ਪਰਾਸੰਵਗਕਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ, ਇੱਕ 
ਆਮ ਪਰਾਸੰਵਗਕਤਾ ਵੀ ਬਣਾਈ ਿਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਵਕਉਂਵਕ ਇਨਹ ਾਂ ਪਾਪਾਂ ਨੇ ਅੱਿ ਦੀ ਕਲੀਸੀਆ ਨੰੂ 
ਤੰਗ ਕਰਨਾ ਿਾਰੀ ਰੱਵਖਆ ਹੈ। ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਅਵਿਹੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਵਵਰੁੱ ਧ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ 
ਚੌਕਸੀ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹ।ੈ 
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ਿਰੂਸ਼ਲਮ, ਲਾੜੀ (21:9-14) 
9ਧਿਨਹ ਾਂ ਸੱਤ ਦੂਤਾਂ ਕੋਲ ਓਹ ਸੱਤ ਕਟੋਰ ੇਸਨ ਅਤੇ ਧਿਹੜੇ ਛੇਕੜਲੀਆਂ ਸੱਤ ਬਵਾਂ ਨੂੂੰ  

ਲਏ ਹਏੋ ਸਨ ਓਹਨਾਂ ਧਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਨੇ ਆਣ ਕੇ ਮੇਰ ੇਨਾਲ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਭਈ ਉਰ ੇਆ, ਮੈਂ ਤੈਨੂੂੰ  
ਲਾੜੀ ਧਵਖਾਵਾਂ ਧਿਹੜੀ ਲੇਲੇ ਦੀ ਪਤਨੀ ਹੈ। 10ਤਾਂ ਉਹ ਮੈਨੂੂੰ  ਆਤਮਾ ਧਵੱਚ ਇੱਕ ਵੱਡੇ ਅਤ ੇ
ਉੱਚੇ ਪਹਾੜ ਉੱਤ ੇ ਲੈ ਧਗਆ ਅਤ ੇਓਸ ਨੇ ਉਹ ਪਧਵੱਤਰ ਨਗਰੀ ਿਰੂਸ਼ਲਮ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਕੋਲੋਂ  ਅਕਾਸ਼ੋਂ ਉਤਰਦੀ ਮੈਨੂੂੰ  ਧਵਖਾਈ ਧਿਹ ਦੇ ਧਵੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਤੇਿ ਸੀ। 11ਉਹ ਦੀ 
ਿੋਤ ਅੱਤ ਭਾਰੇ ਮੁੱ ਲ ਦੇ ਿਵਾਹਰ ਵਰਗੀ ਸੀ ਅਰਥਾਤ ਪੁਖਰਾਿ ਪੱਥਰ ਧਿਹੀ ਿੋ ਬਲੌਰ 
ਦੀ ਧਨਆਈ ਂ ਧਨਰਮਲ ਹੋਵ।ੇ 12ਅਤ ੇਉਹ ਦੀ ਵੱਡੀ ਅਤੇ ਉੱਚੀ ਸਫ਼ੀਲ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਦੇ 
ਬਾਰਾਂ ਦਰਵੱਿੇ ਹਨ ਅਤੇ ਓਹਨਾਂ ਦਰਵੱਧਿਆਂ ਉੱਤੇ ਬਾਰਾਂ ਦੂਤ। ਅਤੇ ਓਹਨਾਂ ਉੱਤੇ ਨਾਉਂ 
ਧਲਖੇ ਹੋਏ ਸਨ ਧਿਹੜ ੇਇਸਰਾਏਲ ਦੇ ਵੂੰ ਸ ਧਦਆਂ ਬਾਰਾਂ ਗੋਤਾਂ ਦੇ ਨਾਉਂ ਹਨ। 13ਚੜਹਦੀ 
ਵੱਲੇ ਧਤੂੰ ਨ ਦਰਵੱਿੇ ਅਤੇ ਉੱਤਰ ਵੱਲੇ ਧਤੂੰ ਨ ਦਰਵੱਿ ੇਅਤੇ ਦੱਖਣ ਵੱਲੇ ਧਤੂੰ ਨ ਦਰਵੱਿ ੇਅਤ ੇ
ਲਧਹੂੰ ਦੀ ਚੱਲੇ ਧਤੂੰ ਨ ਦਰਵੱਿੇ ਹਨ। 14ਅਤੇ ਓਸ ਨਗਰੀ ਦੀ ਸਫੀਲ ਦੀਆਂ ਬਾਰਾਂ ਨੀਹਾਂ ਹਨ 
ਅਤੇ ਓਹਨਾਂ ਉੱਤੇ ਲੇਲੇ ਦੇ ਬਾਰਾਂ ਰਸੂਲਾਂ ਦੇ ਨਾਉਂ ਹਨ। 

ਘਰ – ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਵਕੰਨਾ ਸੋਹਣਾ ਹੈ! ਵਕਸੇ ਨੇ ਵਕਹਾ ਹੈ ਵਕ “ਘਰ ਉੱਥੇ ਹੁੰ ਦਾ ਹੈ ਵਿੱਥ ੇ
ਤੁਹਾਡਾ ਵਦਲ ਹ।ੈ” ਓਵਲਵਰ ਵੈਨਡਲੈ ਹੋਲਮੈਸ ਨੇ ਵਕਹਾ ਹੈ ਵਕ ਘਰ ਉਹ “ਵਿੱਥ ੇਅਸੀਂ ਪਰੇਮ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ,” ਉਹ ਥਾਂ “ਵਿਸ ਨੰੂ ਸਾਡੇ ਪੈਰ ਤਾਂ ਛੱਡ ਕੇ ਿਾ ਸਕਦ ੇ ਹਨ, ਪਰ ਸਾਡ ੇ ਵਦਲ 
ਨਹੀਂ।”18 ਿੌਨ ਹੋਵਾਡਰ ਪਅੇਨ ਨੇ ਵਲਵਖਆ, “ਅਸੀਂ ਮੌਿ ਮਸਤੀ ਲਈ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਇੱਧਰ 
ਉੱਧਰ ਘੁੰ ਮ ਸਕਦ ੇਹਾਂ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਥਾਂ ਵਕੰਨੀ ਵੀ ਸਾਦੀ ਵਕਉਂ ਨਾ ਹੋਵ,ੇ ਪਰ ਘਰ ਵਰਗੀ ਕੋਈ 
ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹ।ੈ”19 ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਸਾਡ ੇਘਰ ਭਾਵੇਂ ਵਕੰਨੇ ਵੀ ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਵਕਉਂ ਨਾ ਹੋਣ, ਸਾਡ ੇਵਵੱਚੋਂ 
ਵਿਆਦਾਤਰ ਲੋਕ ਹਾਲੇ ਵੀ ਸੁਰਗੀ ਘਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਅਸੀਂ ਉਸ ਚੀਿ ਦਾ ਅਨੁਭਵ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰ ਦ ੇ ਹਾਂ ਵਿਸ ਦਾ ਪੌਲਸੁ ਨੇ “ਪਰਭੂ ਕੋਲ ਿਾ ਵੱਸਣ” (2 ਕੁਵਰੰਥੀਆਂ 5:8) ਵਿੋਂ 
ਹਵਾਲਾ ਵਦੱਤਾ ਸੀ ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ ਹਣੋਾ ਵਿਸ ਦੀ ਬੁੱ ਧਵਾਨ ਮਨੱੁਖ ਨੇ “ਸਦੀਪਕ ਵਟਕਾਣੇ” ਵਿੋਂ 
ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਸੀ (ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਦੀ ਪਥੋੀ 12:5)। ਇਸ ਭਾਗ ਦਾ ਅਤ ੇਅਗਲੇ ਭਾਗ ਦਾ ਿਰੋ ਇਸ 
ਗੱਲ ਤੇ ਹੋਵੇਗਾ ਵਕ ਸਾਡਾ ਸਦੀਪਕ ਘਰ ਵਕੰਨਾ ਸੁੰ ਦਰ ਹੈ। 

ਆਇਤ 9. ਮੂਲ ਵਲਖਤ ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰ ਦੀ ਹੈ, ਵਿਨਹ ਾਂ ਸੱਤ ਦੂਤਾਂ ਕੋਲ ਓਹ ਸੱਤ 
ਕਟੋਰੇ ਸਨ ਅਤ ੇਵਿਹੜੇ ਛੇਕੜਲੀਆ ਂਸੱਤ ਬਵਾਂ ਨੰੂ ਲਏ ਹੋਏ ਸਨ ਓਹਨਾਂ ਵਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਨੇ ਆਣ 
ਕੇ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਭਈ ਉਰ ੇਆ, ਮੈਂ ਤੈਨੰੂ ਲਾੜੀ ਵਵਖਾਵਾਂ ਵਿਹੜੀ ਲੇਲੇ ਦੀ ਪਤਨੀ ਹੈ। 
ਕਲੀਸੀਆ ਲੇਲੇ ਦੀ ਲਾੜੀ ਹੈ (ਵਖੇੋ ਅਫ਼ਸੀਆ ਂ5:22-32)। ਪਵਹਲਾਂ ਵੀ ਇਹ ਦੱਵਸਆ ਵਗਆ 
ਸੀ ਵਕ “ਲਾੜੀ” ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਗ ਵਵੱਚ ਪਰਤਾਪਵਾਨ ਕਲੀਸੀਆ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਵਦੰਦਾ ਹੈ (ਆਇਤ 
2 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵੇਖ)ੋ। ਇੱਕ ਵਾਰ ਫੇਰ, ਲੋਕਾਂ (ਕਲੀਸੀਆ) ਅਤ ੇਥਾਂ (ਸੁਰਗ) ਵਵਚਕਾਰ 
ਫ਼ਰਕ ਸਮਝਣਾ ਮਸ਼ੁਕਲ ਹੈ: ਦੂਤ ਨੇ ਯੂਹੰਨਾ ਨੰੂ ਆਵਖਆ ਸੀ ਵਕ ਉਹ ਉਸ ਨੰੂ ਲਾੜੀ (ਆਇਤ 
9) ਵਵਖਾਵੇਗਾ, ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਉਹ ਨੰੂ ਇੱਕ ਨਗਰੀ (ਆਇਤ 10) ਵਵਖਾਈ। 

ਇਸ ਮੌਕ ੇਦੇ ਲਈ ਵਿਸ ਦੂਤ ਨੰੂ ਚੁਵਣਆ ਵਗਆ ਸੀ ਕਝੁ ਹਰੈਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹ:ੈ ਦੂਤਾਂ 
ਵਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਵਿਸ ਨੇ ਕਰੋਧ ਦਾ ਕਟਰੋਾ ਉਲੱਵਦਆ ਸੀ। ਉਹ ਕਟੋਰੇ ਬਦਲੇ ਅਤੇ ਨਾਉਮੀਦੀ ਨਾਲ 
ਸੰਬੰਧ ਰੱਖਦੇ ਸਨ, ਪਰ ਅੱਗ ੇਿਾ ਕ ੇਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 21:9 ਵਵੱਚ ਿੋ ਦਰਸ਼ਣ ਹ ੈਉਹ ਵਿੱਤ 
ਅਤੇ ਆਸ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਰੱਖਦਾ ਹ।ੈ ਸ਼ਾਇਦ ਇਸ ਦੂਤ ਨੰੂ ਇਸ ਲਈ ਚੁਵਣਆ ਵਗਆ ਸੀ ਤਾਂ ਵਕ 
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ਅਸੀਂ ਪੁਰਾਣੇ, “ਵੱਡ”ੇ ਬਾਬੁਲ ਅਤ ੇਨਵੀਂ, ਪਵਵੱਤਰ ਨਗਰੀ ਵਵਚਕਾਰ ਤੁਲਨਾ ਨੰੂ ਵੇਖ ਸਕੀਏ। 
17:1 ਵਵੱਚ ਦੂਤਾਂ ਵਵੱਚੋਂ ਇੱਕ ਦੂਤ ਨੇ ਵਿਨਹ ਾਂ ਕੋਲ ਕਰੋਧ ਦੇ ਕਟੋਰੇ ਸਨ ਯੂਹੰਨਾ ਨੰੂ ਆਵਖਆ ਸੀ, 
“ਉਰੇ ਆ, ਮੈਂ ਤੈਨੰੂ ਓਸ ਵੱਡੀ ਕੰਿਰੀ ਦੀ ਸਿਾ ਵਵਖਾਵਾਂ।” ਹੁਣ, ਉਨਹ ਾਂ ਸੱਤਾਂ ਦੂਤਾਂ ਵਵੱਚੋਂ ਇੱਕ 
ਦੂਤ ਨੇ, ਸ਼ਾਇਦ ਉਸੇ ਦੂਤ ਨੇ, ਵਕਹਾ ਹੈ, “ਉਰ ੇਆ, ਮੈਂ ਤੈਨੰੂ ਲਾੜੀ ਵਵਖਾਵਾਂ ਵਿਹੜੀ ਲੇਲੇ ਦੀ 
ਪਤਨੀ ਹ।ੈ” 

ਆਇਤ 10. ਕਾਫੀ ਸਮੇਂ ਪਵਹਲਾਂ, ਮੂਸਾ ਨੰੂ ਵਾਅਦ ੇਦੇ ਦੇਸ ਨੰੂ ਵੇਖਣ ਦੇ ਲਈ ਵਪਸਗਾਹ 
ਦੀ ਟੀਸੀ ਉੱਤੇ ਚੜਹਨ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਸੀ (ਵਬਵਸਥਾ ਸਾਰ 3:27; 34:1)। ਉਸੇ ਤਰਹਾਂ, ਦੂਤ 
ਯੂਹੰਨਾ ਨੰੂ ਇੱਕ ਵੱਡ ੇਅਤ ੇਉੱਚ ੇਪਹਾੜ ਉੱਤ ੇਲੈ ਧਗਆ ਅਤ ੇਓਸ ਨੇ ਉਹ ਪਧਵੱਤਰ ਨਗਰੀ 
ਿਰਸ਼ੂਲਮ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਕਲੋੋਂ  ਅਕਾਸ਼ੋਂ ਉਤਰਦੀ ਉਸ ਨੰੂ ਧਵਖਾਈ ਧਿਹ ਦੇ ਧਵੱਚ ਪਰਮਸ਼ੇਰੁ ਦਾ 
ਤੇਿ ਸੀ। . . . ਲੈ ਧਗਆ ਵਾਕ ਇਹ ਇਸ਼ਾਰਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਦੂਤ ਯਹੰੂਨਾ ਨੰੂ ਸਰੀਰਕ ਰੂਪ 
ਵਵੱਚ ਲੈ ਕ ੇਵਗਆ ਸੀ, ਬਲਵਕ ਇਹ ਵਕ ਉਸ ਦਾ ਆਤਮਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਆਤਮਾ ਦੇ ਵੱਸ ਵਵੱਚ 
ਸੀ (1:10; 4:2 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆ ਂਵਖੇੋ)। (ਇਸ ਘਟਨਾ ਦੀ ਤਲੁਨਾ ਵਹਿਕੀਏਲ 40:2 ਵਵੱਚ 
ਵਰਣਨ ਕੀਤੀ ਗਈ ਘਟਨਾ ਨਾਲ ਕਰੋ।) ਯਹੰੂਨਾ ਨੰੂ ਵੱਡੀ ਨਗਰੀ ਬਾਬੁਲ ਨੰੂ ਵਖੇਣ ਦੇ ਲਈ 
ਉਿਾੜ ਵੱਲ ਵਲਿਾਇਆ ਵਗਆ ਸੀ (17:1-3), ਪਰ ਹਣੁ ਉਸ ਨੰੂ ਨਵੀਂ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਨੰੂ ਵਖੇਣ ਦੇ 
ਲਈ ਪਹਾੜ ਵੱਲ ਵਲਿਾਇਆ ਵਗਆ ਹ।ੈ ਿਰੂਸ਼ਲਮ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕੋਲੋਂ  ਅਕਾਸ਼ੋਂ ਉਤਰਦੀ, 
ਉਤਰਣ ਵਾਲੀ ਦਿੂੀ ਨਗਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਿਾਂ ਦਿੂੀ ਵਾਰ ਉਤਰਣ ਵਾਲੀ ਉਹੀ ਨਗਰੀ ਨਹੀਂ ਹ,ੈ 
ਪਰ ਇਸ ੇਘਟਨਾ ਦੇ ਬਾਰੇ 21:2 ਵਵੱਚ ਵੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ (ਆਇਤ 2 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆ ਂ
ਵੇਖ)ੋ। ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਅਕਸਰ ਇੱਕੋ ਘਟਨਾ ਬਾਰੇ ਦੋ ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਧ ਵਾਰ ਗੱਲ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
(14:8 ਦੀ 18:2 ਨਾਲ ਅਤ ੇ9:20 ਦੀ 16:9 ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਕਰੋ।) 

ਆਇਤ 11. ਨਵੀਂ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਵਵੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਤੇਿ ਸੀ। ਅਕਾਸ਼ੋਂ ਉਤਰਣ ਵਾਲੀ 
ਨਗਰੀ ਕੀਮਤੀ ਮਤੋੀਆਂ ਦੇ ਵਾਂਗ ਚਮਕਦੀ ਸੀ: ਉਹ ਦੀ ਿਤੋ ਅੱਤ ਭਾਰ ੇਮੁੱ ਲ ਦੇ ਿਵਾਹਰ 
ਵਰਗੀ ਸੀ ਅਰਥਾਤ ਪੁਖਰਾਿ ਪੱਥਰ ਧਿਹੀ ਿੋ ਬਲੌਰ ਦੀ ਧਨਆਈ ਂ ਧਨਰਮਲ ਹੋਵੇ। 
ਵਸੰਘਾਸਣ ਦੇ ਸ਼ੁਰਆੂਤੀ ਵਦਰਸ਼ ਵਵੱਚ, ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦਾ “ਿੋ ਵਖੇਣ ਵਵੱਚ ਪਖੁਰਾਿ ਪੱਥਰ ਵਰਗਾ” 
(4:3) ਵਿੋਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਸੀ। ਇੱਥ,ੇ ਅਸੀਂ ਵੇਖਦ ੇਹਾਂ ਵਕ ਰਚਨਾ ਨੇ ਰਚਨਹਾਰ ਦੇ 
ਗੁਣ ਨੰੂ ਪਵਹਨ ਵਲਆ। ਇਸ ਦੇ ਵਵੱਚ ਵੀ “ਿਵਾਹਰ ਵਰਗੀ ਅਰਥਾਤ ਪੁਖਰਾਿ ਪੱਥਰ ਵਿਹੀ” 
ਚਮਕ ਸੀ। ਇਹ ਗੁਣ ਇੱਕ ਚਮਕਦਾਰ ਹੀਰ ੇਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਕਰਨ ਯਗੋ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹ ੈਵਿਹੜਾ 
ਮੇਘ ਧਣਖੁ ਦੇ ਰੰਗਾਂ ਦੀ ਤਰਹਾਂ ਚਮਕਦਾ ਹੈ (4:3 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵੇਖ)ੋ। 

ਆਇਤ 12. ਯਹੰੂਨਾ ਦਾ ਵਧਆਨ ਸ਼ਵਹਰ ਦੀ ਸਫ਼ੀਲ (ਕੰਧ) ਵੱਲ ਮੁੜ ਵਗਆ। ਪਵਹਲੀ 
ਸਦੀ ਵਵੱਚ, ਸਰੱੁਵਖਆ ਦੇ ਲਈ ਹਰ ਵੱਡ ੇਸ਼ਵਹਰ ਦੀਆਂ ਸਫ਼ੀਲਾਂ (ਕੰਧਾਂ) ਹੁੰ ਦੀਆ ਂਸਨ। ਉਸੇ 
ਤਰਹਾਂ, ਸੁਰਗੀ ਸ਼ਵਹਰ ਦੀ ਵੱਡੀ ਅਤ ੇ ਉੱਚੀ ਸਫ਼ੀਲ ਸੀ। ਇਸ ਸਫ਼ੀਲ ਦੇ ਬਾਰਾਂ ਦਰਵੱਿ ੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਓਹਨਾਂ ਦਰਵੱਧਿਆਂ ਉੱਤੇ ਬਾਰਾਂ ਦੂਤ। ਕੀ ਇਨਹ ਾਂ ਦੂਤਾਂ ਨੰੂ ਅਯੋਗ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਇਸ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਦਾਖ਼ਲ ਹਣੋ ਤੋਂ ਰੋਕਣ ਲਈ ਤੈਨਾਤ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਸੀ? ਸ਼ਾਇਦ ਇਹੀ ਗੱਲ ਸੀ 
(21:27; 22:15)। ਦਿੂੇ ਪਾਸ,ੇ ਇਨਹ ਾਂ ਦੂਤਾਂ ਬਾਰੇ ਇਹ ਵਕਹਾ ਵਗਆ ਸੀ ਵਕ “ਓਹ ਸੱਭ ੇਸੇਵਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਤਮ ੇਹਨ ਵਿਹੜੇ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਵਵਰਸਾ ਪਾਉਣ ਵਾਵਲਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਘੱਲੇ 
ਿਾਂਦੇ ਹਨ” (ਇਬਰਾਨੀਆਂ 1:14)। ਿਦੋਂ ਕੋਈ ਆਤਮਾ ਬਚਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਦਤੂ ਖੁਸ਼ੀ ਮਨਾਉਂਦ ੇਹਨ 
(ਲੂਕਾ 15:7, 10) ਅਤ ੇਦੂਤ ਲਾਿਰ ਨੰੂ ਚੁੱ ਕ ਕੇ ਅਬਰਾਹਾਮ ਦੀ ਗਦੋ ਵਵੱਚ ਲੈ ਗਏ (ਲੂਕਾ 
16:22)। ਇਸ ਲਈ, ਅਸੀਂ ਇਨਹ ਾਂ ਦੂਤਾਂ ਨੰੂ ਉਨਹ ਾਂ ਦਾ ਸੁਆਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਭੂ ਦਾ 



164 

 

ਅਵਧਕਾਰਕ ਦਲ ਸਮਝਣ ਨੰੂ ਤਰਿੀਹ ਦੇ ਸਕਦ ੇਹਾਂ ਵਿਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਇਹ ਵਕਹਾ ਿਾਵੇਗਾ ਵਕ “. . . 
ਹੇ ਚੰਗੇ ਅਤ ੇਮਾਤਬਰ ਚਾਕਰ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ੇ!” (ਮੱਤੀ 25:23)। 

ਬਾਰਾਂ ਦਰਵੱਵਿਆ ਂਤੇ . . . ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਨਾਉਂ ਧਲਖੇ ਹੋਏ ਸਨ ਧਿਹੜ ੇ ਇਸਰਾਏਲ ਦੇ 
ਵੂੰ ਸ ਧਦਆ ਂ ਬਾਰਾਂ ਗੋਤਾਂ ਦੇ ਨਾਉਂ ਸਨ। (ਵਹਿਕੀਏਲ 48:30-35 ਵਵੱਚ ਦਰਵੱਵਿਆਂ ਦਾ 
ਵਰਣਨ ਵਖੇੋ।) ਬਾਰਾਂ ਗੋਤਾਂ ਵਾਕ ਦਾ ਅਰਥ ਸਾਰੇ ਇਸਰਾਏਲੀ ਸਨ। ਵਕਉਂਵਕ “ਬਾਰਾਂ ਗੋਤਾਂ” 
ਨੰੂ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਵੱਚ ਆਤਵਮਕ ਇਸਰਾਏਲ ਅਰਥਾਤ ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਇੱਕ ਪਰਤੀਕ ਦੇ 
ਰੂਪ ਵਵੱਚ ਇਸਤਮੇਾਲ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹੈ (7:4-8 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵਲਖ)ੋ ਅਤੇ ਵਕਉਂਵਕ ਪਰਕਾਸ਼ 
ਦੀ ਪੋਥੀ ਦਾ ਵਵਸ਼ਸ਼ੇ ਉਦੇਸ਼ ਕਲੀਸੀਆ ਦੇ ਪਰੇਸ਼ਾਨ ਮੈਂਬਰਾਂ ਨੰੂ ਉਤਸ਼ਾਵਹਤ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਇੱਥ ੇ
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸ਼ਾਇਦ ਮਸੀਹੀ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਵਦੰਦਾ ਹੈ। ਵਫਰ ਵੀ, ਇਸ ਪਰਤੀਕਵਾਦ ਨੰੂ ਇੱਕ 
ਪੁਸ਼ਟੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਵੱਚ ਵੇਖਣਾ ਸੰਭਵ ਹੈ ਵਕ ਸਾਰੇ ਯੁੱ ਗਾਂ ਦੇ ਵਵਸ਼ਵਾਸੀ ਸਰੁਗ ਵਵੱਚ ਹਣੋਗ ੇ(ਵਖੇੋ 
ਇਬਰਾਨੀਆਂ 11:39, 40)। 

ਆਇਤ 13. ਯੂਹੰਨਾ ਨੇ ਸਫ਼ੀਲ ਵਵੱਚ ਦਰਵੱਵਿਆਂ ਦਾ ਵੀ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ। ਦੁਵਨਆਵੀ 
ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੇ ਲਈ ਦਰਵੱਿੇ ਸਨ (ਵਖੇੋ ਨਹਮਯਾਹ 2:3, 13-15; 12:37, 39)। ਨਵੀਂ 
ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦੇ ਕੁੱ ਲ “ਬਾਰਾਂ ਦਰਵੱਿੇ” ਸਨ (ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 21:12): ਚੜਹਦੀ ਵੱਲੇ ਧਤੂੰ ਨ 
ਦਰਵੱਿੇ ਅਤੇ ਉੱਤਰ ਵੱਲੇ ਧਤੂੰ ਨ ਦਰਵੱਿੇ ਅਤੇ ਦੱਖਣ ਵੱਲੇ ਧਤੂੰ ਨ ਦਰਵੱਿੇ ਅਤੇ ਲਧਹੂੰ ਦੀ 
ਚੱਲੇ ਧਤੂੰ ਨ ਦਰਵੱਿੇ ਹਨ। ਬਾਰਾਂ ਦਰਵੱਿੇ ਹੋਣ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸੀ ਵਕ “ਸਰੁਗ ਨੰੂ ਿਾਣ 
ਦੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਰਾਹ ਹਨ”; ਵਯਸ ੂਨੇ ਐਲਾਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਵਕ ਉਹ “ਰਾਹ” ਹੈ (ਯਹੰੂਨਾ 14:6; 
ਿੋਰ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹੈ)। ਬਲਵਕ, “ਬਾਰਾਂ” ਅੰਕ ਫਰੇ ਸੰਪੂਰਣਤਾ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ: 
ਵਿਹੜੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰੂ ਵਤਆਰ ਕਰਨ ਦੇ ਇੱਛੁਕ ਸਨ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਕਾਫੀ ਮੌਕਾ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਸੀ। 
ਇਹ ਸੱਚਾਈ ਵਕ ਦਰਵੱਿੇ ਚੜਹਦੇ, ਉੱਤਰ, ਦੱਖਣ ਅਤ ੇ ਲਵਹੰਦੀ ਵੱਲ ਸਨ ਮਸੀਹੀਅਤ ਦੀ 
ਵਵਸ਼ਵਪੱਧਰੀ ਵਖੱਚ ਦਾ ਸੁਝਾਅ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ ਚਾਰ ਵਦਸ਼ਾਵਾਂ ਅਕਸਰ ਸਾਰੀ ਮਨੱੁਖਿਾਤੀ ਵੱਲ 
ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਦੀਆਂ ਸਨ। ਮਨੱੁਖ ਧਰਤੀ ਦੇ ਹਰ ਬੰਨੇ ਤੋਂ ਆਉੁਣਗ ੇ(ਮੱਤੀ 28:19; ਰਸੂਲਾਂ ਦੇ 
ਕਰਤੱਬ 1:8)। 

ਆਇਤ 14. ਸਫ਼ੀਲ ਦੀ ਅਦਭੁਤ ਵਵਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਇਸ ਦੀਆਂ ਨੀਹਾਂ ਸਨ। ਅਤ ੇ ਓਸ ਨਗਰੀ 
ਦੀ ਸਫੀਲ ਦੀਆਂ ਬਾਰਾਂ ਨੀਹਾਂ ਹਨ ਅਤੇ ਓਹਨਾਂ ਉੱਤੇ ਲੇਲੇ ਦੇ ਬਾਰਾਂ ਰਸੂਲਾਂ ਦੇ ਨਾਉਂ 
ਹਨ। ਇਹ ਰਪੂਕ ਪਾਠਕ ਨੰੂ ਇਹ ਚੇਤੇ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹ ੈ ਵਕ ਮਸੀਹੀਅਤ “ਰਸੂਲਾਂ ਅਤ ੇਨਬੀਆ ਂ
ਦੀ ਨੀਂਹ ਉੱਤੇ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਵਿਹ ਦੇ ਖੂੰ ਿੇ ਦਾ ਪੱਥਰ ਆਪ ਮਸੀਹ ਵਯਸੂ ਹੈ” (ਅਫ਼ਸੀਆਂ 
2:20)। ਕੁਝ ਲੋਕ ਬੇਕਾਰ ਵਵੱਚ ਹੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਵਚੰਤਾ ਕਰਦੇ ਰਵਹੰਦ ੇਹਨ “ਪਲੌੁਸ ਨੰੂ ਵਕਤ ੇ
ਛੱਡ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਸੀ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ।” ਬਾਰਾਂ ਰਸੂਲ ਸਭਨਾਂ ਰਸੂਲਾਂ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤ ੇ
ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਇਸ ਭਾਗ ਵਵੱਚ ਪਰਤੀਕਾਤਮਕ ਅੰਕ “ਬਾਰਾਂ” ਦੀ ਪਰਮੁੱ ਖ ਵਰਤੋਂ ਦੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹਨ।  

ਸਵਰਗੀ ਨਗਰੀ ਦਾ ਨਾਧਪਆ ਿਾਣਾ (21:15-21) 
15ਮੇਰ ੇਨਾਲ ਧਿਹੜਾ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਸੀ ਉਹ ਦੇ ਕੋਲ ਇੱਕ ਨਾਪ ਅਰਥਾਤ ਇੱਕ ਸੋਨੇ 

ਦਾ ਕਾਨਾ ਸੀ ਭਈ ਉਹ ਉਸ ਨਗਰੀ ਦੀ ਅਤ ੇਉਹ ਧਦਆ ਂਦਰਵੱਧਿਆਂ ਦੀ ਅਤ ੇਉਹ ਦੀ 
ਸਫ਼ੀਲ ਦੀ ਧਮਣਤੀ ਕਰ।ੇ 16ਅਤੇ ਉਹ ਨਗਰੀ ਚੌਰਸ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਧਿੱਨੀ ਉਹ ਦੀ 
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ਚੁੜਾਈ ਹੈ ਉੱਨੀ ਹੀ ਉਹ ਦੀ ਲੂੰ ਬਾਈ ਹੈ। ਅਤੇ ਓਸ ਨੇ ਨਗਰੀ ਨੂੂੰ  ਕਾਨੇ ਨਾਲ ਧਮਧਣਆ 
ਅਤੇ ਧਗਆਰਾਂ ਸੋ ਕੋਹ ਧਨਿੱਕਲੀ ਉਹ ਦੀ ਲੂੰ ਬਾਈ ਅਤ ੇਚੁੜਾਈ ਅਤ ੇਉਚਾਈ ਇੱਕ ੋਧਿਹੀ 
ਹ।ੈ 17ਅਤੇ ਓਸ ਨੇ ਉਹ ਦੀ ਸਫ਼ੀਲ ਨੂੂੰ  ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਅਰਥਾਤ ਦੂਤ ਦੇ ਨਾਪ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਧਮਧਣਆ ਅਤ ੇਇੱਕ ਸੌ ਚੁਤਾਲੀ ਹੱਥ ਧਨਿੱਕਲੀ। 18ਅਤ ੇਉਹ ਦੀ ਸਫ਼ੀਲ ਦੀ ਧਚਣਾਈ ਿਸ਼ਬ 
ਦੀ ਸੀ ਅਤੇ ਉਹ ਨਗਰੀ ਨਖਾਲਸ ਸੋਨੇ ਦੀ ਸੀ ਸਾਫ਼ ਸ਼ੀਸ਼ ੇਦੀ ਧਨਆਈ।ਂ 19ਓਸ ਨਗਰੀ 
ਦੀ ਸਫ਼ੀਲ ਦੀਆ ਂਨੀਹਾਂ ਹਰ ਪਰਕਾਰ ਦੇ ਿਵਾਹਰ ਨਾਲ ਿੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ। ਪਧਹਲੀ 
ਨੀਂਹ ਿਸ਼ਬ ਦੀ ਸੀ, ਦੂਸਰੀ ਨੀਲਮ ਦੀ, ਤੀਿੀ ਦੂਿੀਿਾ ਅਕੀਕ ਦੀ, ਚੌਥੀ ਪੂੰ ਨੇ ਦੀ। 
20ਪੂੰ ਿਵੀਂ ਸੁਲੇਮਾਨੀ ਦੀ, ਛੇਵੀਂ ਲਾਲ ਅਕੀਕ ਦੀ, ਸੱਤਵੀਂ ਜ਼ਬਰਿਦ ਦੀ, ਅੱਠਵੀਂ ਬੈਰੂਿ, 
ਨੌਵੀਂ ਸੁਨਧਹਲੇ ਦੀ, ਦਸਵੀਂ ਹਰੇ ਅਕੀਕ ਦੀ, ਧਗਆਰਹਵੀਂ ਜ਼ਰਕਨ ਦੀ, 21ਬਾਰਵੀਂ ਕਟਹਲੇ 
ਦੀ ਅਤ ੇਬਾਰਾਂ ਦਰਵੱਿੇ ਬਾਰਾਂ ਮੋਤੀ ਸਨ। ਇੱਕ ਇੱਕ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਇੱਕ ਇੱਕ ਮੋਤੀ ਦਾ ਸੀ 
ਅਤੇ ਉਸ ਨਗਰੀ ਦਾ ਚੌਂਕ ਨਖਾਲਸ ਸੋਨੇ ਦਾ ਸੀ ਧਨਰਮਲ ਸ਼ੀਸ਼ ੇਵਰਗਾ। 

ਆਇਤ 15. ਮੇਰ ੇ [ਿੂਹੂੰ ਨਾ] ਨਾਲ ਧਿਹੜਾ [ਸਵਰਗਦੂਤ] ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਸੀ ਉਹ ਦੇ 
ਕੋਲ ਇੱਕ ਨਾਪ ਅਰਥਾਤ ਇੱਕ ਸਨੇੋ ਦਾ ਕਾਨਾ ਸੀ ਭਈ ਉਹ ਉਸ ਨਗਰੀ ਦੀ ਅਤੇ ਉਹ 
ਧਦਆਂ ਦਰਵੱਧਿਆਂ ਦੀ ਅਤੇ ਉਹ ਦੀ ਸਫ਼ੀਲ ਦੀ ਧਮਣਤੀ ਕਰ ੇ(ਵਖੇ ੋਵਹਿਕੀਏਲ 40:3)। 
ਇਸ ਤੋਂ ਪਵਹਲਾਂ, ਹੈਕਲ ਨੰੂ ਨਾਪਣ ਦੇ ਲਈ ਯੂਹੰਨਾ ਨੰੂ ਇੱਕ ਕਾਨਾ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਸੀ। ਇਹ 
ਨਾਪ ਇੱਕ ਸੋਟੀ ਦੇ ਨਾਲ ਵਲਆ ਵਗਆ ਸੀ ਅਤ ੇਇਸ ਦਾ ਉਦੇਸ਼ ਸੁਰੱਵਖਆ ਸੀ (11:1 ਦੇ ਵਵਸ਼ ੇ
ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵਖੇ)ੋ। ਅਵਧਆਇ 21 ਵਵਚ ਨਾਪਣ ਦਾ ਕੰਮ ਇੱਕ ਸੋਨੇ ਦੇ ਸਾਧਨ ਦੇ ਦਆੁਰਾ 
ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹ,ੈ ਤਾਂ ਵਕ ਪਾਠਕ ਨੰੂ ਸਵਰਗ ਦੀ ਸ਼ਾਨ ਦੇ ਵਵਸ਼ ੇਵਵੱਚ ਪਰਭਾਵਵਤ ਕੀਤਾ ਿਾ ਸਕ।ੇ 

ਆਇਤ 16. ਨਗਰੀ ਦਾ ਆਕਾਰ ਹਰੈਾਨ ਕਰ ਦਣੇ ਵਾਲਾ ਸੀ: ਅਤ ੇਉਹ ਨਗਰੀ ਚਰੌਸ 
ਬਣੀ ਹਈੋ ਹ ੈਅਤ ੇਧਿੱਨੀ ਉਹ ਦੀ ਚੁੜਾਈ ਹੈ ਉੱਨੀ ਹੀ ਉਹ ਦੀ ਲੂੰ ਬਾਈ ਹੈ। ਅਤ ੇਓਸ ਨੇ 
ਨਗਰੀ ਨੂੂੰ  ਕਾਨੇ ਨਾਲ ਧਮਧਣਆ ਅਤੇ ਧਗਆਰਾਂ ਸੌ ਕੋਹ ਧਨਿੱਕਲੀ ਉਹ ਦੀ ਲੂੰ ਬਾਈ ਅਤੇ 
ਚੁੜਾਈ ਅਤੇ ਉਚਾਈ ਇੱਕ ੋ ਧਿਹੀ ਹ।ੈ NASB ਬਾਈਬਲ ਕਵਹੰਦੀ ਹੈ ਵਕ ਹਰ ਵਦਸ਼ਾ ਤੋਂ 
ਸ਼ਵਹਰ ਧਗਆਰਾਂ ਸੌ ਕੋਹ ਸੀ: ਪੰਦਰਾਂ ਸੌ ਮੀਲ ਚੌੜਾ, ਪੰਦਰਾਂ ਸੌ ਮੀਲ ਡੂੰ ਘਾ, ਪੰਦਰਾਂ ਸੌ ਮੀਲ 
ਉੱਚਾ! ਅਵਿਹੀ ਨਗਰੀ ਦੀ ਵਵਸ਼ਾਲਤਾ ਤੇ ਗੌਰ ਕਰੋ। ਪੰਦਰਾਂ ਸੌ ਮੀਲ “ਲਗਭਗ ਲੰਡਨ ਅਤ ੇ
ਐਥੇਨੇ ਦੇ ਵਵਚਕਾਰ ਦੀ ਦੂਰੀ, ਵਨਊਯਾਰਕ ਅਤ ੇਵਹਊਸਟਨ ਵਵਚਲੀ ਦਰੂੀ, ਵਦੱਲੀ ਅਤ ੇਰੰਗੂਨ 
ਵਵਚਲੀ ਦਰੂੀ, ਐਡੀਲੈਡ ਅਤ ੇ ਡਾਰਵਵਨ ਵਵਚਲੀ ਦੂਰੀ ਹੈ।”20 ਪੰਦਰਾਂ ਸੌ ਮੀਲ ਚੌੜਾ ਤੋਂ 
ਪੰਦਰਾਂ ਸੌ ਮੀਲ ਲੰਬਾ ਇੱਕ ਖੇਤਰ “ਟੈਕਸਸ ਦੇ ਪੂਰੇ ਰਾਿ ਦਾ 8:4 ਗਣੁਾ ਅਤ ੇਅਸਟਰਲੇੀਆ ਿਾਂ 
ਯੂਰਪ ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡਾ ਇੱਕ ਖੇਤਰ ਹ।ੈ”21 ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਸ਼ਵਹਰ ਪੰਦਰਾਂ ਸੌ ਮੀਲ ਉੱਚਾ ਹ!ੈ ਇੱਕ 
ਅਵਿਹੀ ਇਮਾਰਤ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਕਰੋ ਵਿਸ ਦੀਆਂ ਸੌ ਮੰਵਿਲਾਂ ਹੋਣ। (ਦੁਨੀਆਂ ਵਵਚ ਕਝੁ ਹੀ 
ਇਮਾਰਤਾਂ ਇੰਨੀਆਂ ਉੱਚੀਆ ਂਹਨ।) ਉਸ ਇਮਾਰਤ ਨੰੂ ਉਦੋਂ ਤਕ ਵਖੱਚਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰੋ ਿਦੋਂ ਤਕ 
ਇਹ ਉੱਤਰੀ ਅਮਰੀਕਾ ਨੰੂ ਢੱਕ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦੀ। ਇਸ ਨੰੂ ਉੱਪਰ ਨੰੂ ਫਲੈਾਓ ਿਦੋਂ ਤਕ ਇਹ ਇੱਕ ਸੌ 
ਪੰਿਾਹ ਮੰਵਿਲਾਂ ਉੱਚੀ ਨਾ ਹੋ ਿਾਵੇ। ਵਫਰ ਇਸ ਤੇ ਅਚੰਭਾ ਕਰੋ: ਤਸੁੀਂ ਪੰਦਰਾਂ ਸੌ ਮੀਲ ਦੇ 
ਸਵਰਗ ਦੇ ਵਵਚ ਉਸ ਅਕਾਰ ਦੀਆਂ ਨੱਬੇ ਇਮਾਰਤਾਂ ਨੰੂ ਉਸ ਵਵਚ ਧਾਰਣ ਕਰ ਸਕਦ ੇਹੋ। 
ਇਹ ਕਵਹਣਾ ਇੱਕ ਅਲੋਪਤਾ ਹੈ ਵਕ ਇਸ ਸ਼ਵਹਰ ਵਰਗਾ ਸ਼ਵਹਰ ਕਦੀ ਵੀ ਇਸ ਧਰਤੀ ਤੇ 
ਵੇਵਖਆ ਨਹੀਂ ਵਗਆ ਹ।ੈ  

NIV ਅਨੁਵਾਦ ਹਰੋ ਵੀ ਹਬੂਹੂ ਹੈ ਵਕ ਨਗਰੀ ਦੀ “ਲੰਬਾਈ ਵਵਚ 12,000 ਸਟੇਡੀਆ 
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ਸੀ, ਅਤ ੇ ਇਸ ਦੀ ਚੌੜਾਈ ਅਤ ੇ ਉੱਚਾਈ ਵੀ ਸਮਾਨ ਸੀ।” ਰੋਮੀ ਨਾਪ στάδιον 
(ਸਟੇਡੀਅਨ) ਲਗਭਗ ਇੱਕ ਮੀਲ ਦਾ ਅੱਠਵਾਂ ਵਹੱਸਾ ਹੁੰ ਦਾ ਹੈ (14:20 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵੇਖ)ੋ। 
NASB ਅਨੁਵਾਦ ਨੇ ਰੋਮਨ ਨਾਪ ਨੰੂ ਮੀਲ ਵਵਚ ਬਦਲ ਕ ੇਆਧੁਵਨਕ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਲਈ ਪਾਠ 
ਨੰੂ ਹੋਰ ਵੀ ਸਮਝਣ ਯੋਗ ਬਣਾ ਵਦੱਤਾ ਹੈ। ਬਦਵਕਸਮਤੀ ਦੇ ਨਾਲ, ਇਸ ਪਵਰਵਰਤਨ ਨੇ 
ਸੰਵਖਆਵਾਂ ਦੇ ਪਰਤੀਕ ਵਚੰਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਨਸ਼ਟ ਕਰ ਵਦੱਤਾ ਹੈ “ਪੰਦਰਾਂ ਸੌ” ਦਾ ਕੋਈ ਪਰਤੀਕਾਤਮਕ 
ਮਹੱਤਵ ਨਹੀਂ ਹ ੈਪਰ “ਬਾਰਹਾਂ ਹਿਾਰ” ਦਾ ਪਰਤੀਕਾਤਮਕ ਮਹੱਤਵ ਹੈ। 

ਆਇਤ 16 ਵਵਚ ਵਦੱਤ ੇਗਏ ਨਾਪ ਤੁਹਾਨੰੂ ਨਗਰੀ ਦੇ ਵਵਸ਼ ੇ ਵਵਚ ਦੋ ਸੱਚਾਈਆਂ ਦੱਸਦ ੇ
ਹਨ: ਪਵਹਲਾ, ਇਹ ਵਸੱਧ ਹ,ੈ ਵਿਵੇਂ ਸੰਵਖਆ “ਬਾਰਹਾਂ” ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵਵੱਚ ਦਰਸਾਇਆ ਵਗਆ ਹੈ, 
ਇਹ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਇਸ ਭਾਗ ਵਵਚ ਪਰਮੁੱ ਖ ਪਰਤੀਕਾਤਮਕ ਸੰਵਖਆ ਹ ੈ(21:12, 14, 
21; 22:2)। “ਬਾਰਹਾਂ” – ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਲਈ ਸੰਵਖਆ (“ਵਤੰਨ”) ਵਾਰ ਵਸਰਸ਼ਟੀ ਦੇ ਲਈ ਸੰਵਖਆ 
(“ਚਾਰ”) – ਸੰਪਰੂਨਤਾ ਿਾਂ ਵਸੱਧਤਾ ਦਾ ਵਵਚਾਰ ਰੱਖਦੀ ਹੈ। ਵਵਸਵਤਰਤ ਆਂਕੜਾ “ਬਾਰਹਾਂ ਹਿਾਰ 

” ਪੂਰਣ ਸੰਪੂਰਣਤਾ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਹੈ। ਸੰਵਖਆ “ਬਾਰਹਾਂ ਹਿਾਰ” ਸੰਵਖਆ ਇੱਕ ਹਿਾਰ ਨੰੂ ਬਾਰਹਾਂ ਦੇ 
ਨਾਲ ਗੁਣਾ ਕਰਨ ਦਾ ਵਸੱਟਾ ਹੈ, ਿੋ ਦਸ ਗੁਣਾ ਦਸ ਗੁਣਾ ਦਸ ਹੈ। “ਦਸ” ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਵਚ 
ਸੰਪੂਰਣਤਾ ਦਾ ਇੱਕ ਵਚੰਨਹ  ਹ।ੈ ਨਗਰੀ ਦੀ ਵਸੱਧਤਾ ਨੰੂ ਇਸ ਤੱਥ ਦੇ ਨਾਲ ਵੀ ਨਾਟਕੀ 
ਬਣਾਇਆ ਵਗਆ ਸੀ ਵਕ ਇਹ ਇੱਕ ਘਣ ਦੇ ਰਪੂ ਵਵਚ ਸੀ। ਇੱਕ ਵਪਰਾਵਮਡ ਮੂਲਵਲਖਤ ਦੀਆ ਂ
ਮੰਗਾਂ ਨੰੂ ਪਰੂਾ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ, ਪਰ ਘਣ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਪਰਸੰਗ ਲਈ ਹਰੋ ਵੀ ਢੁੱ ਕਵੀਂ ਹੈ। ਪਰੁਵਖਆ ਂ
ਨੇ ਘਣ ਨੰੂ ਪੂਰਣਤਾ ਦਾ ਪਰਤੀਕ ਮੰਵਨਆ ਹੈ। ਹਕੈਲ ਵਵਚਲਾ ਪਰਮ ਪਵਵੱਤਰ ਸਥਾਨ ਇੱਕ 
ਵਸੱਧ ਘਣ ਸੀ (1 ਰਾਵਿਆ ਂ 6:20), ਅਤ ੇ ਨਵੇਂ ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਨੰੂ ਅਸਲੀ “ਪਰਮ ਪਵਵੱਤਰ 
ਸਥਾਨ” ਵਕਹਾ ਿਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਦੂਸਰਾ, ਅਸਧਾਰਣ ਅਨੁਪਾਤ ਤੋਂ ਇਹ ਭਾਵ ਹੈ ਵਕ ਿੋ ਲੋਕ ਸਵਰਗ ਿਾਣ ਦੀ ਇੱਛਾ 
ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਲਈ ਕਾਫੀ ਪਰਬੰਧ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹੈ – ਿੋ ਵਤਆਰੀ ਕਰਨ ਦੀ ਕਾਫੀ ਇੱਛਾ 
ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪਰਕਾਰ ਇਸ ਸੱਦ ੇਨੰੂ ਹਰ ਵਕਸੇ ਦੇ ਲਈ ਵਧਾਇਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ: “ਆਤਮਾ 
ਅਤੇ ਲਾੜੀ ਆਖਦੀ ਹੈ, ‘ਆਓ!’ ਵਿਹੜਾ ਸੁਣਦਾ ਹੋਵੇ ਉਹ ਕਹ ੇ ‘ਆਓ!’ ਅਤ ੇ ਵਿਹੜਾ 
ਵਤਹਾਇਆ ਹੋਵੇ ਉਹ ਆਵ।ੇ ਵਿਹੜਾ ਚਾਹੇ ਅੰਵਮਰਤ ਿਲ ਮੁਖਤ ਲਵੇ” (22:17)।  

ਆਇਤ 17. ਸੋਨੇ ਦਾ ਕਾਨਾ ਲੈਂਦੇ ਹੋਏ, ਸਵਰਗਦੂਤ ਨੇ ਉਹ ਦੀ ਸਫ਼ੀਲ ਨੂੂੰ  ਮਨੱੁਖ ਦੇ 
ਅਰਥਾਤ ਦੂਤ ਦੇ ਨਾਪ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਧਮਧਣਆ ਅਤ ੇਇੱਕ ਸੌ ਚੁਤਾਲੀ ਹੱਥ ਧਨਿੱਕਲੀ। NIV 
ਦਾ ਵਾਕ “ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਨਾਪ ਅਨੁਸਾਰ, ਿ ੋਨਾਪ ਦੂਤ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕਰ ਵਰਹਾ ਸੀ” ਮਨੱੁਖ ਦੇ 
ਅਰਥਾਤ ਦੂਤ ਦੇ ਨਾਪ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਧਮਧਣਆ ਅਤ ੇਇੱਕ ਸੌ ਚਤੁਾਲੀ ਹੱਥ ਧਨਿੱਕਲੀ ਸ਼ਬਦਾਂ 
ਦੀ ਸਹੀ ਵਵਆਵਖਆ ਹੈ। ਸਵਰਗਦੂਤ ਵਕਸੇ ਸਵਰਗੀ ਨਾਪ ਦਾ ਇਸਤਮੇਾਲ ਨਹੀਂ ਕਰ ਵਰਹਾ 
ਸੀ ਵਿਸ ਤੋਂ ਯਹੰੂਨਾ ਦੇ ਪਾਠਕ ਅਣਿਾਣ ਸਨ। 

ਦੀਵਾਰ ਇੱਕ ਸੌ ਚੁਤਾਲੀ ਹੱਥ ਧਨਿੱਕਲੀ ਸੀ। NASB ਦੁਬਾਰਾ ਆਧੁਵਨਕ ਨਾਪਾਂ ਦਾ 
ਇਸਤੇਮਾਲ ਸੰਵਖਆ ਦੇ ਪਰਤੀਕਵਾਦ ਨੰੂ ਅਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ NIV ਵਵਚ ਹ ੈਵਕ ਦੀਵਾਰ 144 
ਹੱਥ ਦੀ ਸੀ। ਇੱਕ ਹੱਥ ਇੱਕ ਆਦਮੀ ਦੀ ਕੂਹਣੀ ਤੋਂ ਉਸ ਦੀ ਵਵਚਕਾਰਲੀ ਉਂਗਲੀ ਦੇ ਵਸਰ ੇ
ਤੱਕ ਦਾ ਫਾਸਲਾ ਹੁੰ ਦਾ ਹ,ੈ ਅਰਥਾਤ, ਲਗਭਗ ਡੇਢ ਫੁੱ ਟ। ਕੀ ਦੀਵਾਰ 144 ਹੱਥ ਉੱਚੀ ਸੀ ਿਾਂ 
144 ਹੱਥ ਚੌੜੀ ਸੀ? NIV ਦੱਸਦੀ ਹੈ ਵਕ ਦੀਵਾਰ 144 ਫੁੱ ਟ ਚੌੜੀ ਸੀ, ਪਰ ਵਿਆਦਾਤਰ 
ਲੇਖਕ ਮੰਨਦ ੇਹਨ ਵਕ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਉੱਚਾਈ ਹੈ। ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਤਰਹਾਂ ਹੋਵੇ ਉਸ 
ਦੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵੀ ਫਰਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਭਵਨ ਵਨਰਮਾਣ ਵਵੱਵਦਆ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕਈੋ ਵੀ 
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ਸੰਭਾਵਨਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹ,ੈ ਪਰ ਇਹ ਮਹੱਤਵਹੀਣ ਹੈ ਵਕਉਂਵਕ ਆਂਕੜ ੇਪਰਤੀਕਾਤਮਕ ਹਨ। 
ਵਸੱਧਤਾ ਦੇ ਪਰਤੀਕ ਨੰੂ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਸੀ: ਬਾਰਹਾਂ ਗੁਣਾ ਬਾਰਹਾਂ 144 ਦੇ ਬਰਾਬਰ 
ਹੁੰ ਦਾ ਹ।ੈ ਸ਼ਵਹਰ ਨੇ ਵਸੱਧ ਸੁਰੱਵਖਆ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਵਣਆ।  

ਆਇਤ 18. ਨਗਰੀ ਦੇ ਵਾਂਗ (21:11), ਉਹ ਦੀ ਸਫ਼ੀਲ ਦੀ ਧਚਣਾਈ ਿਸ਼ਬ ਦੀ ਸੀ। 
(ਇਸ ਵੇਰਵ ੇਦੀ ਯਸਾਯਾਹ 54:11, 12 ਵਵਚ ਵਦੱਤ ੇਗਏ ਵੇਰਵੇ ਦੇ ਨਾਲ ਕਰੋ।) ਇਹ ਇੱਕ 
ਦੈਵੀ ਚਮਕ ਦੇ ਨਾਲ ਿਗਮਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਗਰੀ ਦੇ ਵਵਸ਼ੇ ਵਵਚ ਇੱਕ ਹੋਰ ਵਬਆਨ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ 
ਹੈ: ਆਇਤ 18 ਕਵਹੰਦੀ ਹੈ ਉਹ ਨਗਰੀ ਨਖਾਲਸ ਸੋਨੇ ਦੀ ਸੀ ਸਾਫ਼ ਸ਼ੀਸ਼ ੇ ਦੀ ਧਨਆਈ,ਂ 
ਿਦਵਕ ਆਇਤ 21 ਦੱਸਦੀ ਹੈ ਵਕ “ਅਤੇ ਓਸ ਨਗਰੀ ਦਾ ਚੌਂਕ ਨਖਾਲਸ ਸੋਨੇ ਦਾ ਸੀ ਵਨਰਮਲ 
ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਰਗਾ।” ਸੋਨਾ ਿੋ ਹੀਰ ੇਵਾਂਗ ਚਮਕਦਾ ਹੈ? ਸ਼ੀਸ਼ ੇਵਰਗਾ ਪਾਰਦਰਸ਼ੀ ਸੋਨਾ? ਧਰਤੀ ਦੀ 
ਵਨਰਮਾਣ ਸਮੱਗਰੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਘੋਸ਼ਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਕ ਸਵਰਗ ਸਨੇੋ ਦੇ ਸਮਾਨ ਕੀਮਤੀ, 
ਅਤੇ ਵਨਰਮਲ ਸ਼ੀਸ਼ ੇਦੇ ਸਮਾਨ ਸ਼ੁੱ ਧ ਹੈ। 

ਆਇਤਾਂ 19, 20. ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ, ਇਹ ਵਰਣਨ ਆਇਤ 14 ਵਵਚ ਉਲੇਖ ਕੀਤ ੇਗਏ 
ਨੀਂਹ ਦੇ ਵਰਣਨ ਵੱਲ ਮੁੜਦਾ ਹ।ੈ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਇੱਕ ਦੀਵਾਰ ਦੀ ਨੀਂਹ ਸਤਹ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਹੁੰ ਦੀ 
ਸੀ, ਪਰ ਇਸ ਨੀਂਹ ਦੇ ਪੱਥਰ ਇਸ ਲਈ ਬਾਹਰ ਸਨ ਤਾਂ ਵਕ ਇਹ ਵਖੇੇ ਿਾ ਸਕਣ। 

ਓਸ ਨਗਰੀ ਦੀ ਸਫ਼ੀਲ ਦੀਆਂ ਨੀਹਾਂ ਹਰ ਪਰਕਾਰ ਦੇ ਿਵਾਹਰ ਨਾਲ ਿੜੀਆ ਂਹੋਈਆਂ 
ਸਨ। ਪਧਹਲੀ ਨੀਂਹ ਿਸ਼ਬ ਦੀ ਸੀ, ਦੂਿੀ ਨੀਲਮ ਦੀ, ਤੀਿੀ ਦੂਿੀਿਾ ਅਕੀਕ ਦੀ, ਚੌਥੀ 
ਪੂੰ ਨੇ ਦੀ, ਪੂੰ ਿਵੀਂ ਸੁਲੇਮਾਨੀ ਦੀ, ਛਵੇੀਂ ਲਾਲ ਅਕੀਕ ਦੀ, ਸੱਤਵੀਂ ਜ਼ਬਰਿਦ ਦੀ, ਅੱਠਵੀਂ 
ਬੈਰੂਿ ਦੀ, ਨੌਵੀਂ ਸੁਨਧਹਲੇ ਦੀ, ਦਸਵੀਂ ਹਰੇ ਅਕੀਕ ਦੀ, ਧਗਆਰਹਵੀਂ ਜ਼ਕਰਨ ਦੀ, 
ਬਾਰਹਵੀਂ ਕਟਹਲੇ ਦੀ।  

ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੰੂ ਇਨਹ ਾਂ ਿਵਾਹਰਾਤਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਆਕਰਵਸ਼ਤ ਕੀਤਾ ਵਗਆ ਹੈ, ਅਤ ੇਕਈ 
ਇਸ ਸੂਚੀ ਨੰੂ ਹੱਲ ਕੀਤੀ ਿਾਣ ਵਾਲੀ ਇੱਕ ਬੁਝਾਰਤ ਮੰਨਦ ੇਹਨ। ਕਝੁ ਲੋਕ ਇਹ ਕਵਹੰਦ ੇਹਨ 
ਵਕ ਇਨਹ ਾਂ ਵਵਚੋਂ ਅੱਠ ਪੱਥਰ ਉਹੀ ਪੱਥਰ ਹਨ ਿੋ ਮਹਾਂ ਿਾਿਕ ਦੇ ਸੀਨੇਬੰਦ ਉੱਤੇ ਿੜ ੇਹੋਏ ਸਨ 
(ਕੂਚ 28:15-21)। ਹਰੋਨਾਂ ਨੇ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੇ ਿਵਾਹਰਾਤਾਂ ਦੇ ਅੰਧਵਵਸ਼ਵਾਸੀ ਇਸਤੇਮਾਲ ਤੇ 
ਕੁਝ ਮੋੜ ਦਾ ਪਰਸਤਾਵ ਵਦੱਤਾ ਹ।ੈ ਪਰ, ਹਾਲਾਂਵਕ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਕੀਮਤੀ ਪੱਥਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਵਵਸ਼ ੇ
ਵਵਚ ਕੋਈ ਇਕਸਾਰਤਾ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਇਹ ਵੀ ਵਨਸ਼ਚਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦ ੇਹਾਂ ਵਕ 
ਆਇਤਾਂ 19 ਅਤ ੇ20 ਵਵਚ ਿਵਾਹਰਾਤਾਂ ਦੇ ਲਈ ਵਰਤੇ ਿਾਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਕੀ ਅਰਥ ਹੈ। 
ਵਕਸੇ “ਡੂੰ ਘੇ” ਮਹੱਤਵ ਦੀ ਬਿਾਇ ਪਰਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਸੰਪਰੂਣ ਪਰਭਾਵ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਕਰਨਾ ਬਹੇਤਰ 
ਹੈ। ਅਗਲੇ ਪਰੈੇ ਵਵਚ ਵਦੱਤੀ ਗਈ ਸੂਚੀ ਰੰਗਾਂ ਦੇ ਵਵਸ਼ੇ ਵਵਚ 100 ਪਰਤੀਸ਼ਤ ਸਟੀਕ ਹ ੋਸਕਦੀ 
ਹੈ ਿਾਂ ਨਹੀਂ ਵੀ ਹ ੋਸਕਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਇੱਕ ਅਸਧਾਰਣ ਵਵਵਸਥਾ ਨੰੂ ਦਰਸਾਉਂਦੀ ਹੈ।  

ਪਾਠਕ ਵਸਰਫ ਚਮਤਕਾਰੀ ਪਰਦਰਸ਼ਣ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਯਸ਼ਬ ਦੇ ਹਰ ੇ
ਰੰਗ ਤੋਂ, ਨੀਲਮ ਦੇ ਨੀਲੇ ਰੰਗ, ਦੂਧੀਯਾ ਦੇ ਦੂਧੀਯਾ ਭੂਰੇ ਰੰਗ, ਪੰਨੇ ਦੇ ਹਲਕੇ ਹਰੇ ਰੰਗ, 
ਸੁਲੇਮਾਨੀ ਦੇ ਵਚੱਟ ੇਰੰਗ, ਲਾਲ ਅਕੀਕ ਦੇ ਲਾਲ ਰੰਗ, ਿਬਰਿਦ ਦੇ ਹਰ-ੇਪੀਲੇ ਰੰਗ, ਬੈਰਿੂ 
ਦੇ ਿਾਮਨੀ ਰੰਗ, ਸੁਨਵਹਲੇ ਦੇ ਪੀਲੇ ਰੰਗ, ਹਰੇ ਅਕੀਕ ਦੇ ਸੁਨਵਹਰੇ ਹਰੇ ਰੰਗ, ਿਰਕਨ ਦੇ 
ਨੀਲੇ ਰੰਗ, ਅਤ ੇਕਟਹਲੇ ਦੇ ਬੈਂਗਣੀ ਰੰਗ ਤੋਂ ਚਕਾਚੌਂਧ ਹੋ ਿਾਵੇਗਾ। ਰਸੂਲਾਂ ਦੀ ਵਸੱਵਖਆ ਅਤ ੇ
ਨਮੂਨੇ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਰੱਖੀ ਗਈ ਬਵੁਨਆਦ ਦਾ ਵਕੰਨਾ ਿਬਰਦਸਤ ਸਨਮਾਨ ਹੈ!  

ਆਇਤ 21. ਆਇਤਾਂ 12 ਅਤੇ 13 ਦੇ “ਬਾਰਹਾਂ ਦਰਵੱਵਿਆਂ” ਵੱਲ ਵਾਪਸ ਿਾਓ: ਇਨਹ ਾਂ 
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ਦਰਵੱਵਿਆ ਂਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਅਨੋਖਾ ਪਵਹਲ ੂਇਨਹ ਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਸੀ। ਅਤੇ ਬਾਰਾਂ ਦਰਵੱਿੇ ਬਾਰਾਂ 
ਮੋਤੀ ਸਨ। ਇੱਕ ਇੱਕ ਦਰਵੱਿਾ ਇੱਕ ਇੱਕ ਮੋਤੀ ਦਾ ਸੀ। ਇਹ ਮੋਤੀ ਨਾਲ ਿੜ ੇਹਏੋ 
ਦਰਵੱਿੇ ਨਹੀਂ ਸਨ ਵਿਵੇਂ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤੇ ਗਏ ਸ਼ਬਦ “ਮੋਤੀਆਂ ਵਾਲੇ ਦਰਵੱਿ”ੇ 
ਵਵਚ ਵਵਖਾਇਆ ਵਗਆ ਹੈ; ਪਰ ਇਹ ਮੋਤੀ ਸਨ । ਮੋਤੀ ਪੁਰਾਣੇ ਿਮਾਨੇ ਦੇ ਉਹ ਿਵਾਹਰਾਤ 
ਸਨ ਵਿਨਹ ਾਂ ਦੀ ਮੰਗ ਸਭ ਤੋਂ ਵਿਆਦਾ ਸੀ (ਵਖੇੋ ਮੱਤੀ 13:46; 1 ਵਤਮੋਵਥਉਸ 2:9)। ਚਲੌਾਂ ਦਾ 
ਵੀਹ ਦਾਵਣਆਂ ਵਿੰਨਾ ਮੋਤੀ (ਭਾਰ ਦੀ ਸਭ ਤੋਂ ਛੋਟੀ ਇਕਾਈ) – ਲਗਭਗ ਇੱਕ ਵਵਅਕਤੀ ਦੀ 
ਛੋਟੀ ਉਂਗਲੀ ਦੇ ਵਸਰ ੇਦੇ ਅਕਾਰ ਦੇ ਬਰਾਬਰ – ਵਕਸ ੇਦੀ ਵਕਸਮਤ ਬਦਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਿੇਕਰ 
ਵਕਸੇ ਆਦਮੀ ਦੇ ਕੋਲ ਉਸ ਦੇ ਅਕਾਰ ਦੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਹਣੋ, ਤਾਂ ਉਹ ਿੀਵਨ ਭਰ ਲਈ ਸਾਰ ੇ
ਕੰਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁੱ ਟੀ ਲੈ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ ਵਫਰ ਕਲਪਨਾ ਕਰੋ, ਬਾਰਹਾਂ ਵਵਸ਼ਾਲ ਮੋਤੀ, ਿੋ ਇੰਨੇ ਵੱਡ ੇਵੱਡ ੇਹੋਣ 
ਵਕ ਉਹ ਇੱਕ ਸ਼ਵਹਰ ਦੇ ਦਰਵੱਵਿਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਵਚ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤ ੇਿਾ ਸਕਣ! ਕੀ ਸਾਨੰੂ 
ਅਵਿਹੇ ਵਰਣਨਾਂ ਨੰੂ ਸ਼ਾਬਵਦਕ ਰਪੂ ਵਵਚ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ? ਚਾਰਲਸ ਸਵਪਰਿੋਨ ਨੇ ਇੱਕ 
ਅਵਿਹੀ ਵਸੱਪੀ ਦੀ ਗਣਨਾ ਕੀਤੀ ਿੋ ਇੰਨੀ ਵੱਡੀ ਹਵੋੇ ਵਕ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਇੱਕ ਨਗਰੀ ਦਾ 
ਦਰਵੱਿਾ ਬਣਾਇਆ ਿਾ ਸਕੇ। ਵਫਰ ਉਸ ਨੇ ਅਵਿਹਾ ਅੰਦਾਿਾ ਲਗਾਇਆ ਵਿਸ ਦੀ ਅਵਿਹੀ 
ਵਸੱਪੀ ਦੇ ਵਧਣ ਦੇ ਲਈ ਿਰਰੂਤ ਹੋਵ।ੇ22 ਇਸ ਪਰਕਾਰ ਉਸ ਨੇ ਪਰਤੀਕਾਤਮਕ ਨੰੂ ਸ਼ਾਬਵਦਕ 
ਰੂਪ ਵਵਚ ਲੈਣ ਦੀ ਕੋਵਸ਼ਸ਼ ਦੀ ਅਵਿਹੀ ਮੂਰਖਤਾ ਨੰੂ ਨਾਟਕੀ ਰੂਪ ਵਦੱਤਾ।  

ਅਤੇ ਓਸ ਨਗਰੀ ਦਾ ਚੌਂਕ ਨਖਾਲਸ ਸੋਨੇ ਦਾ ਸੀ ਧਨਰਮਲ ਸ਼ੀਸ਼ ੇਵਰਗਾ (ਆਇਤ 18 
ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵਖੇੋ)। ਇਹ ਤਸਵੀਰਾਂ ਸਾਨੰੂ ਹੱਕਾ-ਬੱਕਾ ਕਰ ਦਣੇ ਦੇ ਲਈ ਹਨ – ਵਕ ਅਸੀਂ 
ਹੈਰਾਨੀ ਨਾਲ ਵਸਰ ਵਹਲਾਈਏ, ਅਤ ੇਕਹੀਏ, “ਿੇਕਰ ਸਵਰਗ ਇਸ ਤੋਂ ਵੀ ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਹ,ੈ ਤਾਂ 
ਇਹ ਵਕੰਨਾ ਅਦਭੁੱ ਤ ਹੋਵੇਗਾ!”  

ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਚਾਨਣ ਹ ੈ(21:22-27) 
22ਮੈਂ ਓਸ ਧਵੱਚ ਕੋਈ ਹੈਕਲ ਨਾ ਵੇਖੀ ਧਕਉਂ ਿੋ ਪਿਭ ੁਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ 

ਅਤੇ ਲੇਲਾ ਉਹ ਦੀ ਹੈਕਲ ਹ।ੈ 23ਅਤੇ ਓਸ ਨਗਰੀ ਨੂੂੰ  ਸਰੂਿ ਦੀ ਕੁਝ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਨਾ 
ਚੂੰ ਦਰਮਾ ਦੀ ਭਈ ਓਹ ਉਸ ਉੱਤੇ ਚਮਕਣ ਧਕਉਂ ਿੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਤੇਿ ਨੇ ਉਹ ਨੂੂੰ  ਚਾਨਣ 
ਕੀਤਾ ਅਤ ੇਲੇਲਾ ਉਹ ਦੀ ਿੋਤ ਹ।ੈ 24ਅਤ ੇਕੌਮਾਂ ਉਹ ਦੇ ਚਾਨਣ ੇਦੇ ਆਸਰੇ ਧਫਰਨਗੀਆ ਂ
ਅਤੇ ਿਰਤੀ ਦੇ ਰਾਿ ੇਆਪਣੀ ਸ਼ਾਨ ਓਸ ਧਵੱਚ ਧਲਆਉਣਗ।ੇ 25ਅਤ ੇਉਹ ਦੇ ਦਰਵੱਿੇ ਧਦਨ 
ਨੂੂੰ  ਕਦੇ ਬੂੰ ਦ ਨਾ ਹੋਣਗ ੇਧਕਉਂ ਿੋ ਰਾਤ ਤਾਂ ਉੱਥੇ ਹੋਣੀ ਹੀ ਨਹੀਂ। 26ਅਤੇ ਓਹ ਕੌਮਾਂ ਦੀ ਸ਼ਾਨ 
ਅਤੇ ਮਾਣ ਓਸ ਧਵੱਚ ਧਲਆਉਣਗੇ 27ਪਰ ਕੋਈ ਅਪਧਵੱਤਰ ਵਸਤ ਿਾ ਕੋਈ ਧਿਣਾਉਣਾ 
ਅਤੇ ਝੂਠਾ ਕੂੰ ਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਓਸ ਧਵੱਚ ਕਦੇ ਨਾ ਵੜੇਗਾ ਪਰ ਧਨਰੇ ਓਹ ਧਿਹੜ ੇਲੇਲੇ ਦੀ 
ਿੀਵਨ ਦੀ ਪੋਥੀ ਧਵੱਚ ਧਲਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਆਇਤ 22. ਆਇਤ 21 ਵਵਚ ਬਸ਼ੇਕੀਮਤੀ ਿਵਾਹਰਾਤਾਂ ਅਤ ੇਕੀਮਤੀ ਧਾਤਾਂ ਦੇ ਵਵਸ਼ ੇ
ਵਵਚ ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਦੱਵਸਆ ਵਗਆ ਸੀ, ਪਰ ਅਸਲ ਵਵਚ ਿਵਾਹਰਾਤ ਅਤ ੇਸੋਨਾ ਉਹ ਨਹੀਂ ਹਨ 
ਿ ੋ ਸਵਰਗ ਨੰੂ ਸਵਰਗ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ; ਪਰ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਹਿਰੂੀ ਇਸ ਨੰੂ ਸਵਰਗ 
ਬਣਾਉਂਦੀ ਹ।ੈ ਯਹੰੂਨਾ ਨੇ ਆਇਤ 22 ਵਵਚ ਵਲਵਖਆ ਸੀ, ਮੈਂ ਓਸ ਧਵੱਚ ਕਈੋ ਹਕੈਲ ਨਾ ਵੇਖੀ 
ਧਕਉਂ ਿੋ ਪਿਭ ੁ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਅਤ ੇ ਲੇਲਾ ਉਹ ਦੀ ਹੈਕਲ ਹ।ੈ ਇਸ ਤੋਂ 
ਪਵਹਲਾਂ, ਇਹ ਵਕਹਾ ਵਗਆ ਸੀ ਵਕ ਿੇਤੂ “ਉਹ ਦੀ ਹਕੈਲ ਵਵੱਚ ਰਾਤ ਵਦਨ ਉਹ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ 
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ਕਰਦੇ ਹਨ” (7:15; ਿਰੋ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹੈ), ਿਦਵਕ ਇਹ ਆਇਤ ਕਵਹੰਦੀ ਹੈ ਵਕ ਸਵਰਗ 
ਵਵਚ ਕੋਈ ਹੈਕਲ ਨਹੀਂ ਹ।ੈ ਇਹ ਵਭੰਨਤਾ ਵਸਰਫ ਪਰਤੀਕਾਤਮਕ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਅਸਥਾਈ ਸੁਭਾਅ ਨੰੂ 
ਵਵਖਾਉਂਦੀ ਹ।ੈ ਸਵਰਗ ਵਵਚ ਕੋਈ ਹੈਕਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਵਕਉਂਵਕ ਇਹ ਇੱਕ ਹੈਕਲ ਹ।ੈ ਸਵਰਗ 
ਉਹ ਸਥਾਨ ਹੈ ਵਿੱਥ ੇਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਆਪਣੇ ਲੋਕਾਂ ਨੰੂ ਵਮਲਦਾ ਹ;ੈ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦਾ ਵਨਵਾਸ 
ਸਥਾਨ ਹੈ। ਇਹ ਵਧਆਨ ਵਵਚ ਰੱਖ ੋਵਕ ਸ਼ਵਹਰ ਮਵਹਮਾਵਾਨ ਹਕੈਲ ਨੰੂ ਦਰਸਾਉਂਦਾ ਹ,ੈ ਅਤ ੇ
ਪੌਲੁਸ ਨੇ ਇਸ ਗੱਲ ਤੇ ਿਰੋ ਵਦੱਤਾ ਹੈ ਵਕ, ਮਸੀਹੀ ਯੁੱ ਗ ਵਵਚ ਕਲੀਸੀਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੀ 
ਹੈਕਲ ਹੈ – ਉਹ ਵਵਸ਼ੇਸ਼ ਸਥਾਨ ਵਿੱਥੇ ਉਹ ਰਵਹੰਦਾ ਹੈ (1 ਕੁਵਰੰਥੀਆਂ 3:16; ਅਫ਼ਸੀਆ ਂ
2:21)।  

ਇਸ ਭਾਗ ਵਵਚ ਪੁਰਾਣੇ ਨੇਮ ਦੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਅੰਸ਼ ਸਚੂੀਬੱਧ ਹਨ ਿੋ ਵਕ ਯੂਹੰਨਾ ਦੇ ਰਾਹੀਂ 
ਵਰਤੀ ਿਾਣ ਵਾਲੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵਵਚ ਦਰਸਾਏ ਿਾ ਸਕਦ ੇਹਨ। ਇਨਹ ਾਂ ਵਵਚੋਂ ਕੁਝ ਵਹਿਕੀਏਲ ਵਵਚੋਂ 
ਹਨ। ਸਾਨੰੂ ਇਸ “ਮੋੜ” ਤੇ ਵਧਆਨ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਿਦਵਕ: ਵਹਿਕੀਏਲ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਆਦਰਸ਼ ਨਗਰੀ ਦੇ ਵਵਚ ਇੱਕ ਬਹਾਲ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹਕੈਲ ਦੇ ਵਵਸ਼ ੇਤੇ ਸੱਤ ਅਵਧਆਇ ਖਰਚ 
ਕੀਤੇ ਸਨ, ਿਦਵਕ ਯੂਹੰਨਾ ਨੇ ਵਕਹਾ ਸੀ ਵਕ ਵਿਸ ਨਗਰੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਉਸ ਨੇ ਕੀਤਾ ਸੀ ਉਸ 
ਵਵਚ “ਕਈੋ ਹੈਕਲ” ਨਹੀਂ ਸੀ। 

ਆਇਤ 23. ਯਹੰੂਨਾ ਨੇ ਅੱਗ ੇਵਕਹਾ, ਅਤ ੇਓਸ ਨਗਰੀ ਨੂੂੰ  ਸਰੂਿ ਦੀ ਕਝੁ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, 
ਨਾ ਚੂੰ ਦਰਮਾ ਦੀ ਭਈ ਓਹ ਉਸ ਉੱਤੇ ਚਮਕਣ ਧਕਉਂ ਿੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਤੇਿ ਨੇ ਉਹ ਨੂੂੰ  
ਚਾਨਣ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਲੇਲਾ ਉਹ ਦੀ ਿੋਤ ਹੈ। (ਯਸਾਯਾਹ 60:11 ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਕਰੋ।) 
ਬਾਈਬਲ ਵਵਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਚਾਨਣ ਹੈ ਦੇ ਵਵਸ਼ ੇਵਵਚ (ਵਖੇੋ ਿਬਰੂਾਂ ਦੀ ਪੋਥੀ 36:9; ਯਸਾਯਾਹ 
60:19, 20; 1 ਯੂਹੰਨਾ 1:5) ਅਤ ੇਵਯਸੂ ਦੇ ਚਾਨਣ ਦੇ ਵਵਸ਼ ੇਬਹੁਤ ਕਝੁ ਵਲਵਖਆ ਹਇੋਆ ਹ ੈ
(ਵਖੇੋ ਯਹੰੂਨਾ 1:9; 3:19; 8:12; 12:35)।  

ਆਇਤ 24. ਆਇਤ 24 ਦਾ ਪਵਹਲਾ ਵਹੱਸਾ ਕਵਹੰਦਾ ਹ ੈਅਤੇ ਕੌਮਾਂ ਸਵਰਗੀ ਚਾਨਣ ੇਦ ੇ
ਆਸਰੇ ਵਫਰਨਗੀਆਂ। ਇਹ ਕਵਹੰਦ ੇਹੋਏ ਆਇਤ ਲਗਾਤਾਰ ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਿਰਤੀ ਦੇ 
ਰਾਿ ੇਆਪਣੀ ਸ਼ਾਨ ਨਗਰ ਧਵੱਚ ਧਲਆਉਣਗ।ੇ ਆਇਤ 26 ਕਹਗੇੀ ਵਕ “ਅਤੇ ਓਹ ਕੌਮਾਂ ਦੀ 
ਸ਼ਾਨ ਅਤੇ ਮਾਣ ਓਸ ਵਵੱਚ ਵਲਆਉਣਗੇ।” ਇੱਥ ੇ ਪਰਤੀਕਾਤਮਕਤਾ ਰਾਵਿਆਂ ਦੇ ਦੁਆਰਾ 
ਸ਼ਰਧਾਂਿਲੀ ਭੇਟ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਇੱਕ ਸ਼ਾਸਕ ਨੰੂ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਨਾ ਹ।ੈ ਸੰਪੂਰਣ 
ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਵਚ, ਇਸ ਗੱਲ ਤੇ ਿੋਰ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹੈ ਵਕ ਪਰਭੂ ਸਾਵਰਆਂ ਰਾਸ਼ਟਰਾਂ ਦਾ 
ਰਾਿਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇੱਕ ਵਦਨ ਹਰ ਕਈੋ ਉਸ ਦੀ ਪਰਭੂਤਾ ਨੰੂ ਮੰਨੇਗਾ (2:26; 12:5; 15:3, 4)। 
ਸਭ ਤੋਂ ਤਾਕਤਵਰ ਸ਼ਾਸਕਾਂ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਕਰੋ ਵਿਨਹ ਾਂ ਨੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਖਿਾਨੇ 
ਵਲਆਂਦੇ ਅਤੇ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਵਸੰਘਾਸਣ ਦ ੇਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖ ਕ,ੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਨੰੂ ਰਾਵਿਆਂ ਦੇ ਰਾਿੇ ਅਤੇ 
ਪਰਭਆੂਂ ਦੇ ਪਰਭੂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਵਚ ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ ਪਰਤੀਕਵਾਦ ਇਸ ਵਵਚਾਰ ਨੰੂ ਮਿਬੂਤ 
ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਵਕ ਸਾਰੀ ਮਵਹਮਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਮਵਹਮਾ ਸਵਰਗ ਵਵਚ ਹਵੋਗੇੀ।  

ਦੱੁਖ ਦੀ ਗੱਲ ਹ,ੈ ਕੁਝ ਲੇਖਕਾਂ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਕੌਮਾਂ ਤੇ ਵਧਆਨ ਕੇਂਵਦਰਤ ਕੀਤਾ ਹ ੈਅਤੇ ਇਹ 
ਵਸੱਟਾ ਕੱਵਢਆ ਹ ੈਵਕ ਇਹ ਹਵਾਲਾ ਵਵਸ਼ਵਪੱਧਰੀ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਵਵਸ਼ੇ ਵਵਚ ਵਸਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ 
ਕਵਹੰਦ ੇ ਹਨ ਵਕ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਵਚ ਸ਼ਬਦ “ਕੌਮਾਂ” ਦਾ ਇਸਤਮੇਾਲ 
ਅਵਵਸ਼ਵਾਸੀਆਂ ਦਾ ਉਲੇਖ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਵਰਵਤਆ ਵਗਆ ਹੈ (11:2, 9, 18; 14:8; 
16:19), ਅਤ ੇਇਸ ਤਰਹਾਂ ਇਹ ਵਸੱਟਾ ਕੱਵਢਆ ਵਕ 21:24 ਵਸਖਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਕ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਬਚ 
ਿਾਣਗੇ – ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਚੰਗੇ ਹੋਣ ਭਾਵੇਂ ਬੁਰੇ। ਇਹ ਲੇਖਕ ਵਕਵੇਂ ਇਸ ਵਸੱਟੇ ਤੇ ਪਹੁੰ ਚਦੇ ਹਨ ਇਹ 
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ਅਵਗਆਤ ਹੈ, ਿਦਵਕ ਆਇਤ 27 ਕਵਹੰਦੀ ਹੈ ਵਕ “ਪਰ ਕਈੋ ਅਪਵਵੱਤਰ ਵਸਤ ਯਾ ਕੋਈ 
ਵਘਣਾਉਣਾ ਅਤੇ ਝੂਠਾ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਓਸ ਵਵੱਚ ਕਦੇ ਨਾ ਵੜੇਗਾ ਪਰ ਵਨਰੇ ਓਹ ਵਿਹੜੇ 
ਲੇਲੇ ਦੀ ਿੀਵਨ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਵੱਚ ਵਲਖੇ ਹੋਏ ਹਨ” (ਿੋਰ ਵਦੱਤਾ ਵਗਆ ਹੈ)। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ 
ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਪੁਸਤਕ ਵਵਚ, ਸ਼ਬਦ “ਕੌਮਾਂ” ਮਸੀਹ ਦਾ ਵਵਦਰਹੋ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ 
ਹਵਾਲਾ ਵਦੰਦਾ ਹ,ੈ ਪਰ ਇਸ ਪਰਸੰਗ ਵਵਚ “ਕੌਮਾਂ” ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਆਇਤ 
26 ਤੇ ਵਟੱਪਣੀਆ ਂਵੇਖੋ)। 

ਆਇਤ 25. ਅਤ ੇਉਹ ਦ ੇਦਰਵੱਿ ੇ ਧਦਨ ਨੂੂੰ  [ਵਕਉਂ ਿ ੋਉੱਥ ੇਰਾਤ ਨਹੀਂ ਹਵੋਗੇੀ] ਕਦ ੇ
ਬੂੰ ਦ ਨਾ ਹੋਣਗੇ। ਯੂਹੰਨਾ ਦੇ ਵਦਨਾਂ ਵਵਚ, ਰਾਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਸੁਰੱਵਖਆ ਦ ੇਲਈ ਸ਼ਵਹਰ ਆਪਣ ੇ
ਦਰਵੱਵਿਆਂ ਨੰੂ ਬੰਦ ਕਰ ਵਦੰਦੇ ਸਨ। ਸਵਰਗ ਦੇ ਦਰਵੱਿੇ ਕਦੀ ਵੀ ਬੰਦ ਨਹੀਂ ਹਣੋਗ,ੇ ਵਕਉਂਵਕ 
ਰਾਤ ਤਾਂ ਉੱਥੇ ਹੋਣੀ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਅਤ ੇ ਲੇਲੇ ਦੀ ਮਵਹਮਾ ਹਰ ਮਾਰਗ ਨੰੂ ਭਰ 
ਦੇਵੇਗੀ ਅਤੇ ਹਰ ਕੋਨੇ ਵਵਚ ਪਹੁੰ ਚਗੇੀ। ਖੁੱ ਲਹੇ  ਦਰਵਾਵਿਆਂ ਦਾ ਪਰਤੀਕ ਇਹ ਨਹੀਂ ਦਰਸਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਵਕ ਲੋਕ ਵਨਆ ਂਦੇ ਵਦਹਾੜੇ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵੀ ਲਗਾਤਾਰ ਸਵਰਗੀ ਸ਼ਵਹਰ ਵਵਚ ਦਾਖਲ ਹੁੰ ਦ ੇ
ਿਾਣਗ।ੇ ਖੁੱ ਲਹੇ  ਹੋਏ ਦਰਵਾਿੇ ਸਧਾਰਣ ਤੌਰ ਤੇ ਸੁਰੱਵਖਆ ਦਾ ਵਚੰਨਹ  ਹਨ। 

ਆਇਤ 26. ਅਤੇ ਓਹ ਕੌਮਾਂ ਦੀ ਸ਼ਾਨ ਅਤੇ ਮਾਣ ਓਸ ਧਵੱਚ ਧਲਆਉਣਗੇ। ਪਰਕਾਸ਼ 
ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਸਖਾਉਂਦੀ ਹੈ ਵਕ “ਹਰ ਕੌਮ” ਵਵਚੋਂ, ਅਵਿਹੇ ਲੋਕ ਹੋਣਗੇ ਿੋ ਵਯਸੂ ਤੇ ਵਵਸ਼ਵਾਸ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਿੋ ਉਸ ਦੇ ਲਹੂ ਵਵਚ ਧਤੋੇ ਗਏ ਹਨ (5:9; 7:9)। ਕੌਮਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਮਧਹਮਾ ਹਰ 
ਉਸ ਕੌਮ ਦੇ ਉੱਤੇ ਚਮਕੇਗੀ ਿੋ ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ “ਚਾਨਣ ਵਵਚ” ਚੱਲਦੀ ਸੀ (1 ਯਹੰੂਨਾ 1:7), ਅਤ ੇ
ਿੋ ਸਵਰਗ ਵਵਚ “[ਉਸ ਦੇ] ਪਰਕਾਸ਼” ਵਵਚ ਚੱਲਣਾ ਿਾਰੀ ਰੱਖਦੇ ਹਨ (ਆਇਤ 24 ਦੀਆਂ 
ਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵੇਖ)ੋ। ਬੇਸ਼ੱਕ, ਸਾਰੀ ਮਵਹਮਾ ਦਾ ਸੋਮਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੈ (4:11)। ਹਰੋ ਕਈੋ ਵੀ 
ਮਵਹਮਾ ਉਸ ਦਾ ਇੱਕ ਪਰਛਾਵਾਂ ਹ।ੈ 

ਆਇਤ 27. ਪਰ ਕੋਈ ਅਪਧਵੱਤਰ ਵਸਤ ਿਾ ਕਈੋ ਧਿਣਾਉਣਾ ਅਤ ੇਝਠੂਾ ਕੂੰ ਮ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਓਸ ਧਵੱਚ ਕਦੇ ਨਾ ਵੜੇਗਾ ਪਰ ਧਨਰੇ ਓਹ ਧਿਹੜੇ ਲੇਲੇ ਦੀ ਿੀਵਨ ਦੀ ਪੋਥੀ ਧਵੱਚ 
ਧਲਖੇ ਹਏੋ ਹਨ। ਇੱਥੇ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤੇ ਗਏ ਵਿਆਦਾਤਰ ਸ਼ਬਦ ਪਵਹਲੇ ਅਵਧਆਇ ਵਵਚ 
ਪਾਏ ਿਾਂਦ ੇਹਨ (ਆਇਤ 8 ਤ ੇਵਟੱਪਣੀਆਂ ਵੇਖ)ੋ। ਸ਼ਬਦ ਅਪਵਵੱਤਰ ਅਕਸਰ ਮਰੂਤੀਪਿੂਾ ਦ ੇ
ਲਈ ਵਰਵਤਆ ਿਾਂਦਾ ਹ,ੈ ਪਰ ਇਸ ਨੰੂ ਆਮ ਅਰਥਾਂ ਵਵਚ ਵੀ ਵਰਵਤਆ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ KJV 
ਵਵਚ “ਿੋ ਕਝੁ ਵੀ ਅਸ਼ੁੱ ਧ” ਹੈ। ਵਿਵੇਂ ਪਵਹਲਾਂ ਦੱਵਸਆ ਵਗਆ ਹ,ੈ ਧਨਰੇ ਓਹ ਧਿਹੜੇ ਲੇਲੇ ਦੀ 
ਿੀਵਨ ਦੀ ਪੋਥੀ ਧਵੱਚ ਧਲਖੇ ਹਏੋ ਹਨ ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਲਈ ਸਵਰਗ ਹ ੈ(20:12 ਤ ੇਵਟੱਪਣੀਆ ਂ
ਵੇਖ)ੋ। 

ਪਿਾਸੂੰ ਧਗਕਤਾ 
“ਨਵਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਨਵੀਂ ਿਰਤੀ” (ਅਧਿਆਇ 21) 

ਸਧਾਰਣ ਤੌਰ ਤ ੇਸਵਰਗ ਦੇ ਵਵਸ਼ੇ ਵਵਚ23 ਿਾਂ ਖਾਸ ਤੌਰ ਤੇ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 21 
ਅਵਧਆਇ ਦੇ ਵਵਸ਼ੇ ਵਵਚ ਪਰਚਾਰ ਸਮੱਗਰੀ ਦੀ ਕੋਈ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਹ।ੈ ਨਾ ਹੀ ਸੰਭਵ ਵਸਰਲੇਖਾਂ 
ਦੀ ਕਮੀ ਹੈ: “ਨਵਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਨਵੀਂ ਧਰਤੀ”; “ਇਹ ਹੋ ਵਗਆ ਹੈ”; “ਨਵੇਂ ਦੇ ਵਾਇਦੇ”; “ਸੱਚਾ 
'ਨਵਾਂ ਯੁੱ ਗ।’” ਿਕੇਰ ਤੁਸੀਂ KJV ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਤਾਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਵਸਰਲੇਖ “ਅਗਾਂਹ ਤੋਂ 
ਹੋਰ ਨਹੀਂ” ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
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ਪਾਠ ਦੇ ਛੋਟੇ ਭਾਗਾਂ ਨੰੂ ਸਬਕ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਪਰਦਾਨ ਕੀਤਾ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 21:4 ਨੰੂ 
ਸ਼ੁਰੂਆਤੀ ਵਬੰਦੂ ਦੇ ਤੌਰ ਤ ੇਇਸਤੇਮਾਲ ਕਰਕ,ੇ ਤਸੁੀਂ “ਉਹ ਚੀਿਾਂ ਿੋ ਸਵਰਗ ਵਵਚ ਨਹੀਂ 
ਹੋਣਗੀਆਂ” ਦੇ ਵਵਸ਼ੇ ਤੇ ਇੱਕ ਸਬਕ ਪਰਸਤੁਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ (ਵੇਖੋ 21:1, 22, 23, 27; 
22:3, 5)। ਤੁਸੀਂ 21:8 ਨੰੂ “ਵਕਸ ਦਾ ਕੌਣ ਨਰਕ ਵਵਚ ਹੈ।” 

ਅਵਧਆਇ 21 ਅਤੇ 22 ਨੰੂ ਸੰਪੂਰਣ ਰੂਪ ਵਵਚ ਅਵਧਐਨ ਕੀਤਾ ਿਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਵਾਰਨ 
ਵਾਈਸਬੇ ਨੇ ਇਹ ਰਪੂ ਰੇਖਾ ਪਸ਼ੇ ਕੀਤੀ ਸੀ: (1) ਸ਼ਵਹਰ ਦੇ ਨਾਗਵਰਕ (21:1-8);  
(2) ਸ਼ਵਹਰ ਦਾ ਸਵਰਪੂ (21:9–22:9); (3) ਸ਼ਵਹਰ ਦੀ ਚੁਨੌਤੀ (22:6-21)।24 

ਰਾਿ (21:1-8) 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਕ ਤੁਸੀਂ ਕਲੀਸੀਆ ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਵਵਚ “ਹਣੁ” ਅਤੇ “ਵਫਰ” ਦੇ 

ਵਵਸ਼ੇ ਤੇ – ਹੋਰਨਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਵਚ, ਧਰਤੀ ਉੱਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਰਾਿ ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਵਵਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਰਾਿ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਵਵਚ ਚਾਰਟ ਬਣਾਉਣਾ ਚਾਹ।ੋ ਪਵਹਲੇ ਕਾੱਲਮ ਵਵਚ, 
ਕਲੀਸੀਆ ਵਵਚ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਵਚ ਮਾਣੀਆਂ ਿਾਣ ਵਾਲੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਬਣਾਓ। 
ਦੂਸਰੇ ਕਾੱਲਮ ਵਵਚ, ਇਹ ਵਦਖਾਓ ਵਕ ਉਹ ਬਰਕਤਾਂ ਸਵਰਗ ਵਵੱਚ ਸੰਪੂਰਣ ਅਤ ੇਵਵਸਤਾਰ 
ਰੂਪ ਦੇ ਨਾਲ ਮਵਹਸੂਸ ਹੋਣਗੀਆਂ। 

ਸਵਰਗ ਦੇ ਲਈ ਓਦਰਣਾ (21:9-27) 
ਿੇਮਸ ਰੌ ਨੇ “ਆਤਮਾ ਦੇ ਘਰ” ਦੇ ਵਵਸ਼ੇ ਵਵਚ ਵਲਵਖਆ ਹੈ: 

ਿੇਕਰ ਅਸੀਂ ਇਨਾਮ ਦ ੇਲਈ ਕੋਵਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ,  
ਤਾਂ ਸਾਡੀ ਮਿਦੂਰੀ ਖਤਮ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ, 
ਅਨੰਤ ਵਕਨਾਰੇ ਉੱਤ.ੇ 
ਸਾਡੀਆਂ ਆਤਮਾਵਾਂ ਨੰੂ ਅਰਾਮ ਵਦੱਤਾ ਿਾਵੇਗਾ।  
 
ਆਤਮਾ ਦਾ ਘਰ, ਸੁੰ ਦਰ ਘਰ ਹੈ,  
ਉੱਥੇ ਸਾਨੰੂ ਅਰਾਮ ਵਮਲੇਗਾ, ਕਦੀ ਵੀ ਭਟਕਣਾ ਨਹੀਂ ਪਵੇਗਾ; 
ਸਾਰੀ ਵਚੰਤਾ ਤੋਂ ਮੁਕਤ, ਖੁਸ਼ ਅਤੇ ਅਨੰਦ,  
ਵਯਸੂ ਉੱਥੇ ਹੈ, ਉਹ ਚਾਨਣ ਹੈ! . . . 25 

ਵਿਵੇਂ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 21:9-27 ਵਵਚ ਪਾਇਆ ਿਾਂਦਾ ਹੈ, “ਆਤਮਾ ਦੇ ਘਰ” ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਅਵਧਐਨ ਕਰਦੇ ਹਏੋ, ਸਾਨੰੂ ਇਹ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਵਕ ਇਸ ਵਵਚ ਪਰਤੀਕਾਤਮਕ 
ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਵਨਊ ਵਗਨੀ ਦੇ ਇੱਕ ਮੂਲ ਵਨਵਾਸੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣ ੇ
ਏਸਕੀਮੋ ਇਗਲੂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਵਕਵੇਂ ਕਰੋਗੇ? ਤੁਸੀਂ ਰੇਵਗਸਤਾਨ ਦ ੇ ਵਵਚ ਵਮਨੇਸੋਟਾ ਦੀਆ ਂ
ਝੀਲਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਵਕਵੇਂ ਕਰੋਗੇ?26 ਤੁਸੀਂ ਇੱਕ ਛੋਟੇ ਬੱਚੇ ਨੰੂ ਵਿਸ ਨੇ ਕਦੀ ਇੱਕ ਮੰਵਿਲ ਤੋਂ 
ਵੱਧ ਉੱਚੀ ਇਮਾਰਤ ਨੰੂ ਵੇਖੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਵਨਊਯਾਰਕ ਸ਼ਵਹਰ ਦੇ ਵਵਸ਼ੇ ਵਵਚ ਵਕਵੇਂ ਦੱਸੋਗੇ? 
ਹਰ ਮਾਮਲੇ ਵਵਚ, ਤੁਹਾਡਾ ਵੇਰਵਾ ਿੀਵਨ ਵਵਚ ਉਨਹ ਾਂ ਦੇ ਅਨੁਭਵ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤ ੇਹਵੋਗੇਾ – 
ਅਤੇ, ਹਰ ਮਾਮਲੇ ਵਵਚ, ਤੁਹਾਡਾ ਵੇਰਵਾ ਅਸਲੀਅਤ ਤੋਂ ਘੱਟ ਹੋਵੇਗਾ। ਿਦੋਂ ਯਹੰੂਨਾ ਨੇ 
ਸਵਰਗ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਨ ਦੀ ਕਵੋਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਇਸੇ ਤਰਹਾਂ ਹੀ ਹਇੋਆ ਸੀ। 

ਕਈ ਸਾਲ ਪਵਹਲਾਂ, ਇੱਕ ਮਸੀਹੀ ਪਵਰਵਾਰ ਦੇ ਵਵਚ ਇੱਕ ਸੁੰ ਦਰ ਛੋਟੀ ਬੱਚੀ ਨੇ ਿਨਮ 
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ਵਲਆ ਸੀ। ਿਨਮ ਤੋਂ ਕਈ ਹਫਵਤਆ ਂਵਪੱਛੋਂ, ਉਸ ਦ ੇਮਾਤਾ ਵਪਤਾ ਨੰੂ ਪਤਾ ਲੱਵਗਆ ਵਕ ਉਸ ਨੰੂ 
ਵੇਖਣ ਵਵਚ ਸਮੱਵਸਆਵਾਂ ਹੁੰ ਦੀਆਂ ਸਨ। ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਇੱਕ ਡਾਕਟਰ ਨੇ ਉਨਹ ਾਂ ਨੰੂ ਵਕਹਾ, “ਤਹੁਾਡੀ 
ਬੇਟੀ ਮੈਰੀ ਲਗਭਗ ਅੰਨਹ ੀ ਹੈ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਕ ਉਹ ਕਦੀ ਵੀ ਵੇਖ ਸਕਣ ਦੇ ਯੋਗ ਨਾ ਹ ੋ
ਸਕੇ।” ਉਸ ਨੇ ਅੱਗੇ ਵਕਹਾ, “ਪਰ ਹ ੋਸਕਦਾ ਹੈ ਵਕ ਿਦੋਂ ਉਹ ਬਾਰਹਾਂ ਸਾਲਾਂ ਦੀ ਹਵੋੇ, ਤਾਂ ਇੱਕ 
ਓਪਰੇਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਨਿਰ ਲਗਭਗ ਠੀਕ ਹੋ ਿਾਵੇ।”  

ਇੰਤਿਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਮੈਰੀ ਦੇ ਮਾਤਾ-ਵਪਤਾ ਨੰੂ ਵਕਹੋ ਵਿਹਾ ਮਵਹਸੂਸ ਹੁੰ ਦਾ ਸੀ ਤੁਸੀਂ ਉਸ 
ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹ।ੋ ਿਦੋਂ ਆਵਖਰਕਾਰ ਮੈਰੀ ਬਾਰਹਾਂ ਸਾਲਾਂ ਦੀ ਹੋ ਗਈ, ਤਾਂ ਉਨਹ ਾਂ ਨੇ 
ਓਪਰੇਸ਼ਨ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਮੁੱ ਖ ਸਰਿਨ ਦਾ ਇੰਤਿਾਮ ਕੀਤਾ। ਅਲਪਸ ਵਵਚ ਸਵਥਤ 
ਇੱਕ ਹਸਪਤਾਲ ਦੇ ਵਵਚ ਓਪਰੇਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਵਗਆ। ਵਤਆਰੀ ਦੇ ਸਮੇਂ, ਮੈਰੀ ਦੀ ਮਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੰੂ 
ਫਵੜਆ, ਅਤੇ, ਉਸ ਦੇ ਵਧਆਨ ਨੰੂ ਹਟਾਉਣ ਦੇ ਲਈ, ਆਪਣੇ ਆਸ-ਪਾਸ ਦੇ ਸ਼ਾਨਦਾਰ 
ਪਹਾੜਾਂ ਦੇ ਵਵਸ਼ੇ ਵਵਚ ਗੱਲ ਕੀਤੀ।  

ਸਰਿਰੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ, ਮਾਤਾ-ਵਪਤਾ, ਸਰਿਨ, ਅਤੇ ਨਰਸਾਂ ਬੜੀ ਉਤਸੁਕਤਾ ਦੇ ਨਾਲ 
ਇੰਤਿਾਰ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਆਵਖਰਕਾਰ, ਪੱਟੀਆਂ ਲਾਹ ਦੇਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆ ਵਗਆ। ਸਭ ਤੋਂ 
ਪਵਹਲਾਂ ਮਰੈੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਵਖੜਕੀ ਦੇ ਬਾਹਰ ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਚੋਟੀ ਨੰੂ ਵੇਵਖਆ। ਉਸ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਤੇ 
ਅੱਥਰੂ ਵਵਹ ਰਹੇ ਸਨ, ਉਸ ਨੇ ਪੁੱ ਵਛਆ, “ਮਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੰੂ ਵਕਉਂ ਨਹੀਂ ਦੱਵਸਆ ਵਕ ਇਹ ਸੰਸਾਰ 
ਇੰਨਾ ਖੂਬਸੂਰਤ ਹੈ?” ਮਰੈੀ ਦੀ ਮਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੰੂ ਆਪਣੀਆ ਂਬਾਹਾਂ ਵਵਚ ਭਰ ਕੇ ਵਕਹਾ, “ਮੈਰੀ, 
ਮੈਂ ਤੈਨੰੂ ਦੱਸਣ ਦੀ ਕੋਵਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ, ਪਰ ਮੈਂ ਪਰੂੀ ਤਰਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਦੱਸ ਨਾ ਸਵਕਆ!”27 

ਉਸੇ ਤਰਹਾਂ, ਿਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰੁ ਦੇ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਏ ਹੋਏ ਬੱਚੇ ਮਵਹਮਾਵਾਨ ਘਰ ਵਵਚ ਿਾਣਗੇ, 
ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਕਹਾਂਗ,ੇ “ਭਾਈ ਯੂਹੰਨਾ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੰੂ ਵਕਉਂ ਨਹੀਂ ਦੱਵਸਆ ਵਕ ਇੱਥੇ ਉੱਪਰ ਇੰਨਾ 
ਸੋਹਣਾ ਹੈ?” ਤਾਂ ਉਹ ਸਾਨੰੂ ਕਹੇਗਾ, “ਵਪਆਰੇ ਬੱਵਚਓ, ਮੈਂ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਵਚ ਦੱਸਣ ਦੀ 
ਕੋਵਸ਼ਸ਼ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਪਰ ਮੈਂ ਪਰੂੀ ਤਰਹਾਂ ਨਾਲ ਦਸ ਨਾ ਸਵਕਆ!”  

ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਓਦਰੇ ਹੋ? ਇੱਥੇ ਇੱਕ ਹਰੋ ਮਹੱਤਵਪਰੂਣ ਸਵਾਲ ਹੈ: ਕੀ ਤਸੁੀਂ ਕਦੀ ਸਵਰਗ 
ਦੇ ਲਈ ਓਦਰੇ ਹ?ੋ ਿੇਮਸ ਰਾਉ ਦੇ ਭਿਨ ਵਵਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ: “ਅਕਸਰ, ਤਫ਼ੂਾਨ 
ਦੇ ਵਵਚ, ਇੱਕਲੇ ਅਸੀਂ, ਘਰ ਦੇ ਲਈ ਹਾਉਕੇ ਭਰਦੇ ਹੋਏ, ਤਰੇੇ ਲਈ ਲਾਲਸਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ।” 

ਰੂਹ ਦਾ ਿਰ (21:9-21) 
21:9-11 ਦੇ ਲਈ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਵਸਰਲੇਖ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕੀਤ ੇਿਾ ਸਕਦੇ ਹਨ: “ਸਵਰਗ 

ਦਾ ਇੱਕ ਸਰਵਉੱਚ ਨਿਾਰਾ”; “ਅਨੰਤ ਨਗਰੀ”; “ਵਫਰ ਤੋਂ ਸਵਰਗ ਪਹੁੰ ਚ ਿਾਣਾ”; “ਘਰ 
ਵਾਪਸੀ”; “ਮੈਂ ਘਰ ਿਾਣਾ ਚਾਹੁੰ ਦਾ ਹਾਂ!” ਇੱਥੇ ਇੱਕ ਹਰੋ ਵਵਚਾਰ ਹ:ੈ ਸਵਰਗ ਆਤਮਾ ਦਾ ਘਰ 
ਹੈ (1) ਸੁੰ ਦਰਤਾ ਵਵਚ ਸ਼ਾਨਦਾਰ (21:9-21), (2) ਮਵਹਮਾ ਨਾਲ ਪਰਕਾਸ਼ਮਾਨ (21:22-
27), ਅਤੇ (3) ਵਪਆਰ ਨਾਲ ਭਵਰਆ ਹੋਇਆ (22:1-5)।28  

ਮੋਤੀ (21:21) 
ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੇਖਕ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਵਕ ਵਸਰਫ ਮੋਤੀ ਹੀ ਅਵਿਹਾ ਰਤਨ ਹੈ ਿੋ 

ਦਰਦ ਦੇ ਨਾਲ ਪਦੈਾ ਹੁੰ ਦਾ ਹੈ: ਰੇਤ ਦਾ ਇੱਕ ਵਕਣਕਾ ਘੋਗੇ ਦੀ ਵਸੱਪੀ ਦ ੇਵਵਚ ਚਲਾ ਿਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਅਤੇ ਘੋਗਾ ਦਰਦ ਨੰੂ ਘਟਾਉਣ ਦੀ ਕੋਵਸ਼ਸ਼ ਵਵਚ ਸਤਹ ਤੇ ਵਘਸਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਲੇਖਕ ਇੱਕ 
ਸਮਾਂਤਰ ਰਖੇਾ ਵਖੱਚਦੇ ਹਨ ਵਕ ਸਵਰਗ ਦੇ ਪਰਵੇਸ਼ ਦਰਵੱਿੇ ਵਵਚ (“ਮਤੋੀਆਂ ਦੇ ਦਰਵਾਵਿਆਂ” 
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ਦੇ ਰਾਹੀਂ) ਹਮੇਸ਼ਾ ਦੁਖ ਨੰੂ ਸ਼ਾਮਲ ਹੁੰ ਦਾ ਹ:ੈ ਵਯਸੂ ਦ ੇਦੁਖ, ਅਤੇ ਅਕਸਰ ਉਨਹ ਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਦੁਖ 
ਿੋ ਉਸ ਦੇ ਨਕਸ਼ੇ ਕਦਮਾਂ ਉੱਤੇ ਚੱਲਦੇ ਹਨ। 
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